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ИТОГИ КОНКУРСА НА ПРЕМИИ № 11.

B xonxypce yqac'rBoBaJo .38 подписчиков. В зачет получили: 7 чел. -———по 11'/2 очков
2 че.1.——по 11 шкап, 5 qe.1.—-no 101/2 очков, 5 че.1.—-по 9V2 и 19 че.1.-—-п`о 9 и менее
очков. Премии раСпределеньътак.› “

1—я премия. „Демон“ М. Ю. Лермонтова—И. Горбачев (Новочвркасск).`
2-я премия. «Пластпческор искусство» М. Г. Гринуров {Москва). '
8-я премия. >>Caabmean—chapa Уайльда—С. С. Батуев (Серпухов). _
4-я премия. «Танцы, их исгорпя и развитпе—П. А. Скальский (Ленинград).
5-я —:10-я премия. ЛЮБые из имеющихся изданий П. П. Соіікина на сумму до 2 руб…пеіі:

5) Б. В. Смирнов (Одесса);_6) B. B. Замбржицки'й' (Ленинград); 7) С.И. Соколов (Мосина):
8) Н. Попов (Пенза); 9) А. Г. Гани'н (Сорока); 10) А. С. Погоржельский (Алма-Ата).—-
На последнюю премию в жеребьевке. участвовали: 11) B. Морозов (казань); 12) M. А. Че—
калин (Москва); 13) Е. Крутиков (Баку); M) ". Толстопогов (Баку).

РЕШЕНИЯ ЗАДАЧ
Голуби в океане.—Задач‹1 № 41.
При двух стоянках парохода в пути no

Чапаев, время ‘пребывания почты в движе-
нии должносоставить 1M ч. —- 35 ч. —- 19.1:
: 108 часов, за каковой срок она должна
пройти весь путь в 7200 :ил.-Если бы поч‘га
шла только Ha napoxozle, то она за 108 час.
покрыла бы… дистанцию лишь в 5.400 к'м
[(7200 : 145) X108]. Недоот'аюшавдо 7.200 км
дистанция 33 1.800 mm должна быть навер-
стана за счет выгоды в споро'ст'и самолета
сравнительно c ‚пароходом. что. составляет
в кажлый час 120%! (170—50); …Навер—

_ стания 1.800}… требуется уЧастпе самолета
в .'еченпе 1800: 1-20: 15 часов (как именно
они распределятся ]: обоих концах пу'ш—
несушественно). А на “пароходе почта бу—

Шесть"вол—ов. — Задача № .40

:.:.:?Ф_Ч“ *оO*о::>"тO S"<<U:Ь::: wwо=15rm wo=О:::д о::Tc:1 :.55= ::=<`Ш‘35320гп»о=:фо=:}… l
"I
B решениях были даны Преимуществен—

но эти слова, за исключением предпослал:
ней строки, где большинством приводимое!»
наречие поневоле. '

'дет пттив течение 108 4—3.5 :93 часов, на
_дистащшп 50 X 9324650 км. — Неверпы
fire 'мнбгне решения, в коих „последняя дп—

' ‹ станция выводилась в 4670, @675, 4720 и
4721 км. (с разными дробный).

Обойдите чередом. -3адача № 42.
__ Задача имеет очень большое (но Всё же конечное) число решений; исчерцать их все

трудно даже при пользовании кашш—либа Методом (С. С. Батуев привел свыше 500 ре—
шений). Ограниченное; число решений имеют обходы замкнутые. He найдет .m кто такие
осповнр'пе решения помимо пяти, представленных Здесь на схемах?
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„ЗА РАБОТОЙ“
@ыончание каныурса.—Присуждение преМий.

Объявленный Редакцией «Мира Приключений» B конце прошлого года
Jinrepa'r3p11B1fi Конкурс 11a лучший рассказ «За рабогой» имел целью отра—
зить в хддожественной литератд p0 отдельные моменты строительства Союза
1300113611111, наши 1:3.1B13p11h1e достижения и устремления, любовь к 131313.
Авгорам предлагалось написать живые и действенные рассказы на фоне
фабричных и заведскнх производственных процессощосвещая попутно 000134
новку и быт рабочих, a также Дать повествования 0 важной 11 интересной,
но часто незаметной работе скромных трдженикнв, заслуживающей, однако,
по условиям ее особенного внимания советской общественности.

Наоко11.110 тема Конкурса нашего важна, наз;›е„__1‹1 и «висела B воздухе»,
можно судить по тому, чго несколько месяцев спустя .1111‘epa13puble a000-
циации обрагились к своим членам 0 предложением занягься разработкой
аналогичных тем п'некоторые писатели уже выехали на места для изучения
материалов. H0 нельзя скрывать от себя, что задание нашего Конкурса было
и очень трудное, ибо требовало от автора, помимо чисто социального охвата
сюжета, непосредственной наблюдательности, близкого знакомства 0 бы гом,
B известной мере технических познаний 11, конечно, литературного дарования,
необх0димого‚ чтобы живая и яркая правда жизни претворилась в художе—
ственные образы и запечатлелась B незабываемых Bap'lnuax.

C другой стороны, круг участников нашего Конкурса был сужен усло—
вием, что B нем могут выступать авторами только полписчики журнала.-
Это ограничеНие, вполне соответствдющее нашему Основному принципу—
преимущественной работы для своих постоянных читателей 11 для вовлечения
m1 B круг 0611100111131130-111Tepa13'pnhlx интересов,—в связи 0 серьедностью
задания 11011111130110 должно было отразиться на количественном и качественном
результатах этого специального Ковкурш.

80000103111111./I11Tepa1‘3pHB1fi Конкдрс «Мира Приключений» 1927 года‚
объявленный без ограничения темы и круга участников, собрал почти 900 py—
кописей и из них 11111 несколько поистине прекрасных произведений. Эгог же
конкурс привлек I29 рассказов. Цифра—ошосшельно большая, если при-
нять во внимание условия K011113pca, 11 11ar.1111110 свидетбльствующая, что
среди читателей журнала велик интерес и к .11110pa13pe, и к общественной
работе.?Kmpn под председателЬсгвом ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ПРЕЗИДИУМА РЕДАК—
ЦИОННОИ КО.1ЛЕГИИ АКАДЕМИКА G. Ф [LIATOHOBA и B составе:
АКАДЕМИКА Е. В. ТАРЛЕ, сиецпалистов—ПРОФЕССОРА Д'ОКГОРА C. BL;
ГОЛЬДБЕРГА, ИНЭКЕНЕРА В. Д. HI/IKOZIIJCHOI‘O, ПНЖЕНЕР-TEXIIOJIOFA
M. Ф. ФОГЕЛЯ, —и B. A. БОНДИ и от Издательст.ва—П П. СОИКИНА,
предстояла большая 11 сложная задача, так как премируечые рассказы 110111111111
были отвечать и (трогпм птературным требованиям, предъявленным К‹›н—_
курсом, и всей 00801131111001“ его 0000le специфических 301031111, (: вьщви-
нутым 11a первое место общественным моментом.

Большинство присланных [13110111100131 вовсе не уловлетворяло Toii или
другой части заданий. Иные повествования давали рабочий быт B исгори—
ческой перспективе, забывая современность и сосредоточивая внимание
11a прошлом; иныепсухо и де…аито, совершенно вне былетристических
форм> описали отдельные пропзвыдства; другие авторы сочли достаточным
назвать героя рассьаза «рабочим», оторвав его от (110113 и обстановки; 3' нем)—

с)
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торых; наоборот, весь интерес обращен 11a этот фон и быт, за`то беллетрпь
стическая фабула почти оисутствдег; у нескольких—красивые даже лирические
картинки CO слабым РЗЗВИГПВЧ СЮЖВТЭ И T. ,1.

B результаге совещания, состоявшегося 12 июля 1929 1‘.,}I{10p11 K011-
курса ЦОСТдНОВЛЯВТ.

_ I. Ни ОДИН 113 присланных рассказов не признать достойным первой
премии.II. He 1M011BmarB, Однако, обшей 011111B1, ассигнованйой Издательсгвом
на Конкурс. .

III. Ььшапь четыре следующие 11110111111:
2- 10 IIPEMUIO B 200 РУБ Б. B. БАБЬАНОВУ (Тверь) за рассказ «ДИРЕ—

.KTOPLHA», 1011.10 рисующий 1130011111111 выдвиженкд, 0101113110 BO главе роль—
шого производства. ?Кюри поощряет здесь благода 1111110 социальную тему, но при—
нимает B соображение и недостаточно широкий общественный охват сюжета
aBT0p011, 11 литератдрную сдховатость и:1101119111111.

-10 ПРЕМИЮ В 150 РУБ. А. Ф. COIIMOHOBOI/I (Лешщград) за pac—
сказ «БОЛОТНАЯ ЧЕРГОВНА», правдиво и 11poc10,110 не вполне худо—
жественно повеигвующиіі о тяжелых первых шагах B захолустьи Полесья:
идеологически настроенной моделей девдшки—врача.

11-10 ПРЕМИЮ В 150 РУБ. ОЛЕГУ А. КРАМАРЕНЬО (Харьков) 3a pac-
сказ «ДВЕ СИЛЫ», менее значигельный по сюжету.

5ю ПРЕMI/IIO B '100 РУБ Б. B. БОЛОГОВУ (Москва) за рассказ «ХО—
ДЫЛЬ» чисто бьпового харакгера 0 некоторым налетом искусственностиу
B языке и 0111131111111.

1У`.Перечис_1еННЫе четыре рассказа напечатать B ближайших номерах
«Мира Приключений».

V. Кроме того, из присланных Ha этот I{0H1:1p0 произведений п'рпзнать
заслуживающими упоминания следующие, печатаемые B алфавитном порядке.-
фамилий авторов: ’

` «3 а р a 6 0 т о и» _Л. И. A1ександровская (Москва).—«3 а p a 6 0 T о ii»—-M. H. Андро——
noBa (LT-na '1`верская).——«У ч е н B е 11 T р у д»—Е. А. Бабенко (г. Бобр.ОВ) -—«-| е н B 3 a
Д 11 е м» И. С. Вдагип (Хабаровск). —«Ц1 е .1 е c T T a е Ж н ы ii»—II. С. Благпіі (Хабаровск).—
«Н a 11.1 0 B y t11111.1 B дп 11a Xn—I‘. Дауров '(ст. 111.1111,T01101101'i).-—«3 a p a 6 0 T о и»—М. М. Карт (0T. Апшеронская).-—«З a p ab о T ‹› ii» —.I‘. III. 11111111111113 (Петрокамснск).—
«З a p at) о т о 1і».—-—А. Мортенсен (0T. [\оюмак).—«Н a p T1111 11 y б е р е г 0 B 11' a м—
ч 3 TR 11». ——(,. MeTa.1.1110T (Благовыпенск H/AM1'pe).——«P а c c к a 3 c T a p о г 9 111 a х T е р а».—
Н. H. Михневич (Енакиево).——«Р е B н 0 с г ь».——ll 1.). M олодцов (ст. Каневская).—«З а p a б 0 T 011».-~E. II Ha‚швайко (Кпев)—«З a пер е г 0 p о д 1: о іі» —-.А Ппльчевский
(Киев).— «%а р a 6 0 T о іі».——А. П›акспн (Москва).—«H е B 11 д 11 M к а».—Н. К. Роееншпльда
(Майкоп).——«Т 0 p113 3 Х р у ш 0 B a».—M. Степанов (Москва). — «3 a p a 6 0 T о іі»— Неро—
нпка Никольская (Козел). —- «З a p a б о T 0 ii».—B. М. ho.111nm (Дубровка).——«13 е з—
B е 0 T н ы е ч a p о д е 11»—A. ‘iepHchnni’L—«B a г 0 н .158’1/1a»-—L' И Піведер (‚[не-—
пропетровск).

г. Ленинград.
12 1110.111 1929 года.

)

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ЖЮРИ, АКАДЕМИК С. Ф. ПЛАТОНОВ.
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Рассказ И. И. МАКАРОВА (БУЙНОГО)
Иллюетрации Н. М. КОЧЕРГИНА

Я очень гордился тем, что поеду
.в купэ первого класса. При посадке
и долго стоял на подножке Оранже—
вого вагона, стараясь привлечь на себя
внимание пассажиров из класса «Ма-
ксим Горгкиіі». Все суетились и Bee,
как 31 был \уверен, смотрелида меня,
как ua нечто недосягаемое. По моему,
у них даже не хватало смелости за—
видовать мне. ’

“К нам подбежал какой—то мужичок
с огромным полотном продольной пи—
лы, свернуть… B кольцо.
—— Эгот —- мягкий вагон! — само—

уверен'но и очень громко ошпарил
я его. Он виновато попятился и пошел
дальше.

Поезд тронулся. Я с полчеркнутой`
развязностью шаталсн по узкому “и
теплому корридорчику, жедая этим
убедить пассажиров, что я c детства
езжу ИСКЛЮЧИТВЛЬНО В МЯГКИХ B&FOHEIX.’
B соседнем купэ я увидел черно—

бор0дого пассажира, очень плотного.
Он приковывал цепью к полке чемолан
из крокоцило'вой кожи и убеЖДал сво—
его спутника, что доллар стоит два
рубля и три копейки, a не ровно два.
— Это было вчера,—.—говорил` он.
Как раз но мне поцошел проводник

и неожиданно спросил:
—-—- Hy, как, B мягком-дто?
Видимо он догадался, что я впервые

в жизни еду B мягком. Я почувство-
вал, что краснею, становлюсь малень—'
ним, и все же стал доказывать, что
«мне уже не привыкать». Он терпе—
ливо выслушал меня, улыбнулся и
дружелюбно сказал:

—— Hy,‘ ступай в свое купэ.
Мне было обидно, что он назвал

меня на «тЫ», но я поспешил скрыться:
мне показалось, что из каждого купэ
ВЬ1СУНУЛИСЬ ГОЛОВЫ naccamnpos И 1102!— ..
слушали мое лживое оправдание.
На следующей осТановке в мое купэ

села женщина c большими, как у рыбы,
и тоскующими глазами. С ней был
ребенок. Черный, c такими же как
у матери глазами, он оказался очень
болтливым, хотя выговаривал всего
два слова: «ись» и «папа». «Ись» озна—

. ll.

Марии Амосовне _Низовцевой,
« главному партизанскому врачу».

чало кошку, которую они везли (: c0-
бой B Сибирь.
’}Кенщина была молчалияа и часто

улыбалась грустной улыбкой, заста—
влпвшей относиться к ней серьезно
и нежно. Когда она улыбаЛась, на
полбородке у ней образовывалась едва
замепная впадина, a кожа на лице
очень бледнела. И сама она в это
мгновение пох0дила Ha умирающую.
На ней было каракулевое пальто во-
пиющей ветхости и потерявшее блеск.
Заплаты из `обьшновешгюй мерлушкп
паленого цвета вчастую сидели на нем.
Все же оно необычайно шло к ее за—

конченной фигуре, & мер—
лушковые заплаты ка—

вались укра-
mennamn...
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Я мгновенно за-
был обиду, помог
ей раздеться и тут
же ушел надеть ворот—
ник и галстук, которые
купил специально для по
ездки. Помню: я очень дол-
го прпчесывал доселе взъе—
рошенные волосы.
Вернувшись в купэ, я уви-

дел, что» чернобо—
ролый пассажир и
его спутник сидят
на моем месте и
бесцеремонно pac-
npamuBaIOT ee. Они
называли'ее Зи—
наида Васильев-
на. Ехала она в
Иркутск, розы-
скивать своег0_ С

лечиться. Колчаковщина
помешала ей вернуться
таща же, О муже она

очень долго писала диако—
мым, но никто ей не ответил.

Видимо, их там не оказалось по—
сле переворота. И только Одна зна-

комая купчиха, очень сочувствуя ей,
написала, что муж ее будто «пролался '
большевикам» Все же Зинаица Василь— .
евна быдла уверена, что найдет мужа.—

\ B вагоне, как в тюрьме, люди при—
обретают Одну общую черту: они рады
болтать любую чепуху. Обычно гово-
рит кажлый () себе и, пользуясь тем,
что не знают друг друга, очень много
лгут. “

Так было и тут. Вскоре черноборо—
дый начал рассказывать, как он много
ездит, много заработывает на черной
бирже, a мне хотелрсь нагрубить ему
и обозвать «паразитом». H0, напере—

мужа, воен— кор своему желанию, я очень вежливо
` ного доктора. В Ир— осведомлялся у него о ценах иностран-

_ кутске у них был свой ной валюты, желая обраТить на себя__
дом,}юторый она по— внимание женщины. lIepnofiopozxfirfi
кинула перед самой ре— старался не заметить моего вопроса;-
волюцией‚ уехав на юг. и украдкой любовался на красивую
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’C КЭЖДЫМ НОВЫМ рассказом.

Зинащу Василь'евну. Я уже знал, что
ему, как и мне, нравится ее мертвен—
Han бледность, кагда она улыбалась,
.и пика на подбородке. Ребенок ему
мешал, но он старался завладеть им
“и приласкать. Все внимание Зинаиды
ВаспльеВны было Ha чернобородом.
.А ‚я ревновал' и ее., и ребенка. `

Внезапная мысль озарила меня.
Я достал. пару конфект п поманил
мальчика. Он перелез ко мне и вни-
мание матери последовало за ним.
Я воодушевился и, желая блеснуть,
стал рассказывать одно за другим не—
обычайные события из борьбы парти-
зан c колчаковцамш

Оживленье мое и краснрречпе росло
Быль и

небылицы плел я им и всюду ;] был
1ероем. Все слушали меня, потому что
у меня был ребенок и что Зинаида
Васильевна слушает и восторгается
мною. А я чувствовал, как это бесит
чернобородог@.

—— B нашем отряде,—говорил я,—
самый ужасный недостаток бьи—во
враче. Мы воевали «всей волостью»,
потому что нас сожгли чехи. Негра—
нотная, полнолицая- челлонка Степа-
нида Зосимовна была у ‚нас за глав—
ного врача. Самые сложные операции
доверились только ей, лишь потому,
что она оказалась смелей и решитель-
ней'других баб. Простым кухонным
ножем, безо всяких; наркозов, она
умела отрезать перебитую ногу нлп`
руку и, обложив черемшой 1), наглухо
забинтовать каким-то тряпьем. Затем
011a давала оперированному ROBIII C3.-,
могону и дело шло Ha поправку. Сла-
ва ее была неопровержимой.
Один раз она вырезала пулю 113'-

'ЯГОДИЦЫ молодого партизана. Парень
все время вопил тонким, кошачьим
голОсом. H0 Зосимовна храбро кром—
сала ensue, окровавленные кускимяса,
стараясь выковырнуть концом ножа
нулю, и приговаривала:
_ Егорша, замолчь Отчаянный, за-

молчь, язва тебе B глотку.
Парень орал, a мы держали его и

хохотали. Еще бы: такая пустяковая
рана, & оп вопит! H0 мы ошиблись.‘
Ha третий день парень умер. K нему

.,

1') _Дикпіі лук.
6

пристал, «аптонбв оіттъ», После его.
похорон мы хватил'ись Степаниды .30-
симовны. А она точно на облака уехала
украдкой ог nac.

Эго событие совсем обескуражпло
наш Отряд. Кругом кипела единствен—
ная со времени Ермака, но самая ужас-
ная сибирская война ——из—за кедра,
пз-за камня B спину, или засадей, или,
наконец. ‚ в открытую ножевую резню.
А мы Оездействовали целую неделю.
К нам присылали за помощью, но
никто не хотел итти. Весь отряд пе-`
рестал слушаться вожаков.

—- Какая лЯду войнабез дохтура!
— По домам следовать расхщить—

ся‚+кричали партизаны, когда вожаки
пытались отправить кого-нибудь на
помощь.

Все были сонные излые. Говори…
только 0 враче, и о лекарствах, и
кляли друг друга. Отряд был на во—
лоске от распада. Спас его случайно
большой суглобый парень Тимша Blow
CTbIJleB. Он нечаянно для самого себя
предложил пробраться B тыл, резню—
хать врачебный пункт и отбить док—
тора.

—— Лечить не будет, язва‚—возразил
ему кто—то. '

—— ?Килы вытянем, будет‚—бесп0—
воротно рявкнул Тимша.

Огрид точно ожил. Дратьсн стали
втрое яростней и все из-за врача. Точно
желание приобрести врача было глав—
ной причиноіікровавых схваток c че-
ками и колчаковцами.

Однансды у нас произошла неожи—
данная для обеих сторон стычка. Кон—
чилась она быстро. Мы их нащупали
первые и поэтому разнесли Ba голову.

Когда прекратилась драка, я ушел
в Сторону и сел на опрокинутый бу—
рей огромный и густой кедр. Четыре
дня назад меня ранили из пулемета:
две пули вырвали клок мяса у меня
под,}:оленкой. Меня томила опухшая
нога‚ я очень боялся «антонова огня»
и потому страшно полюбил уединение.
Наверно, крик и сдета раздражали
М_еня„
.Я_ сидел на _кедре, чувствуя, что
скоро потеряюпамнть. Рядом со мной
стояла серебря'но-лиственная осина,
Одинокая B кругу мохнатых кедров.
Помню, что Menu очень беспокоило
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это обстоятельство —0дпнокая осина
и трепетный звон ее листьев. Я думал
о чем-то, B0 сам не знал о чем. H0
думал H так упорно, что когда мой
рассеиваый взор приковал к себе ОДИН
странный предмет, торчавший из—под
кедра, я долго не мог угадать, что это.
Ho подсознательно тревога уже охва—
тила меня. ‚Внезапно H узнал, что пред—
мет этот—пола французской голубой
шинели. Я мгновенно вскочил H прн-
целился браунингом в полу.

—-— Вылезай, —— хрвплым шопотом
приказал я.—Ч_увств0 страха перед
минувшей уже опасностью овладело
мной. Точно кто—то вел у меня по
спине и затылку Холодным H липким
пальцем. Я ненужный раз щелкнул ка-
реткой револьвера и посмелел от этого.

_— Вылезай, пристрелю‚—заорал H.
И тогда псд ведром кто—то зашеве-
лился и завыл грубым голосом. ПО—
казалпсь ноги и, наконец, человек
B офицерских погонах с синими про-
светами. .
Я машинально обыскал офицера.

У него небыло оружия H документов.
.При обыске я отобрал y него фото—
графическую карточку и, сам не зная
зачем, сунулее в карман.

—— Ага`, голубчик, -—c злорадством
протянул H при этом. Точно бы фо—
тография была доказательством его
непростимой и тяжкой вины.
Он попрежнему выл ровным, гру—

бым голосом, как плачет дитя, кото—
рому вовсе не хочется плакать. Я не
знал почему сказаж ему «ага», но
чувствовал, что смерть уж обняла его.

. Ни ОДИН офицер не уходил от нас
живым. Это H полсознательно помнил.
Мне стало до боли жаль его, лишь

потому, что он плачет, как ребенок,
которому вовсе не хочется плакать.
Мне хотелось спабти его, но H не знал,
как ЭТО'сделать. Отпустить офицера
H. He мог. Это H превосходно созна—
вал; таков был дух отряда. На миг
H поборол B себе чувство жалости и
опять сурово выпалил:

—— Ага... пойдем, —H толкнул его
в направлении стоянки отряда.
Он послушно тронулся H все также

выводил свое монотонное —— а—ы—ы-ы-ы.
Я шел за ним и думал: вот сейчас

ему вк'атят только Одну нашу жестян—

ку—самодедьную пулю—свпнец, на.…-
тый в жестяпую оболочку. O, H знал,
что Одной этой жестянки для любого
силачи Хватит.

—— Сразу ли умрет этот офицер,
и.… придется добивать штьшом`3—1'1О—
думал H. H мне не по себе было тяжке
думать об этом. Чувство жалости к это—
му офицеру и желание спасти его,-
mum, mommy, что он так монотонно
плакал, снова проснулось во мне, но
H не знал как. Повторяю: H HO мог
отпустить офицера, как бы не от—
пустил его любой партизан.

Вдруг офицер замолк H, обернувшись
_ко мне, сказал:
— Я же не воюю, H же доктор.
—- Чего же молчишь?—заревел H H

B этот миг вспомнил, что синие про—
светы на погонах означают доктора.
Я зачем—то выд‘ернулліз кармана

его фотографию H, точно окончатель—
но убедившись, что он действительно
доктор, схватил _его за рукав, быстро
толкнул вперед H заговорил:

—— Что ж ты молчал-то? Вот чудак!
Вот чудак!
И так до самого отряда вел его и

все время бестолково твердил:
—— Вот чудак... Вот чудак...
Мы вышли на поляну H наткнулись

Ha группу партизан, которая возилась
y туши убитой лошади, разрезая ее
на части в Korea. Bce были довольны
свежим мясом. _
Сутулый Тнмша, тот, что предло-

жил пробраться в T511321 доктором,
полдержпвал штыком, насиженным на
берданку, ногу лошадиной тдшиі

н оглянулся на нас. Я только было
хотел крикнуть: «Нак`0нец—то мы c док-
тором», как он в два огромных прыжка
очутился около нас H c криком: «у, 30—
лотопогонная сволочь»,——всадил док—
тору штык в грудь но самый хомутпк.
Я услышал жуткий хруст костей и
онемел. Но через мгновение, опомнив-
шиеь, H прыгнул Ha парня H вцепился
ему зубами в щеку. Он ударил меня
прикладом в живот H H лишился чувств.

После мне рассказывали, что H грыз
мох, одернул повязку (: ноги H ногтями
стал раздирать псдсыхающую рану.
Опомнившись, H достал из кармана

фотографическую карточку H долго
смотрел на убитого доктора. Я помню,

7
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что очень долго не мог разобрать
надписи на паспарту. H0 3' меня Было
чувство необходимости во что бы то
ни стало прочесть надпись. Эти ми-
нуты бестолкового глядения на фото—
графию доктора мне на всю жизнь
врезались B память, несмотря на то,
что H был тогда в полубредовом CIO-
стоянии от раны.

—- Врешъ,_вдруг перебил меня чер—
нобор0дыи.
—— Я вр\_*?—стонущим голосом спро-

сил H и, отвернувшись от него, про—
должам—Вот сейчас, Зинаида Василь—
евна, H вам рассказываю, но достаточно
‚мне закрыть глаза, как все до малей-
шей подробности встает передо
Вот, —— повторил H H, повернувшись
к ней лицом, закрыл глаза.—Вот тут,—

‚_ указал я рукой на окно вагона‚—-пар—

\

*ТИЗЗНЬі КРОМСЭЮТ тушу, a тут, ГОЛО—
вой к лиловому камню,——убитый док-
тор. А H сижу РЯДОМ, царапаю окро—
вянившимися ногтями рану на ноге и
гляжу на фотографию H никак не могу
прочесть надписи на паспарту. Словно
ее закрыли от меня зеленой густой
кпсеей. Но мне необхолимо прочесть:
H. предчувствовал, что когда H прочту,
мне будет очень легко.
— Понимаете, Зинаида Васильев-

на,—воскликнул н—состоянье ка-
кой-то кошмарной дремоты. Я сейчас
даже слышу тепло—слаший запах туши.
C огромным усилием, наконец, H ц_р0—
чел и снова лишился памяти.
—— Врете‚—уже мягче заметил чер—

нобор0дый. OH торжествующе засме-
ялся, вызвав улыбку у спутника и
у Зинаиды Васильевны. Я почувство—
вал, что H она не верит мне.

Я вру? Я вам дОкажу сейчас—
угрожающе произнес H H достал бу—
мажник.—Вот полюбуйтесь!—восклик—
нул H, noaaBaH фотографию убитого,
(: которой я нпкоща не расставался,
как с жуткой памятью прошлого.
Лишь на одно мгіювенье глянула

Зинаида BacHIBeBHa Ha карточку H
стремигельно вскочила. Мне показа—
,лось, что пружины порвались под ней
и подбросили ее вверх.
Я инстинктивно сжался ’B комок

и заслонил себя ee ребенком. Взгля-
I

нув на мать, ’то`т испуганно закричал.
В этот миг мне показалось, что B купэ
никого Her, кроме ее ребенка, кото—
рын я заслонился.
Она рванулась ко мне, выдернула

от меня ребенка и, протянув тонкую,
как белая змея руку‚ бездушно заши-
пела:
—— Карточку... Карточку...
Потом она стиснула ребенка и исте—

рично завопила:
— Детка!.. Деточка MOfiL.

Папочка!.. Гриша!.. Гриша1..
Я опомнился, бесмысленно зампгал

чернобородому, умоляя помочь.
— Зинаида Васильевна... Зинаида...

H пошу.тил.. Зина... понимаете H вы—
думал Bce... все...
Он понял мои знаки, стал громко

смеягься и уговаривать Зинаиду Ba-

IIa-naL.

сильевну.
— Он врет, H же говорил, он врет—

скрыто торжествуя‚ доказывал он,
a мне повелительно бросил вполго-
лоса:

— Уходите вы отсюда.
Я покорно вышел. А он успокаивал

ее, теряя, что 9T9 все выдумка этих,
«0 позволенья сказать, прол—л—летар-
ских героев». \
В вагоне поднялась одета. Пасса-

жиры приходили B наше купэ и, вы—
X01151 оттуда, смотрели на меня, как на
убийцу: со спрахом и презрительным
любопытством.
После остановки H вышел B уборную.

Там я тщательно запер за собой дверь
H долго смотрел B пазы: не псдгля—
дывают ли за мной.
Потом H заслонил спиной дверь,

снова дОстал карточку доктора, уби—
того сутулым Тимшей. Я изорвал ее
на малюсенькие клочки H бросил
BypuyПотом снова BepI-I3лся B купэ H ска—
зал, притворяясь веселым:

—- Я пошутил Винница Васильевна.
Разве бы H стал рассказывать такую
правду про вашего мужа?
Она ничего не ‚ответила. Взгляд ее

был полон ненависти и страха.
Чернобор0дый на глазах у меня по—_

целовал ее 'ребеака и c оскорбитель—
ным презрением оглядел мени.
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в офиРЕ царя солотона
Рассказ БОРИСА ЦИММЕРМАНА

I.

КОРАБЛЕКРУШЕНИЕ.

Южный Крест плавно качался перед
глазами Гарленда. Теплый влажный
воздух ровной струей несся B тьму
ночи. В глухом шуме вспененных вод
чудились вздохи и стенанья.
Ha носу, под фонарем, шкипер

Норлинг сонно дымпл трубкой и мето—
дично сплевывал за борт. Два ма—
троса, вглялываясь B веду, тихо пере—
ругивались. Какпе—то хриплые вы-
крики и однообразное бормотание
неслись порой из недр кузова. Фо-
нарь раскачивался, выхватывая бес-
форменные клочья тьмы, и нудно—
нудно _ поскрипывал.

Резкий удар...“ Что—то вздрогнуло и
заскрежетало. Где—то зашипела вода.
Южный Крест метнулся B сторону,
замелькал скомканный, и тихо поплыл
обратно. Свет фонаря бешенодапры—
гал во тьме и грохнул, вместе c ca-
мкм фонарем, сорвавшимся c реи.
В кромешную тьму, словно из чер—
тогов ада, ворвались приглушенные
дьявольские вопли. Странно тихим
показался г0лос шкипера. Казалось,
он спокойно регистрирует происшед—
шее. ,
—— Распороли5так'и брюхо...

КО Ally... :
Следующая фразабыла значительно

громче и витиеватее. Мимо Гарленда
пронеслась 'широкоплечая коренастая
фигура.

-—-— Скорее, дохлое отребье!.. Спу-

Идем

скай вельбот... А He то —— прямо в чре— _
ВО акулам... Скорее, дьяволыд.

Судно дрожало мелкой дрожью.
Кроваво—дымным светом запылал фа—
кел. На черном ускользающем фоне,
B струящихся огненных отблесках,
замелькали туманные пляшущие тени.
Люди работали с лихбрадочной n0-

Иллюстрации А. И. НАЛЕТОВА

спешностью‚ безмолвные, словно оне—
мевшие перед ужасом надвигающейся
смерти. Скрипа блоков не. было слыш—
но. Не было слышно и всплеска
юркпувшей Вниз лодки.
— Ружья, компас, аптечку... глав-

ное ——— кину... Снорее!.. скорее, чорт!—
торопил шкипер.

Одна, другая, третья... четвертая...
Шесть теней мелькнули за бортом
Одна за одной. Рванулсн -1{‹раснь'1іі
свет факела и вдруг запылал внизу,
над водой. Это седьмой и последний
сошел B вельбот. В черных лосня—
щихся волнах разливались кровавые
лужи— огненных бликов. Заколыхались
ребра ощетинившихся весел.

—— Ра-зом, ра-зом... Ишь как воют...
Черные дьяволы!„ '
Красное зарево факела, раздвоен—

Hoe, заскользило во мраке. А поки-
нутое погибающее судно вздрагивалщ
кивал во тьме грот-мачтой, и при-
глушенно выл'о десятками осатанелых
глоток.

Черное и величественное небо тро—
пиков безмолвно и загадочно пере—
мигивалось с сияющими песчинками—
звездами. ,

II.

ЛЮДОЕДЫ.

Дрожащей рукой поднес он таблет-
ку хинина ко рту и торопливо проч
глотил ее. Его тело трясла зыбкая
дрожь. Стволы деревьев двоились и
плавно раскачивались. Бахрома лиан
оживала и словно извивалась зеле—
ными змеями. Ему казалось, что тело
Норлинга раскачивается, как у пьяч
ного. Что—то` сверлило мозг и тума—
нило глаза.

-— Меня He на шутку прохватило...
Чистейшая лихорадка!.. — пробормо-
тал Гарленд c горькой усмешкой.

- 9



IVЁриключеппй.
Норлпнг повернул }: нему хмурое,

истощенное лицо. }Кесткая судорога
_;эдернула ему уголок рта. -

_— Этого еще не доставило... Вам
бы, чорт возьми, шляться B компании
лэпли на Пикадилли или Рилженд!
И занесла же Bac нелегкая Ha Соло-
моновы острова!..

С того дня, как Они остались
1111100111, Норлинг говорил c HHM пре—
зрительным 1011011, 0 желчном) гру—
бостью. Разъяренный лишениями и
крайне безотрадными перспективами,
он дал полную волю своей жестокой
и циничной натуре. Его грубые, n0-
чти животные выхолки и беспрерыв-
'ная ругань вызывали в Гарленде
острую боль и негодование. H0 Hop-
линг несравненно лучше его был при—
способлен к условиям нового суще-
ствования, без которых—Гарленд
был уверен—грозила неминуемая
ёмерть, и Гарленд терпеливо сносил
оскорбления, отгоняя упорно пресле—
довавшую его мысль 0 побеге. Од—
нако молчание и робкий голос Гар-
ленда еще более ожесточали старого
шкипера‚ и Норлинг все чаще, без
всякого повела, изливал на нем поток
своего сквернословия.

В сумраке ‘чащи над ними безмолв-
но проносились белоснежные какаду
и райские птицы. Ящерицы и змеи,
как комки зеленова'л'ой тьмы, сно—
вали под ногами. Ветви колоссальных
смоковниц `и манговых деревьев, опу-
танные лианами, сливались B Одну,
казалось, совершенно непролазную
чащу. H0 Норлинг отыскивал усколь-
зающую кабавью тропу, и снова они
плелись, иногда ползли в своем узком
коридоре, тяжело дыша и обливаясь
потом.

Восемь суток прошло c того дня,
когда выброшенные Ha болотистый
берег они разделились на две партии.
Пятеро ——штурман О-Велли, боцман
Грент и матросы Говард, Фарис и
Менсфильд -— пошли вдоль побережья,
a Гарленд 11 Норлинг, шкипер шхуны
«Тереза», вербовавшей черных рабо—
чих, направились` вглубь острова.`П0-
воюм к этому послужил спор между
Норлингом и Патриком О—Вэлли. Нор—
лин`г упорно уверял, что катастрофа
занесла их на западное побережье
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Улавьъ- 011 утворжлал, что7 перерезав
напрямик остров, ОНИ скорее дебе-
рутсп до фактории, нахолящейся на
восточном иобережьи. Рыжий ирлан—
дец, О—Вэлли упрямо твердил, 1110,110-
терпев кораблекрушение, они выса—
дились Ha южной оконечности Сан—
Кристобаля. Он клялся, что во время
плавания на «Плимутской Красавице»
был B этих местах, 11 считал безу-
мием углубляться в джунгли. В ре—
зультате «горячих 11 шумных дебатов,
две группы, разделив припасы 11 бро-
сив вельбот на произвол судьбы, за—
шагали по разным путям. Почему
Гарленд пошел вместе c Норлингом‚—
он и сам толком не знал‚—-—вероятно
потому‚ что ему показалось неудоб-
ным оставить шкипера одного.

Гарленд безнадежно усмехнулся.
Разве не одна судьба их ждет? Вчера,
после того, как Норлинг признал Ha-
правление окончательно потерянным,
кружа по лесу, они наткнулись на
следы каннибальского пиршества. По—
дле костра c обгорелыми костями они
нашли в кустах кисть руки Говарда.
Да, это была рука Одного из тех пяти.
Норлинг хорошо знал его татуи—
ровну.

Гарленд вздрогнул, вспомнив злой,
безнадежный смех шкипера. Указы-
вая на обгл0данные 1100111 .своей ко-
манды, 011 ‹; наглой откровенностью
пророчил такую же судьбу себе и
своему спутнику. Гарленд c жутью
почувствовал страшный голос пра—
вды B его словах. К тяжелым страда—
ниям тела присоединилось еще безыс-
холное уныние. Таинственный язык
звуков стал ему вдруг понятен. Эти
ШОРОХИ‚_ЭТИ шуршащие вверху листья,
эти странные заунывные выкрики,—
что иное могут. означать они, как не
упорную осаду, невидимую коварную
травлю?! Вот и сейчас сзади слышны
какие-то полозрительные шорохи. Этот
шелест смолкает только тогда, Roma
они останавливаются.
—— Черт возьми, куда вы 1021111801,!—

хрипло заговорил Норлинг.—А ведь
вы, отец, Симон, собирались жить
B этих краях... проповедывать дика—
рям 0 боге белых... Да, безгрешные...
Знаем мы вас!.. Вы мечтали дурачить
наивных агнце‘В, потягивагь коктейль
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11 наслаждаться вечным 110110011... Xa-
xagxa... сотню пуль вам B 0011,1110!“
Xa-xa-xaL.
Он часто напоминал Гарленду 0 его

сане пастора 11 0 T011, что Гарленд
(3an B Одну 113 факторий Острова Иза—
беллы в качестве миссионера среди
туземцев.

Гарленд промолчал. O11 отлично
31111.1, что одно его слово вызовет це—
.1110 бурю. Ругатгльства 11 3.100.100.1111
11111111101111 польютсл на него нескон-
чаемым потоком.
__ …Я не стану возиться 0 вами,—

злобно ворчал Норлинг. ——Я 1101111111,-
ка желторотым младенцам... Ax!" Раз—
болелись нежные ножки, ваше пре—
подобие?.. He можете итти?.. — Голос
010 стал нарочито ласковым.— Oma-
ABafiTeCB, где вам заблагорассудится,
11 Ждите, пока лесные дьдволы 110
снесут вам благоролнейшпй череп…

Голова его юркнула B узкую про—
реху в зеленой стене. И вдруг p03-

“ кий, смертельный крик скомкал душ—
ную, теплую тишину. Гибкие ветви
со свистом захлестнули воздух, 11
обезглавленное тело Норлинга заби—
лось у ног Гарленда. Лезвие тома—
гзвка, ален кровью, выпрыгнуло из
зеленой P311311. Вслед за' ним мельк-
нула копна волос, облепленных крас—
ной глиной. Теиная фигура, похожая
11a обезьяну, выросла вдруг B двух
шагах от Гарленда. Он выстрелил
B упор. Еще и еще... Закричал дико
и бросился B pnyggne, терзающие объ—
ятия джунглей. ’

III.

СИЯНИЕ.

Как—будто разорвалась' 110111111010—
черная мантия неба и на мгновение
раскрыла чужой, .дучезарный, сияю-
щий мир.
Над жутким мраком распростертых

B11113)? джунглей сиял невиданными лу-
чами чудесный призрак. МеЖДу чудо-
вищно—хаотичными изломамп 611311.111-
товых скал ›струились и погасали от—
блески яркого пламени. Неописуеман
гармония лучей пьянила взор почти
неземною новизною. В ласковых бар—
ХВТНЫХ ПСРВЛИВЗХ, казалось, СТРУИЛИСЬ '

безудержный восторг, безумие стра-
сти, чарующап музыка сфер._Беззвуч-
1100 сияние жило почти чудовищной
жизнью звуков, картин 11 красок.
В черном 11060 сгустился мрак, ми—

гая золотыми огонькамп своих 6.10-
01011. 11011111111100 сияние вспыхивало,
дрожало, струилось, играло спокойно—
умиротворенно тихой гармонией лу- '
чей и Вдруг, обезумещ волновалось,
давило 11 уничтожало бешенством
резких, ыучительно—ярких огненных
срывов.

Темная фигура 0 головой Нор.…нга в ру—
ках вынырпула из зеленоп ТУШИ-

11
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'захохотал

'У края почти отвесной базальтовой
стены, между 33.131111 обнаженных
корней, жалась маленькая фигурка.
Забыв тяжелые страдания, Гарленд
любовался загадочною игрою стихии.
Ha минуту зыбкая дрожь, лихорадка,
головокружение и невыноепмый зуд
Соломоновых язв покинули его. В оту-
мнненном мозгу вспыхнуло просве—
тление. Этоласкающее 11111011031111.1111,—
111301101111111111 терзающее, _словно 110110—
пеляющее нажлыіі атом материи сня—
11110 11311 будто очистит его 6p01111310
оболочку 0r уз страдания. Забыв о
преследовагелях — кровож3,131,111 охот-
никах за черепами‚—он ‚любовался
странным яв.1ением.0н весь прони—
113.2011 этим чудом пылающих 1111111011,
словно растворился B этой пранди—
озной игре световых эффектов.

Этот новый мир открылся перед
111111 B тот момент, когда уже истер-
33111100, 06000111031100 тело, казалось,
ничего не могло почувствовать.

O11 помнит нескончаемую ‘погоню,
прогяжные крики, тонкое 11133131311110

_ 01p0.1.. Густые заросли, мягкие‚влаж- `
ные, ласкающие, жгучие, терзающие...
Бескопечные колонны стволов, стрель—
чатые ветви пальм, сети .111311. 011 60-
жал, падал, продирался в сплошной
гуще зелени. Разрывал сплетения
ветвей голыми руками... [113110.10 B го—
лове, звенело в ушах\ и глухой рокот
смятенной крови и чувств давил, пол
стегивал, гнал без 110111111 без оста—

. 110B1111 без отдыха — вперед.
Громадная палица‚ усаженная крем—

невыми шипами, со свистом проре—
зала воздух у его уха. Острый сагай
запел жалобно и бешено забился,

’вонзпвшись B палЬмовый ствол. И
звенели, звенели... 11 110px3.111,__110p-
хали без конца стрелы. Сколько p33
011 останавливался и стрелял—не
сохранила памягь..Странно, но вы—
стрелы его, произведенные наспех,
все же. разили c ддйвительноіі мет—
костью. Он помниг исполосованпую
р\бпами фигуру, 03313311131003 3 гро—
мадиейшего баньяна; помнит лохма-

‘ того полузверщ вдруг жалобно завыв-
ШСГО, ВИСЯ В воздухе И размахивая
руками В I‘yCTBIX BB'I‘BHX 1311, 11311 УТО—
дающий машет B воле. P33 даже 011

торжествующе‚—в этом
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хохоте 011 узнал своих диких преследо-
вателей‚—когда увИдел, 11311 113 грязной
груди коричневые пятна узоров вдруг
потекли кроваво-красными струями.
Он 60313.1 даже тогда, когда все

стихло сзади; бежал долго, приучен—
ный 110 доверять ложной тишине. Он
31110 ничего не чувствовал и не 3a—
мечал. Где—то под темной оболочкой
бесчувствия бился инстинкт, 11 только
Один он руководил теперь каждым
его движением.

В лохиатой, изолранной, окрова—
вленной фигуре, 0 безумно выпучен-
ными глазами, немыслимо было узнать
тогд, кто еще недавно, 0 широкими
Идеями B душе 11 довольством B теле,
важно восседал B единственном шез-
лонге шхуны «Тереза».
И вдруг голос. далеких предков,

голос старого, как мир, 11110111111113,
живущего вкрови, заставил его оста—
новиться. 011 стоял на краю 633313-
товой стены, у края пропасти. Рука
его без дрожи сжимала гибкий 113-
чающийся ствол в то время, когда
ноги уже скользили 110 гладкому
искрящемуся камню.
Ночь настороженно вслушивалась

в шорохи тьмы. На громадной глу-
бине внизу чернели в первозданном
хаосе волруженные временем глыбы
скал Белые клочья M03113 обломками
вторгалшь B мозг смутным 113111110111
@ клокочушей, рвущей камень B бес—
сильной злобе яростной реке. Серые
тени, разбросанные вдоль скал, 11333-
лись отсюда жалким кустарником. Это
были рощи колоссальных баньянов.
А 11311111110—60011p011011111311,1100x331—
ная полоса черноты. Это джунгли,—
суровая, мрачная джунгли, окутан—
ная ядовитым миазмом лихорадки,—
джунгли, 11131110 11 3.106110 замершая
B сонных объятиях мрака. *

Гар'ленд слегка приоткрыл воспа—
ленные глаза. Тихий крик—не то
стон, 110 то клич радости—вырвался
‚из его груди. Неведомое сияние 110-
снулось его глаз. Свопы лучей 0113-
13.111 его, закружили, вырвали из
дьявольского кольца зарослей и воз-'
1100.111 B бесплотный мир играющих
красок, 013013 11 теней.Что это было? flefiCTBuT0JB1100TB?
Бред? Безумие?
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Нет, это не было безумие! Эго н'е
могло быть и бредом. Нет.; Нет...
Это была действительность, непонят-
ная и чарующая явь, открывшаяся
R1333): нзмученного, полумертвого
см ертного.

IV‘.

ОЗЕРО.

Палящее'око солнца злорадно ухмы—
лялось B зените. Над беспредельными
пространствами джунглей сяруилис‘ь
тяжкие волны зноя. Безоблачнпе не—
бо светлело и обисцвечивалосц впиты-
вая в себя густые струи земных
испарений. Движение и шум —- верные
спутники жизни—исчезали, словно
смытые потоком беспощадного, не—
стерпимого жара. День тропиков был
еще молод. Так вот где——источник
чудеснбго сияния, думал Гарленд.
‘ ПОД его ногами, поблескивая серы—
ми струями застывших лавовых по—
токов, сползал в глубь кратер Byn-

кана. Громадные _фумаролы, слабо
дымясь, рассекалн n0 радиусам изры-
тую временем, тускло блестящую сте-
ну совершенно голых склонов.

На дне кратера, окутанное стран-
ным серебриским сиянием, застыло
зпркало озера. В его центре чернел
грубыми изломами скалистый выступ
и на нем крепко прилепившееся ОДИ—
нокые цилиндрическое строение. Б_)‘Д°1'О
башня, старинная, уже кой—где заде—
тая временем.

Гарленд бросил взгляд по сторонам.
Ha расстоянии десяти километров—
ни единого клочка растительности,
ни единой травки. Совершенно голая
пустыня средн непроходимых джун—
глей, и этот фантастический цветущий
кратер—в средине пустыни.
Ho откуда же исхщшт сияние? Где

рождается мощь и прелесть его мно-
гоцветных переливов?
Гарленд снова переживал непонят-

ное возбуждение чувств, рожденное
ночным призраком. СейЧас его нет.
Он исчез вместе c ночью, захвачен—

На дне кратера, окутанное странным серебристым сиянием. застыло зеркало озера.
В центре—на скалистом выступе—одинокое цилиндрическое строение...

I
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ный ра'стаявшип сававом звездного
неба. Ho над ВОДОЮ озера серебрится-_
странная оболочка, как будто легкий
nap, расцвеченный алмазными искор-
ками. Это и есть— сияющий призрак.
Он бледен и жалок B потоке солнеч—
ных лучей, но ночью снова разго—
рится B загадочной прелести своих
оттенков. '
'Гарленд не сомневался больше.

Положив винчестер рядом, он c гри—
масою боли опустился на горячие
камни. Тело его напитано ядом мо—
скитов. Между пальцами ног и по
всему телу сочатся кровью соломо-
нпвы язвы. Все плывет и раскачи-
вается перед глазами. Но, все—таки,
он добрался :: источнику таинствен—
ного сияния. Его жалких сил хвати-
ло для этого. Удивительно! Он, ca—
мый слабый и неопытный из всех
семерых, если и умрет, то умрет
последним.

Гарленд прислушался — ни звука.
На голой равнине, окаймленной вдали
кольцом джунглей, ничго не шелох—
нется. Почему они не идут убить
его? Ведь здесь ему негде укрыться
от их палиц,сагаеви стрел! Странно,
дикари, как—б—удто, покинули его?!
Жуткое безмолвие вокруг. Только зве-
нит в ушах от лихорадки и страш—
ного зноя, накаляющего камни.
Солнце неподвижно застыло Baa"

головой. Отвесные лучи его словно
желают прожечь, пробуравить землю.

.— Это место—табу..._Да‚ да, это
меСто—табу... Я в безопасности...—
вдруг выплывает из путаницы мыслей
почти равнодушная догадка.

~ V.

СВЯТИЛИЩЕ.

` Припав ртом к неподвижной по—
верхности озера, жадно u долго пил
он теплую, почти горячую воду.
Странная дрожь, подобная электри—
ческим разрядам; пробегала по его
телу, но вдруг п‹^›чувст_вовал он, не—
смотря на тяжесть в желудке, не—
ожиданный прилив бодрости.
Он полна.! маленькийострый оско-

лок и бросил его B озеро. Блестящее
\
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:Мелькнула
«Ложе на скалистый островов“ и 3a-

' B гладкдю,

39px;)ло взидтплось вспыхнуло белым
пламенем и серебряными сияющими
кр3гами забилось 0 каменистый бе-
рег. Гарленд посмотрел, улыбаясь. на
эту прнзрачную бесшумную' игру
таких ярких ночью и таких жалких
B сиянии солнца лучей—п зашагал
среди хаога обломков и застывших
потоков лавы.

Густой, слегка пахнущий серою
воздух прозрачными волнами рассту—
`пался перед ним. Он заметил, 'Что
у каждого острого` выступа, даже у
кончиков его пальцев,— бесшумно
вспыхивают пучки тусклых радужных
лучей. —- Пирога! — пробормотал он,
наткнувшись на большукд выдолблен-
ную из ствола дерева „толку.
Он притронулся к ней. Дерево бы—

ло источено временем, и края у бор—
тов совсем почернелщ прогнили.

мысл'ь перебраться. на

глянуть в таинственный ‚цилиндри—
ческий дворец. Осторожно стащил
пирогу B _воду _и дапробовал, це рад-
сыпется ли пол тяжестью тела. Лодка
протекала, но сравнительно слабо.
Расстояние небольшое .——— можно риск—
нуть. Гарленд оттолкнул лОдку отбе-
рега, вскочил резким движением и
неумело заработал веслом. Лодка 3a_-
началась под тяжестью тела и ме-
дленно заскользила по гладкой по—
Bepxu0c1n.
— Что, если бы увидели отца Сид

мона сейчас его лондонские друзья?
полумал он о себе c горькой иро-
нией.

Глаза его скользили по жалким
обрывкам брюк, из—пол которых гля-
дели сочащиеся кровью струпья язв.
Онемевшие руки едва налегали иа
хрупкий осколок весла. Вола вспыхи—
вала, разгоралась, обволакивала лодку
и человека белесыщ колыхающимся
пламенем. Безжизненное озеро, разор-
ванное пирогой, снова смыкало за
ней свои воды, но долго еще над
зеркальной ясностью струилпсь белые
сияющие спираm и вырывались узкие
языки серебристого пара
С мягким стуком лодка уткндлась

сердю толщу скалы. He
без удивления Гарлепд обнаружил
довольно искусно высеченные сту-
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пеньки. Они привели его к подножию
цилиндрической башни. Узкое черное
01801501110 венчало каменную лестни-
цу] Наклоннвшись, Гарленд заглянул
В углубление. Ha него «пахнчло сы-
11001510 11 311111.151»: 311010011 веков.
OB постоял враздумьн и, наконец,

выставив вперед дуло винчестера,
110110.13 B отверстие. Несколько сса—
‚шн заставили его всщпшнуть. Что-то
живое пробежало 110 его телу. Он
задрожгъ 11 33181111111011 651011100. Это
были скорпионы. Он заметил их
B тот момент,
ноги B большом
щенип.
Он шагнул внутрь и сразу же 311-

кашлялся от удушливой пыли, подня-
той его движением. Тяжелый воздух
жесткой спазмой застревал в горле.
Где—то вверху через маленькое от-
верстие сочнлсн скудный свет, по

ЗЛОВОННОМ HOMB-

этой впадины недоедаточно было для'
вентиляции.
Ноги Гарленда запутались B каких—

то мягких 11 цепких обрывках. Едва
не свалившиеь, он ухватился рукой
за что—то твердое 11 гладкое, и вдруг
замер, бессильный вскрикнуть 110—
ред ужасом открывшейся ему 110p-
тины.

В центре цилшщрпческоі’і заіы ле—
жала груда законченных камней, еще
усыпанных серым пеплом. A над этим
очагом, вдоль стен и через всю залу,
Ha протянутых жердях 111100.111 десят—
ки—нет, сотни!——почерневших че-
ловеческих черепов. Ha полу, Вдоль
01011, полузасынапные пеплом 11 1151-
лью скалили зубы скель-ты кроколи—
лов, акул и змей. Ha тонких бечевах
висели вгевозможные амулеты 11 очи-
стительные жертвы. Из серых впадин
B стенах глядели уродливые, 110110-
веркапные временем, деревянные идо—
.151. anp110101’111510 сценки, 1101310111151-
1510 1101101510, 110.13'01-51111151111101111, 11c-
пещряли пзрытые трещинами камни.
C потолка свепшвплся громадный де—
ревянный фаллус.

Это бы.… святилище, ———- какое—то
древнее святилище, хорошо скрытое
В дебрзх` Соломоновых островов 11x
110111101351'1‘11511111 116011111011111111.

111111111105 11 задизая зловонные че—
репа 11 11113110151, Гарлепд уже напра—

когда уже встал 1-111-

вился 65110 к выходу когда яркое
сияние B11 пути вдруг остановило его.
Холодная 0111131111 страха еще сильнее
сжала его 'сердце. 01-1 остановился,
чувствуя леденящий холод где—то у
кончиков волос. Неизведанный рань—
ше мистический ужас парализовал
его движения. В ожидании какой—то—
страшной 60.151, он тихо шептал
обрывки молитв. .
В серой 1151.111 11 пепле беловатым,

неподвижным светом мерцали два че-
ловеческих скелета. Этот холодный
свет, озарявшпй белые полупетлевшие
1100111, струилсн B провалах глазнпц,
B оснащенном проргзе челюстей, и
словно смеялся жуткими гримасами
смерти.

Гарленд порывисто двинулся к вы—
холу. Какоі’і-то предмет лязгнул ме—
таллом под его ногами. Он задрожал
0 1101 до головы, но все же бессоз-
нательно нагнулся. Это был кремне--
вый мушкетон, какие употреблялись
.101 триста 0 лишним назад. На полке
его еще виднелись следы пороха.
Ржавый ствол и приклад хранили еще
причудливый узор старинной резьбы
11 инкрустации. Откуда здесь, B 31110-
рянном святилище звероподобных 110--
дей, этот древний карабин?... Это
651.10 уже сверх понимания.

Гарленд опустил приклад— 510-10-
мягкое c шелестом скользнуло по его
руке. Что это? .Наверное, пыж... Он
пропел ладонью 110 стволу, притро—
нулся к затвору... Нет, это не пыж1...
Межлу винтом _курка 11 кремнем—
маленькая желтоватая трубочка... Ру—
копись, чье-то 1100.1a11110?!... Осторожно
развернул Он ветхий свиток и поднес
0m к глазам. Да, это—старпнный
пергамент, испещренпый какими-то
выцветшимп знаками...

Гарленд зажал егов руке и, пугая
стуком ружья скорпионов, скользнул
B 33111111 провал выхода.

УПЦ

СВИТОК

t{01103 несколько минут, привыкнув
:: ярким лучам 00.111111), 001101111111111111
его в 1- 111100 мгновенно, Гарленд.
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c жутью разбирал солержание перга—
мента.

Рукопись была на латинском языке. '
Ее писали два лица и B разное время.
Одна часть была написана кровью и
сильно пострадала от времени. Не—'
которые строки и буквы невозможно
было разобрать. Обрывки слов при—
колилось дополнять воображением.
Эту часть писала дрожащая, невер—
ная рука... Другая часть, нанесенная
свинцовой палочкой, хорошо уцелела.
Почерк был смелый, размашистый.
Пиеала твердая, спокойная рука...

Вот что прочел Гарленм
— «В лето от Рожцества Христова

1568.
Мы, жалкие ;рабы Великого Бога,

подданные Короля Испании, Южной
Италии и Нидерландов, Могуществен—
нейшего Филиппа Второго, первые
из Божьих людей, после царя Соло-
MOBa, B забытом краю «Офир»` Дон
Альваро Мендана де—Нейра, Дон Фран—
‚ческо де—Сааведра‚ Педро Альварозо,
Эрнандо Гальего‚——провели B этом
святилище смерти ужасные минуты...
3a что разгневался на нас Господь
Наш? Дон Родриго де—Андрозо‚ Дон
Диего де—Вэзаро... умерли мучитель-
ной, страшной смертью... Они пили
веду“ из серебристого озера... Ужас
смутилсердца наши. Ночью их трупы
светились, и B глазах е_ияло радужное
пламя. Мы оставляем этот пергамент,
написанный кровью жил наших, и
бежим... B глазах мелькают искры.
Мы плохо различаем ` друг друга. На
теле нашем выступили кровавые яз-
вы... Если рука Бога остановит нас,
кто бы ни был ты, смертный, помо—
лись о душах наших!...»
На этом обрывалась первая часть

рукописи, написанная кровью, и Ba-
чиналась вторая, написанная
новой палочкой.
‚— «В лет от Рождества Христова

1588. ,
Преклоняю голову перед _прахом

Великих и молю за души их я, чья
душа не найдет прощения в чертогах
Всевышнего.

Ролриго де—Андрозо и Диего де—
Basapo, Вы стали жертвой своего не-
ведения! В сухое время года «свер-
кающие ВОДЫ» несут смерть всякому,
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кто к ним прикоснется. Но знали ли
Вы, что «Одинокое озеро» теряет
свой яд B период больших дождей,
становясь вместилищем жизни и иене-
ления? - .
Н,.Генри Кавендиш, пират, saxBa-

тивший двадцать три каравеллы c се-
ребром, ' золотом и драгоценными
камнями, разбивший и потопивший
эскадру из шести галиовов короля
Испании и Нидерландов; я, чьи бри—
гантины наводят трепет на все кора—
бли B океанах‚—я пил B01137 из этого
«Одинокого озера» и исцелился от
страшного. недуга, который терзал
мое тело.
Видит Бог истину в’словах моих и

видите ее и Вы, Родриго де—Андрозо
и Диего де—Вэзаро, — Вы, которые
осенены мудростью Царства Мертвых!»
Глубокий вздох вырвался из груди

Гарденда. -
Так вот кто здесь. был! Альваро

Мендана... Мендана со своей славной
командой, неустрашимо разрезавшей
синие дебри океанов, боровшейся
с бурами, "мелями, голодом и лиіпе—
ниями. Так вот чьи кремневые шту-
церы стучали под закопчеными сво—
дами этого «музея черепов» три
c лишним сотни лет назад!

‹ Лихая стая конквистадорощ ринув—
шаяся B океан B поисках за золоты—
ми сокровищами ~ царя Соломона,
B этом жутком святилище оставила
свою кровавую жертву... Кому?... Кто
погубил их, бесстрашных? Ктовыр-
вал жизнь из закаленных в порохо-
вом дыму крепких тел Диего де—Вэ—
заре и Родриго де-Андрозо?

А этот жестокий корсар Кавен—
диш?… Кавендиш, чье имя c трепетом
произносили моряки во всех уголках
водного простора... «Жестокий Генри»,
чьи легкокры'лые фрегаты объехали
весь земной шар... `Это он, свирепый,
неутомимый, обнажив - шпагу, прекло—
mm голову свою перед сияющим пра-
хом B этом мрачном святилище смер-

~ ти. Мускулистой рукой, часто ‚разин-
шей на смерть, набросал он краткие
строки о своем исцелении, не желая,
чтобы правда навсегда была скрыта
от взора людей... H0 знал ли он сам,
что 3a чудесная. сила,. убив Диего де-
Вэзаро и Р0дрпго де—Андрозо‚ исце-
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лила его?... Знал ли «жестокий
Генри»??...

Гарленд вскочил на ноги, сжимая
ветхую рукопись. Потом присел...-
Блеск глаз его ушел куда—то вглубь,
и в пустоте нарожхдался ужас. Он, не
мигая, глядел B серебряную заводь
озера., Лицо его было бледна,.

V‘ll.

CMEPTb.

Обливаясь кровью закатного вареза,
солнце в тиши вечера скрылось под
горизонтом. Рука ночи стерла мазки
красок c лица неба и незаметно за-

' дернула ВГО искристым ЧВРНЬПЦ сава-
ном. Тьма вдыхада B себя знойнов
дыхание земли и тихо замнрала в сон—
ном успокоении. Звездные рои не-
утомимо `обегалп пустыни мрака.
Гарленд застонал. Каждый атом

его Тела кричал, вопил о страшной
боли. В жилах словно разливался
расплавленный металл и жег, медлен—
но терзал еще живую материю. Он
не мог шевельнутьси: тело отяжелело
н Вдавилось в острые выступы скалы.
Он ничего не различал: .ни неба,
улыбавщегося ему шалуньями-звезда—
ми, ни чудного колыхающегося сияния

над` озером, ни кру—
тых, суровых скло-
нов кратера. Он He
видел ни зги, хотя
ослепительно—дерз—
кий свет пронизы-
вал его насквозь:
‚это был внутрен—
ний `ужасный свет.
Его тело быстро

умирало, но над по-
гибающей плотью
еще реяла мысль,
порхали, бешено
рвалась вниз‚вверх‚
бессильная отде-
литься от уз зем—

BCJOBaTbIM, НСПОДВПЭКНЫМ CBBTOM мерцали
ДВО. ЧЭЛОВСЧОСКИХ скелета...
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ного, и, жалкая пленница, рыдала,
кричала громко, неиатово, еще бо-
лее усиливая страдания уже полу—
мертвого тела.

Однаящы, еще B Кембридже‚— Гар-
ленд только B этот смертный миг
вспомнил об этом‚— Оливер Стэн,
маститый профессор физики; показы-
вал групп;} студентов, в том числе и
ему, опыты с радием. Ничтожная
крупинка радия на острие Иглы от—
брасывала яркое сияние. О, Боже!...
ведь так же сияет это зеркальное
озеро, таким же ровным, хололным
Светом!
Смерть Родриго де—Андрозо п Диего

де-Вэзаро‚ исцеление корсара Кавен—
диша... Не едва ли тайна скрыта в этом?
Да, да… Теперь ему все ясно. В этой
тихой воде озера растворены соли
радия. В период засухи, густо насы—
щая пересыхающее озеро, они несут
смерть. В период дождей, разбавлен—
ные массами ВОДЫ, не способные
убить, они приносят исцеление.

Да, да, это рад11й+убпйца и цели—
тель! Это его колоссальная энергия
вырывается из тихих недр в ярком,
чудесном сиянии. .
Ёадий, .радий... МОЩНЫЙ синтез

всех энергий мира! O, Боже! Это он

'жжет его тело, пронизывает его на-
сквозь неимоверным жаром и светом,
колет и режет Своей чудовищной
мощью. Проклятый радий! Убийца,
беспощадный, коварный...
— Проклятый... проклятый... про-

клятый...————шепчет Гарленд холоде—
ющими гу:ба:хи.
Он умрет сейчас... Зачем он пил

`в0ду’ из зеркального озера?! Он ум—
рет!!.. И многие сотни лет B углу-
блении скалы будут светиться его
кости призрачным белым ‚светом.,
Гарденд застонал, тихо'чпхо, едва
слышно.

Чудесное яркое сияние, разёораясь
и пламенея, уносило его, уже неве-
сомого, на легких крыльях забытья
B пучины края мертвых. Он отдавался
этому беспредельн0му‚ всесдютающему,
непреодолпмому потоку. Зачем сопро—
тивляться?..
Бешеный огненный вихрь подхва—

тил его и бросил B вечный мрак бес-
чувствия. Он открыл глаза, но `в них
уже глядело холодное равноцушие
смерти. _

Над мраком джунглей, словно
осколки дороги B бесконечность‚ пе—
регіядывались и мигали негаснщым

. CBBTOM ИСКОРКИ-ЗВОЗДЫ ‚
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Рассказ
В. БОЦЯНОВСКОГО

Иллюстрации Н. КОЧЕРГИНА
О

В то время, как 060 столицы
Старая Москва _и Новый Санкт-
Пптербурх только и думали о
том, что им даст новое царство-
вание вступившей на престол
цариЦы Анны Иоанновны, глу—

хая Рязань была взволнована собы-
тием, происшедшим. Здесь в 1731 r.
Ha глазах у всех обывателей, собы—
тием, о котором, цравда, псд боль—
шим секретом рассказывали всюду,
по которому многие даже не верили.

_ Началось c того, что как—то вскоре
после смерти царя Петра, так при-
мерно г0да через два, на главной
улице Рязани появился каКой—то не—
знакомый никому‚—_—очевидно‚ при-
шлый человек.
Невысокого роста, худенький, лет

сорока .не больше, он едет был в каф-
тан темно—зеленого цвета, солдатского
образца, какбй_ ввел у‘нас царь Петр.
Нисколько, поэтому, неудивительно,
что первый же встречный остановил
его, поздоровался и полюбопытство—
вал, откуда он, куда идет и вообще
все такое„. . :

—— Из Питера Иду‚—ответил про-
хожий. _
Лицо рязанца выразило не то уди-

вление, He T0 любопытство, не то
даже недоверие.
—— Из самого Саннт—Питербурха‚ —'-

подтвердил прохожий.
И затем рассказащчто пдет именно.

}сюда, в Рязань, что это его редкой
}г0р0д‚ но здесь у него никого нет-
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'луйстщ стой...

11 :вряд ли кто его знает. Рос он без
отца, без матери, a как у него был
хороший голос, то взяли его сна-
чала в Спасский монастырь певчим,

' a потом 0T11paB11111 B Москву.—А вот,—
законішл Он краткую повесть 0 своих
странствиях, ——сейчас домой потянуло.
Скопил малую толику денег, домишко

. тут 3 me BbICTpOIO 11 век свой хочу
на родной земле дожить.

‚Звали его Крякутной... Чу'дно звали...
Таких в Рязани не было, да—и
самое имя какое—то непривычное...
Hp03Ba111 здесь его скоро подъячим.
В полтячих он не служил, a прозвали
T311 потому, что смахивал с виду на
воевщского п0дъ._ччего‚ что умер лет
десять перед тем, а больше потому,
что был хорошо грамотный. Бывало,
кому там просьбишку каку10, али
11111333, сейчас к Крякугному.

—— Ну—ка, говорят, бывало, Кря-
кутйому,—крякни Иван Аникитыч,
напишИко-сь просьбицу.
`И 011 сейчас 3T0, безотговорочно—

куда хочешь‚—хоть B сенат. И напи-
шет' толково, ясно, да еще со всяким
украшением. Человек он был хоро—
ший, добрый. Домишко себе выстроил
на самом краю города, правильнее,
совсем 3a 1‘0p010M, у самого болотца.

‘ Рязаццы там больше на уток охоти—
лись, a B соседний лесок 3a грибами
х'олили. Домишко у него был малень—
кий, жил он скромно, a для прокор—
ыления себя занялся TeM, что стал
гнагь смолу да деготь:

—- Чорный, как чбрт, наш полъя-
чий, — говорили про него 111133111111,—
но жили c ниш дружно:

BB1Ba10, купит 3 него кто—нибудь
ведро смо.,1B1 a OH 0M3 бесплаТно раз-
решает стать прямо в сапогах в бадью
‹: дегтем... Другой нарочно еще по—
дольше постоит, чтобы кожа дегтем
больше прошла... Он ничего… Пожа—

Полюбили его M010-
дые парни. Уж как только воскре—
сенье, али какой праздник, так сей—
`час——айда к` Крякутному. Девки стали
даже обижаться.

—'—‹Что это, говорят, целка Кря-
кутноіі у нас женихов отбивает...
И верно. Занятный был человек.

Чего-чего только он не знал, чего
в своей жизни не видывал. Бывало,
50

_как начнет paccxazbmaTB ПРО царя
Петра, да про то, как он вместе c ним
по заморским странам катался, тут
все 11 уши разносят.
Другой раз вспоминал Крякутной

про царские праздники...
— Комнаты, быв’ал‚о устелют се—

ном, так c 1101 аршина ceBa, чтобы
мягче было, когда пьяные будут Ba-
ляться, ну и там, что c ними будет,
убирать чтоб было легче, а кругом
шуты орут, кричат, дерутся... Oco-
бенно один... Звали его Медведь—Вы—
Tag“... Ходил он B медвежьей шкуре,`
на голове была шляпа c четырьмя
рогами... И все пили... что быки…
— И царь? ,
——- I/IIцарь... A только он больше на—

паивать любил. Был при еміпослап-
ник один... Датского короля... Чтобы
не пить—спрятался; забрался на ca-
мую высокую мачту. Так что вы ду-
маете? Заметил царь. Взял это кружку
B зубы н*сам на верх прямо к немцу.
Заставил таки выпить эту кружку, да
еще четыре таких же!…

—— Ну и царь, —говорили слушате—
ли, — ой, да озорной же... Ой‚.озорной…
Крякутной не особенно 3a0T311a1c11

3a царя.
-— Чго и 1‘080p11TB,030p0Ba1 царь...—

почти соглашался он..—Шуты у него
были, как у других бояр. А только
он напускал их против знати больше:;.
И против патриарха, да архиереев.
К anMep3, B прежние времена, B Mo—
скве, в вербное воскресенье, бывало,
патриарх ехал верхом, a царь вел 3a
поводья. Царь своих патриархов, да
архиереев завел... Его шуты Bcemy-
тойший священный собор изображают,
по всему горолу разъезжают,` на селах,
волах, a T0 11 B повозках, a заместо
лошадей — свиньи, да козлы. И все
это; пьяным-распъяно... Многие“ 3a
это его антихристом даже звали.

Однако, не про ОДНИ царские по—
техи рассказывал Крякутной. Каждый
раз чтонибудь 11 другое, бывало,
припомнитнОсобливо' из того, что
он (: царем вместе видывал в Голлан—
дии, да Франции. —
—- В гороле Лейдене 3T0 6B110,-—

рассказывал он однажды,—видел я ана—
“гомию над одним человеком мужеска
полу, которова была голова отсечена,
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B таком способе: B Одной палате то
тело вывято пз rp06y~ и положено
11a доску свинцовую; так та доска
велика сделана, как можно человеку
лежать, и края загнуты, как жаровни
6015111110 делают железные. И тут
дохтур Быдло, собрав всех студентов
той науки, и почал его разнимать
причинные вещи и оказывать жилы'
от рук и до ног, как 11 куда дей—
ствуют. И при том оказованье на вся—
кое место тем студентам толк дает
11 дает всем осматривать 11 руками
ощуповать; a то все тело было B спир-
тусах налито для того, чтоб духу не
было смрадною.
—И ты все это видел?——с_праши-

вали nay11101111510 слушатели.
—— B11101, дорогие M011, 311101—1030-

p111 Крякутной. —Видел‚ как кожа
человеческая вельми 10101311, подобно
бычьей коже, и сам все те нужные
места 06p0303a1 и оказывал дохтур
Быдло, который 3 том своем 10.10
301511111 славен. И весь тот человек
был облуплен кожей, только одно сало
11111 жир 0 мясом, a кожа 3011 снята
и B rp06 положена. '
Слушатели изумлялись, a он 1030-

p111 совершенно спокойно, как будто
0 вещах самых обыкновенных.

——- Потом, видел младенцев, кото—
рые бывают выкидки, а другие выпо—
ротые 113 мертвых матерей... А B 01111p- .
тусах видел таких же младенцев
3 скляницах стеклявых; и плавают
B TOM спиртусе и стоят так, 11015
тысячу лет и не испортятся.
И еще рассказывал, как там, у НБКР-

земцев, ученых людей ценят 11 3011-
` чески почитают.

—— BOT к примеру‚——говорил 011,-—
B Ротердаме, у гостиницы, где я стоял,
при площади 010111 Сделан мужик
вылитой, медной, окнигою, 3 знак
тому, которой 6511 человек гораздо
ученой и часто людей учил и тому
на знак то 01013110...
Многое, 0 чем рассказывал Кря—

кутвой` было настолько невероятно,
что даже особенно расположенные
к нему люди отказывались верить.
Особенно недоверчиво 01110011103 ГЯ'
занцы к рассказу, что какой—то 110-
мец или гишпавец изобрел такую
машину, посредством которой можно

ездить по воздуху гораздо скорее, чем
’по земле и по воде, и что 011a может-
пролетать около двухсот миль 3 одни
сутки...

Hy, это уж, дяденька,
говорили ему посетители...

-— Чего того?..—возразил он.—
Птица же летает...
— T0 птица... Ей так уж самим

богом положено, a человеку даже
думать об этом грех...

Тут Крякутной, Однако, точно спо—
хватился, сразу как—то замолчал,
B пререканье со своими недоверчи-
выми слушателями не вступил. Больше
он 06 этом никогда не упоминал 111150

того,—

Рязанцы, B общем, мало интересод
вались тем, как жил и что делал
B своей избушке этот одинокий, стран—
ный и, конечно, не B своем ума яе—
.ловек. Видели, как над его котлами
0 раннего утра клубами поднимается
черный дым, иногда приходили к нему
за смолой 11 1031011, 110 привыкли и
беседовали с ним мало. Многие его
побаивались даже... Очень уж было
странно его появление. Рассказывает,
что где—то тамездил 0 самим царем
B заморских странах 6513a1,11 тут
вдруг забрался B лес и смолу варит…
И еще дивились, зачем 011110101110
скупает. Крестьяне те прямо меняли
110101110 на смолу.
—— К чему тебе полотна столько?—

cnp00111,6513a10, любопытный.—
С 11106011 чго ль его 01115? A15 торговать
задумал?

—-,M1101‘0 будешь знать, скоро со—
стариться‚——отвечал этот 30303111115111
человек.
Подхолили к нему так и этак, t110651

.узнать, кто он и что... Один прямо
его спросил:=
—— B01, мол, дяденька, ты говоришь,

что твой царь Петр очень всякихлюдей толковых почигал‚ да при себе
держал. Что же он 10611-10 огпустил"?
Кряку'тной задумался, посмотрев

на 11030, ПО И ему ПРЯМО отрезал:
— Много будешь знать, скоро 00—

01311111115011.
Только Одному мололому парню,

_ что чаще всего у него бывал и чуть
не молился 3a 3010, Крякутной при—
звался. Сидели они как то вечером,

2'1?
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разговорились nu душам, Крякутной
полез B сундучек, достал оттуда шел4
ковую тряпицу, развязал ее и вынул
аккуратно сложенную бумагу.
— Так и быть‚—"—`сказал он‚—-читай.
і’азвернул “парень бумагу и прочел:

_ «Свидетельство Ивану Никитичу
Крякутному Ba звание корабельного
мастера. _
Объявляю аз, нижепмяпованный,

что благоурожденный Крякутной на
ыиральских верфащ как на Воро—

нежском, Олонецком и Санктпетер—
бургскощ‘чрез десять лет в славном
п первом свете почитаемом между
механических художеств .в науке
шхипъбоурей как воинских, великих
и малых, так и протчпх к адмирал—
тейству надлежащих плаваемых су—
дов «у нас» обретался. И перво B сло-
жении судовых дерев, прпчерчивании
винкельгак‚ . ватарпасълиною и прот—
чее все, что доброму плотнику при—
надлежит‚пз_учился; потом же дырко—
gem всяких судов тецены (: manna-
нами, планы, гизихты профили Cb
их правилными линеями изучился,
и тако .сие ‚понял, что не точию по
генеральным регулам всякие морские
суды строити, но и оныя умаляти
прибавляти может. Которая его co-
вершеная практика оного учеником
вяще быти не допускает. Того ради
вышереченного госполина Крякут—
ного объявляю мастером и свиле—
тельствую подписанием _своея руки
и приложением печатн. «Петр».

«рыдер ордер санкт Андрэяс, ка—
питан эт шхппъбоумейстер».

—— Вот ты какой важный‚—сказал
парень. ` ' `
— А ты думал...
— Это евоная царская рука?
—— Да.
— А почему капитан, да еще там

какой—то трыдырыды, что и не вы—
говорить? . '

—- A это значит, что он рыцарь
ордена Андрея Первозванного. Капп-
таном же себя он назвал потому, что
хоть и царь, a когда работает на вер—
фи, так полчиняется адмиралуи даже
ему рапортует.
— A почему же ты с ним не

остался?
; Задумался Крякутной.
22

'—- Да так уж. Не пришлось. Дело
такое_вышло. Не хвастаясь скажу, a
сошлись мы c царем близко. Одобрял
он меня _очень, пока я вместе c ним
корабли строил... А потом запало мне
B голову Одно свое дело. Весь в него
ушел… Царю пока секрета не откры-
ваю, a сам действую. Только вижу,
начинает' он на меня д3ться... Что
тут поделаешь? Дождался я своих
именин. Загнул это я пирог хороший,
иду на верфь, где работает царь.
Положу к нему: «Так мол и так, го—
ворю‚ ваше величество; как я Bac
очень почитаю и по случаю, значит,
своих именин, дозвольте вашей ми—
л'ости пирожок поднести». Посмотрел
это он на меня, топор поставил B сто-
ронку, взял меня за руку, поцеловал.
«Спасибо, говорит, спасибо». А потом
поднял пирог, да как бахнет меня по
голове… Аж _искры у меня посыпа—
лись... Пирог то был на Деревянной
дощечке... Так доска прямо в щепки...
Ну, конечно, я стерпел, a только, ду—

~ маю, хоть ты и царь, a больше нам не
по дороге... Нет... H0 Ba такого напал...
—— Зачем же он это сделал?
—— А шут'его знает... Смчрить ме—

ня што-лп хотел... Порой на него
точно что наюдило... Сам станет бе-
лый, как полотно, все лицо переко—
сится... Точно не в себе делается...
Всего дергает... А только таКую кон—
фузию я допустить не смог. Ну, вот,
и ушел... Посмотрел, поискал, да луч—
ше Рязани не нашел места. Только
ты про это никому не сказывай, a
T0 царь Петр померШи, a ВОВВОДа—ТО
наш ведь человек кллузный... Чего
доброго, объявит «Слово и дело», и
потянут меня на расправу к распро-
клятому немцу Бирону, что теперь y
нас заместо царя правит...

Слух об этом до властей не дошел,
да если бы и дошел, то все равно
на него Be обратили бы внимания.
Крякутной человек смирный, варит
смолу, никому поперек дороги не
стоит, a что он рассказывает всякие
небылицы про себя— так пусть расска—
зывает.Явно—чел0век не B своем уме.
’ Но вот незаметно пролетели так
гола три, ну, может,. четыре и тут—то
именно произошло то, о чембылб
говорение. самого начала. '
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В Один день, как—то, 'Kpn'xy'raofi,
Одетый B TOT самый зеленоватый каф—
тан _с красными отворотами, в кото-
ром он пришел сюда, явился сначала
к воевоце, a затем и ко всем, кого
только знал, и заявил: '
— Завтра утром, ежели будет ве—

тер, приходите ко мне на мою смо—
дярвю, я буду летать по воздух“.

Hy, подумали рязанцьт, кончено Де—
J0. Рехнулся наш полъячий. Кто 'по-
глупее—смеялись.

—— Ну и птица, —— кричали ему
вслед.———Гляди‚ как полетишь—ворон
всех перепугаешь.

Советовали ему хвост себе приде—
лать… Другие рекопіендовали ниточ—
кой к воробьиному хвосту привязать
себя... Словом, издевались всячески.
Самые смешные у нас, ведь‚ сума-
шедшие да пьяные... H0 были такие,
что и жалели. ‚

—— Бедный ты, бедныйГ—говорилу
ему. А все потому, что' ОДИН. Не
женился—вот тебе и страдай...
Другие говорили, что это ему на—

верно за грехи. В церковь мало хо-
дил, a с мололу поли чего—чего не
делал. Вов и там где-то за морем че-
ловека п'отрошил, да младенцев в спир—
тусе разглядывал...
H0 сам Крякутной ничего этого

не слышал и не замечал... Радостный,
веселый ходил он по улицам Рязани
и встречному и поперечному говорил
0 задуманном им полете. Одно только
его беспокоило: Вдруг да не будет
ветра„. -

Беспокойство, Однако, оказалось на-
прасным... Когда на другой день он
встал в пять часов утра, солнце све—
тило во всю, a деревья, зеленевшие
молодой зеленой листвой, шумели от
дувшего южного ветра,

Крякутной подошел к одному из
своих самых больших котловыполнял;
доски, сёрывавшие выкопавную здесь
яму, теперь взбитую какой-то мокрой
соломой п, навозом, густо политыми
дегтем, и поджег. Когда загорелась

” солома и повалил густой, смрадный
дым, он вытащил из находившегося
рялом сарая огромное просмоленное
полотно, полтащпл его к яме, раскрыл
завязанную внизу дыру, закрепленную
обручем и, морщась _от дыма, разъ—

едавшего ему глаза, c волнением стал
вглядываться B полотно. На лице его,
обыкновенно таком спокойном, за—
метно отражалась какая—то тревога.
Видно было,. что его что—то сильно
волновало. Ho BOT прошло не более
получаса, как полотно зашевелилссь,
начало вздыматься, словно ожило, a
C тем вместе ожило и лицо Крякут—
ного, засветилось радостью.,_

Прошло еще два часа- и когда
солнце уже полиплось совсем высоко,
все рязавцы увидели, что на краю
горОДа стоит густой дым‚ а над самым
домом сумашедшего подъячего бол—
тается какой—то странный пузырь,
точно огромн0е‚ небывалой величины
яйцо серого цвета.
— А ведь этот Сумашедший псдъ—

ячий и правда что—то надумал,“ сей-
час же пришло B голову всем.
И скоро весь гороц, вся Рязань,

старый и малый, уже были у смоляной
варницы сумашедшегд псдъячего...
Воевода прибыл... Монахи обоих мо-
настырей, Спасского и Троицкого,
c архимандритом во главе... Говорят,
монахини тоже собирались, но игу-
менья ни за что не согласилась от-
пустить и даже велела запереть во-
рота... Какой-то звонарь решил уда-
рить B набат, но воевода сейчас же
приказал прекратить звон, так как
пожару нийакого не 65mg, 3 что ну-
зырь пустил псдъячий‚ так 3a это он
сам и ответит. '

—— Hy и пузырь, брат, соорудил
ты‚——смеялся над ним воевода,——да
'еще ДЬ1МОМ IIOI‘aHbIM Hany'rmfi.

_— Нет, государь мой, с вежливо—
стью отвечал ему подъячий,—-эт0 пе
пузырь, a map, корабль воздушной...

Тут воевала и за ним все рассмея—
лись, так что за три версты, потом
говорили, был слышен их хохот.

—— Корабль!.. Xa—xa-xa... И ты что
же, Ha нем плыть хочешь?…
— Да‚—отвечал твердо псдъячий.
Опять все загоготали. И воевода

пуще всех. Ничего не сказал больше
подъячий. Посмотрел вокруг себя,
снял шапку, поклонился на все че—
тыре стороны, весело посмотрел Ha
воевод, п0дошел к своему кораблю,
который так и рвался кверху, бол-
таясь на крепкой веревочной при-
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ВЯЗ". ГУСТОЁ ДЬЪМ ВЗЛИЛ ИЗ ЯМЫ П облаками
TO ВХОД")! В отверстие шара, T0 кружил

А шар несся все
дальшеи дальше.
летел прямо кто—

роду„;

около него...
Подъячий размотал
петлю веревки, привязан—
ной к шару, сел B нее, опра—
вился, взялся крепче за веревку,
еще раз снял шапку, перекре—
стился... ‘
— Ну, господи благослови...

Рубите, братцы, привязь.
Кто-то из стоявших ридоы с ma— __

ром взял топор, ТЮКНул по веревке,
шар встрепенулся и медленно—медленно
начал полниматься кверху...
ПОдъячий запер от восторга, сидя на своей

петле и чувствуя,- как он все выше и выше под-
нимается над землею... Вот он уже выше своего
забора... Выше дома... Выше березы... Он летит…
Да, да, это не сон... Он, действительно, летит...
Ведь, вот там внизу, далеко, и воевода, и тысячи
рязанских голов… Как смешно... точно арбузное
поле, или картошка... А ведь это все головы, голо—
вы... И уже никто не смеется, никто не гогочет...
—— Что? Поверили? Молчите?..— Весело думал

он. То-то же… Теперь вы поймете, что значит
наука, что значит человеческий разум... И Царь
Петр вспомнился... То—то он, наверно, радовался
бы… Небось теперь понял бы, что он не от лени
перестал на верфи плотничать, и что понапрасну
тогда его по голове пирогом хлопнул...
А шар несся все дальше и' дальше, летел прямо

к городу... И тут вдруг Крякутной заметил, что _
ветром несет его прямехонько на соборную колокольню...
Пробовал он, было, дергать веревкой сначала в одну
сторону, потом B другую, чтобы отвести шар от коло—
кольпи. Какое там_.‚.. Ничего не помогает... Вот-вот либо
на кресте повиснет, либо, что еще хуже,
в стенку расшибется... Трудно справиться

‹ саветром... Не робкого десятка бьхл,Крякут—
ной, a' тут всеТакп жуть взяла. Земля да—
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лекс: упадешь, только мокренько ста-
нет. 06 стену ударит—тоже He легче.
Не думал долго, он собрал все силы,

прыгнул в окно колокольни и ухва-
тился 3a веревку от колокола. Шар
вырвался и полетел уже без него.

. Минут пять сидел на полу колоколь-
ни Крякутной... Жалко ему было, что
шар улетел и что он не смог сам по x0-
рошему спуститься на землю, ну да не
все сразу.——Другой сделаю получше,—
думал он‚—-да нужно будет что-нибудь
еще вроде возжей придумать. Размыш—
ляя обо всем этом, он спускался по лест—
вице c колокольни.——Эка‚——думал он,—
на какую Одначе высоту—то я забрался.

Только вышел он это из колоколь-
ни‚—видит—народ к нему бежит. Кри—
ком все кричат. Сначала думал его при—
‚зетствуют. Прислушался, какое там!..-

—— Держи его‚+-крпчат‚—ловп его...
С нечистой силой, дьявол, связался...
— Кабы не крест на колокольне,

он бы нам наделал делов...
И не успел он оглядетьсн, как не-

сколько дюжих мужиков скрутили ему
руки ‚за спину, связали и повели...
— Что вы, братцы, аль рехнулись,

—начал уговаривать их псдъячий.
И слушать не хотят. Тащут приме-

хонько в монастырь. А тут уж и мо-
нахи, и судебные власти, и сам вое—
вода и кое-кто из бояр. Только и
слышно со всех сторон: _

—— Убить его, дьявола, да бсиновым
колом проколот_ь‚ чтоб холить не
вздумал...

——- Поголите‚—удерживал воевода,—
это завсегда успеете. Пусть он нам, ся-
кой такой, скажет, как и когда он
с _нечист;9_й силой опоЗнался.
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—`Нечестт1вец‚—обратился 11 110My
архимандрит... Покайсн перед смер—
тью... Поведай нам, что ты приял от
антихриста, 111110 BO образ царя Петра
воплотился` и как его смрадным ду—
хом шар свой наполнил.
Напрасно подъячий объяснял, что

царь Петр вовсе не был антихристом,
что ежели он жизнь 110 новому ста—
вил, так нельзя же жить по старому.
Никто не хочет худшего, когда есть
лучшее. И про шар подробно объяс—
нял, как он его сделал, как добывал
горячий дым, чтобы его полнить, 110—
чему шар летал....
Ничему не верят. Слышит—сове-

туются, что 0 1111M сделать: сжечь или
живого В землю закопать? Слушает
ноцъячий и прямо ушам 110 B0p11T.
Решили сжечь, a T0 чего доброго 110-
чистая сила ему поможет, обернет
его там B крота или червяка, он и
уйдет изепод земли... Сжечь решили
всенарощто, вымазав его же смолой,
в его же избе, чтобы 00p11111111 от не-
го не осталось. Связанного отвели;
его в погреб и бросили до утра
И не миновать бы педъячему лю—

той смерти, кабы не помог ему _один
из тех парней, что 0006011110 часто
прихолил 11 нему 11 любил слушать
его речи. Ночью, кома все заснули,
он тихонько пробрался 11 потребу,
сломал замок, окликнул Крякутного
110 имени, нашел его впотьмах и
разрезал ещт веревки. '

_— B0111, 11011a темно... Да и я за
Одно 0 тобой уйду. Не житье M110 здесь.
Тихо выбрались они оба 113 погре—

ба, вышли из горола п пропамі...
На другой день поднялась тревога.

Искали педъячего как только могли,
’

обшарили все углы, весь “лес исхо-
дили, домишко его вверх дном пере-
вернули. Верховые объездили на 50
верст кругом. Не нашли. Так 11 nope-
шили, _ что‘ нечистая сила помогла
уйти псдъячему. Потом говорили, что
это был не педъячий вовсе, a самый
настоящий бес‚_ принявший облик
подъячего... Много, много такого го—
ворили, что и сказать даже страп'шо.

Только года через два вдруг B Ря—
зань письмо пришло от того самого
парня, что тогда пропал вместе 0 подъ-
ячим. 111103.11 из Галандии отцу 0 ма-
герью, как он 0 педъячим добрался
тогда до CaBI1T—H0'rep6ypxa 11 прямо
попал 11a галандский корабль, {1'10
прибыл сюда 0 товаром. Старик 1111111-
nep признал педъячего 11 принял их
обоих на службу. В письме описывал,
что B Галандии ему живется хорошо,
и что зарабатывает много.

«...Был я тут, 111103.11 011,—y того
мастера, который го сударя царя Петра
учил—называется Бас, у которого
весь тотдом псд командою, у кото-
рого B доме государь, приходя, обе—
довал 11 11a котором стуле 11 столе
кушал—тот и до ныне стоит. Стул
желтою _краскою писан, a стол орехом
писан... Тут же видел, как корабль
снову сделают»...

Вместе 0 письмом своим и подарок
прислал: редкой работы зеленый ящи-
чек, a B нем шелковые платки дю—
жина, всяких цветов, да часы...

Вся Рязань прих0дила не столько
письмо читать, сколько подарками
полюбоваться. А про псдъячего все
же говорили, что тут без нечистой
силы дело не обошлось... 1‘

\

. .

‹ - - ‚

ОТ АВТОРА. Сюжет настоящего рассказа имеет своим источником сообщение так
НЗЗЬ1В88МЬ1Х «ДОКУМЕНТОВ СУДЗКЗДЗЭВа», опубликованное B монографии М .11. Франка
«История Воздухоплаванию 11 его современное состояние» (том 1). E1111 допустить воз-
можность у нас, B XVI“ столетии, такого факта, то его нельзя не поставить B связь
0 11y1BTypHB1Mn начннаниямп Петра l. Личность Поетра в рассказе только намечена.
3a последнее время были попытки B художественной литературе отобразить эту 110.111y10
противоречий, очень сложную фпгуръ принадтежащие А. Н. T0.10T0111y 11 Б. Бабелю,
110 попыткп—неудачные. Петр ждет еще своего Достоевского. Лучший, документально
обоснованный 11 ярким портрет его“ дают монографии, принадлежащие перу талантливого
историка, большого знатока этой эпохи, акад. Платонова: «Петр Великий»
(Ленинград, 1926 г.), его же «Любимцы Петра Великого: Медведь, Битка и др»
{«Известия Академии Наук» 1926 г. № 9) 11 др.
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Научно—фангастпчесний роман А. МЕРРИТА. Иллюстрации ПОЛЯ.

СОДЕРЖАНИЕ ГЛАВ, НАПЕЧ в "О. 11—12 ННИЖНАХ за 1928 r. и в 1, 2, 3—4 и 5—61929 г. „М. ПР.“.А—мерпкансвий
профессор Луис Сорнтонг, уже побывавшим в Тибете, снова отправился туда вместе c инженером Дрэком.
В горихлни наблюдают замечательные световые явления и находят загадочный гигантский след Ba скане,
оставленный точно каким—то невероятным чудовищем. В разрушенной крепости, помнящей времена Александра,
Македонскогп, путешественники встречают Мартина Вентно; a c его прекрасной сестрою Руфью. Брага. н сестру
преследуют воины, похожие на. древних персов времен Ксеркса. В решительную минуту появляется странная
женщина Нирхала, по приказанию которой тысячи маченьких металлических предметов—чисто геометрических
фигур—прннимают форму многорукого чудовища н разбш-ают войско персов. Шары, кубы и пирамиды из
живого металла, исчезают, затем огромные кубы перекидываются, как мост, через пропасть, и несут Ba. ce6e
Нерхалу и путешественников. Последние начинают таинственное, полное странных физических и магнитных
явлений—путешествие. В кратком содержании невозможкю передать многочисленные и причудливые формы
встречающихся чудовищ, состоящих, однако, из знакомых всем форм—кубов, шаров и пирамид. Путешественники

' попадают B новый мир, B металлический мир, где они видят живые, вертящиеся купола и арки и башни, точно
тающие в каком-то брожении. Летя на кубах, они проходят области ультрафиолетовых лучей, ренгеновскнх
и других, паукою неисследованных. Друг другу путешественники кажутся скелетами. Один световой феномен
сменяет другой. Они прилетают к колоссальному светящемуся металлическому диску неоёычайной красоты,
изливающему могучую и сознательную силу. Руфь подтянута к. диску. Вентвор выстрелил, но B него полетела.
мчлния—стрела зе пеного плачени. Вентнор упал, чпок обследовал его и uo просьбе Норхалы подарил ей путе-
шественников в качестве ‚‚нгрушек“. Норхала перевезли; в-ех B свой круглый дом, похожий на. блестящий
пузырь сапфировых н бирюзовых оттечков. Интересные главы посвящены описанию самой Норхалы, ее жилища.
ее слуги евнуха Юрува, встретившего чужеземцев враждебно. Больной Вентиор, отсрванный от реальной
действительности, первый начинает понимать, что металлические предметы высасывают свои силы на солнце„
что их кровь молния, что их разум—думающий кристалл, что y них гигантское групповое сознание, действую-
щее в знакомых человечеству и в неизвюгных ему сферах колебаний энергии, силы электрической и других.
Очень любопыгную гипотезу строят едва. пришедшие B себя от пережитого путешественники, объединяя по-
оледние завоевания науки для объяснения ддяте тьности металлического народа.. Юрук рассказывает всякие
басни о Норхале и старается уговорить путников уйти B Черкису, предводителю преследовавших их п'отомков
пердов. Попыгка евнуха загипнотизировать ненавистных пришельцев оканчивается неудачей. Профессор и
Дрэк отправляются B металлический город. После любовного объяснения Руфи и Драка, Руфь возвращается
в дом Норкалы, a. профессор c молодым спутником через туман, полный невообрахимого рева. бездны, в котором
смешивался хаос звуков, звон миллионов» наконален, грохот миллиона кузниц, гремели громы, ревели тысячи
ураганов, попадают в металлический чудо город. живущий какойто своей жуткой жизнью, ‚оживленный каким—то
броженивм, рассчитанным, механическим, симметричным геометричным, B высшей степени урегулированным.
Металлические предметы точно играют 'с путешественниками... Длинный ряд приключений сопровождает попытки
их ближе ознакомиться c городом—чудом. Они встречают Норхалу, попадают B детскую металлических малю-
TOR, ближе знакомятся c металлическим народом, c повелителем Металла. и присутствуют при изумительном
питании пстощенного металлического ншюда извлеченнымн из Солнца. лучами. Едва не поплатившись жизнью
3a желание ближе познакомиться с гигантской клавиатурой, которой управлял хранитель конусов, путешествен-
ники спасаются Повелителем металла... Мыслящие течения магнитной силы, эти руки и пальцы металлического
народа, толкают 1111 BB сотни футов, и они оказываются в покое, B котором рождалась рать. Исключительне
интересно и красочно описание Лонг. города. Фантазия автора. необычайно ярка. и B то же время B каждой
строке чувствуется вдохновляющая научная основа. Неожиданно появляется Норхалэ. и сообщает, что воины
Черкиса. взяли B плен Руфь и Вентпора. Снова, нэ. кубах Норхала 11 ee спутники летят к сапфировоыу шару—
жилищу Норхалы. Руфь ранила из револьв -pa. несколько вооруженных людей Черкиса. Норхала при посредстве
своих электрических звезд покончила с ними и c пзмеппнком Юруком. Ha металлическом чудовище высотой
в 200 футов. состоящем из кубов, шаров и пирамид, Норхала. _и путешественники отправляются в Русзарк
столицу Черкиса. Последний пытал и мучил своих пленников, a. теперь предлагает Норхале выйти замуж
за. его сына. Кулунэ. и разделить c ним власть над ьшромднгэрхалэ. при помощи своих металлических чудовищ
уничтожает Руозарк и все его население. Мстители возвращаются назад, но в это время раздается барабанный
бой. напошшаюпшй десять Бердепов и десять Мари. Громко п пронзительно выли металлическиё предметы.
€39.03nt раскололось Ba частн. Шары и пирамиды остались у дома Норхалы, кубы бросились через ущелье

- B бездну.

ГЛАВА ХА'ХПП. „ верхностн, как утопающее человеческое
существо. Потом все исчезло 11 11a лице ее
появилось выражение ужасного гнева.Междоусобная брань.

Она снова крикнула. Центральный шар
Руфь застонала весне, потом встала и полпдьы к ней. Он поднял ее на свою

выпрншцась. Тдаза ее раскрьынсь. Они ' спину 11 скользнул к двери.
смотрели через нас, точно нм представп- _ Руфь1—крпкнул Драк.
лось каное—то страшное видение. Потом Шар на мгновение задержался 11 B это
Руфь закричала так, как кричала Норхада.
Тотчас же две пирамиды раскрылись и пре-

мгновснпе девушка проснулась.
— Нет! -— закричала она, —- нет!

вратплпсь B сверкающие звезды, залпвшпе
ее фиолетовым светом. Под 'пх верхними
концами угрожающе сверкали овалы.
— Руфь, _позвы Вентнор.
Какая—то тень смягчила жесткий блеск

карих глаз Руфи. В них что-то хотело
проснуться и пробивал себе дорогу к по— - быстрбногая Атланта.

Звезды закрылись. Шар опустил Руфь
на землю 11 пирамиды, и шары выкатплпсь
3a дверь. _ `

Руфь стояла, покачиваясь на ногах, 11
рыдала. Потом побежала к двери. Мы бро-
сились вслед за ней, но Руфь .мчалась, как

Драк последним,

27
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отчаянным усилием догнал Руфь и схва-
тил ее. Она молча боролась с ним, кусалась,
царапалась.
— Скорей‚—крнкцу.1 Вентнор.—Отрежьте

мне рукав. Скорей! ‹
Я быстрым двиЖенпем отрезал ножом

рукав. Вентнор схватил его и склонился
над Руфью. Он засунул ей B рот кусок
сукна и крепко перевязи рот.’

-— Отрежьте второй рукав!
Мгновение—и Вентнор вторым рука-

вом связывал девушке руки за спиной. Она-
уже не боролась, Глаза ее вдруг стали жа-
лобными 11 она ‹: мольбой устремила их на
Драка. '

-— Ей больногдпробормотал Драк.
—— Больно? —— воскликнул Вентнор.— Да,

ведь, она, кажется, моя сестра и я знаю,
что я делаю. Разве вы не випите? Разве
вы не понимаете, что сейчас она во власти
Норхалы? н хочу .вернуть себе сестру.
Я знаю, что делаю. Посмотрите на нее!
Мы посмотрет .11 увидели, что лицо

девушки не было похоже 11a лицо нашей
Руфи. На нем была та же холодная нена-

› . в_иоть‚ c которой Hopana смотрела на пла-
чущего IIepunca. - \

Над нашими головами раздавались оглу-
шительные звуки. .
— Нам необходимо `посмотреть, что

происходит‚—— шепнул Вентнор‚— выиграем
мы от этого 11.111 потеряем. но мы должны
увидеть. Отрежьте себе рукава, — сказал он
Дрэку, — 11 свяжите ей ноги. Мы понесем ее.

Мы сделали .что, и легкое тело Руфи
покачивалоеь между Вентнором и Дрэкопь‘
когда мы вошли B светящиеся туманы, осто—
рожно пробираясь 'в их мертвой тишине.
Мы вышли из полосы туманов 11 нас

ослепил хаос света 11 or.1y11111.1 xaoc звуков.
Ослабевшпе руки Вентнора 11 Драка уро—
1111.111 Руфь`. Девушка стала извиваться 11
покатилась к краю пропасти. Вентнор бро-
сился 11 крепко охватил Руфь.
Мы поползли назад'на коленях, волоча

за собой Руфь. Мы остановились там, где
плотность “тушшов еще позволяла ви.1е'гь
насквозь, но умеряла ослепителк ный свет,
наполнявшпіі Бездну.
Мы видели пучину во много миль

шириной. Ее 11p0,...ega.1111110.1111111, B ней ‘
пылазо пламя. Надо всем этим свер-
кали небеса, как щит, который
держала чья—то могучая рука.
Среди всего этого урагана ко-

лебалась какаЯ-то возвышавшаяоя горой
масса, точно кит из синеватого металла,
попавший в кратер извергающегооя вулкана;
И грохот, который мы слышали, был.

ударами молний, ударами копьеобразных
лучей об эту сверкающую гору, которая
дрожала под их напором.

Эта шатавшаяся гора была Город. И это
была сама металлическая рать, 11 охраняв-
шаяся своими легионами, и подвергавшаяся
нападению своих же собственных легионов.
Металлическая рать воевала сама c собой.

Огромная гора-.бы.1а ‚с милю высотой.
1 B11015 ее, повернутой к нам, стояли рядами
металлические чудовища. За ними стоял
второй ряд. Этот второй ряд чудовищ вы-
тягивал длинные руки, которые бьып густо
уопженьг пылающими креотообра ными
предметами, раокрывшпмися кубами, непу-
окавшими злые красные отблески 11 дым—
чатый желтый свет. _Щупальцы этих пред-
метов держали огромные щиты, как те,
которые окружали 33.1 конусов. Из вогну—
тых глубин щитов 611.111 молнии ослепи-
тельного света, лившпеоя через первый
ряд чудовищ.

Теперь я мо:` разглядеть п атакующие
предметы. Невиданные, огромные пред-
меты, порожхления какого-то страшного
кошмара. Это были шары и пирамиды,
бпвшиеся против кубов. \

Эти колоссальные столбы ‹: венчавшими
11x гигантскими, сверкающими колесами,
стояли больше, чем в миле от шатающе-
гооя города. Из центра этих колес вылетали
копья и стрелы фиолетового света. Они
разбивались о стены, со стен стекадо pac-
таявшее пламя, точно город кровоточпл
огнем. Но чудовища, стоявшие 'у стен,
‹ударнли молотамп, 11 шары 11 пирамиды
разлетались B огненные осколки. Концы
молотов тоже разбивалисьіот собственных
ударов, но нОвые '11 новые кубы присоеди-
нялись 11 поправляли собою разбитые уда—
ряющпе молоты.
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Как двигащсь обе нападающие армии,
то отступая, то наступая, так и город двп-
гался, то подаваясь вперед, то делая двп-
женне назад. -

He переставая лился фиолетовый огонь
из вращающихся колес.

Раздавадся пронзительный тонкий цой.
Вот, из рядов атакующих подняшсь тучи
рогатых драконов, огромные цилиндры из
шаров, утыкапных пирамидами. Они уда-
рвш по врагу.

Ощетинившпеся драконы и размахиваю-
Que колонны сшпбалпсь друг с другом,
И раСЦАЗВЛЯДИСЬ ILIII paccmnadnm) C HeBbl-
носимым сверканпем. Они падали—кубы,
шары и пирамиды, - однп полураскрыв—
шись, дру! ие совершенно раскръшшись, дож-
дем дисков, звезд, крестообразных фо м

_ Теперь я заметхцчтоивнутрп
города шел такой же страш—

ный бой, как и вокруг его стен. Из города
доносился вулканический грохот.

В стене города появилась светящаяся
трещина. Она бежала сверху до низу. Она
расширилась и из этой щели полыся поток
шаров. Щель сомкнулаоь п защемила тех,
которые еще не успели выйти.- Раздался
ужасным рев. -

B стене не было больше никаких следов
трещины, только скатился поток обломков,
которые, бдеснув, умирали.

Я о_твернулся от город:` '
взглянул на лолпнхг.

®
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Металлическая рать воевала. сама c собой.
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В штоком
Кругу бы 111 толь-
ко T111 фигуры: свер-
кающий Диск, крестоо б—
развый хринк тель Конусощ
горевший'угрюмым огнем, и —— Норхала

Повсюду билась металлическая рать. M01111—
лические B0111B1 налетали на металлические
острова 11 разбивались о них. Надо всем этим
хаосом встречались 11 взрывались 1101111111-
ческие , кометы. ' .
A мысль шатающегося Города скользила

110 направлению 11 нап. Я схватил 013011
бинокль 11 направил его на Город. Теперь
11 увидел, что сверкающие копья убивали
там, где они ударяли. Массивы черныи под
11111111 11 10p11111 свой 6.10011. H01yxa.111 0B0p-
111110111110 111311011111. Металические остовы
рассыпались.

Город B00 приближался. В стенах ег0‘
крошечные глаза сверкали уже 110 1110110111-
ливо 11 вызывающе. В них 611.10 безумие!

В тысяче футов Город вдруг остановился
11 точно весь подобрался. Потом 0 ревом,
подобным падающему миру, весь фасад,
направленный 11 нам, скользнул 11a дно
долиньь _

Повалившаяся масса должна была быть
толщиной B 0011111 футов, п кто знает, ка—
11110 таинственные помещения скрывались
3a ней. Да, она должна была быть B ты—
сячи футов толщиной, потому что 0610111111
ее поднялись до самого края Бездны, на
котором мы нахош лись.

Перед нами раскрылись тысячи сводов,
тысячи обширных пространств.

Снова 0 ревом обрушились стенъ’т. Перед
нами раскрылся кратер конусов.

В образовавшпйсп прорыв 11 увидел ко-
нусы, невозмутимо примыкающие к 00110-
ванию стройной, увенчанной стрелы.

Вентвор выхватил у меня бинокль.
—- C110'1‘p111el—11p111111y1 011.
Бинокль так 11111161111511 большой 311.1

11011y00B, I110,011 казался B расстоянии всего
нескольких ярдов. Зал весь 11111111133110—
цветными огнями, но вокруг хрустального
основания конусов была свободная 301111, B
которую огонь не проникал.

3G

ГЛАВА XXXIX.

'Йонец Норхальт.
B этом широком кругу было только три

фигуры. Одна была удивительным, свер-
кающам Диском, который мы назвали По-
B0111101011 Металла. Второй фигурой бы:
крестообразный Хранитель Бонусов, горев—
‚шиіі угрюмьш огнем. Третьей—была Нор-
xa1a.

Она стояла рядом 0 Диском. Между 11111111
11 распростертым крестообразным предме—
том сверкали доска 0 бесчисленными na-
лочками, которые управляли действием
конусов.

Мне казалось, что Норхала так 6.1113110
01 1101111, что я могу ее 11001131111011." Волосы
00 развевашсь, лицо 61.110 маской негодо-
111111111111 отчаяния. Ее огромные сверкаю-
щие глаза были устремлены на Хранителя.
Прекрасное 10.10 Норхалы 6B110 0611111110110,
11a 11011 не было и следов ее шелковых
одеянпй.

Несмотря 11a неподвижность Диска 11
Хранителя, 11 вдруг 11011111, что между 11111111
происхошхт смертельная схватка. Ясным
011110 11110 и то, 'что B этом поединке‚_.как
B фокусе, заключался весь смысл сражения,
бушевавшего вокруг.

Но какими неведомыми силами велся
этот поединок? Диск 11 крестообразныіі
Предмет не 113111113111 молний. 0111-1 бились
без видимого оружия. Только огромные
раскинутые 111001100111 11p001006pa311010
Продмета дымпдпсь и 1.10.111 злобными от—
610011111111 охры 11 багрового пламени в то
время, как 110 B0011 поверхности диска хо—
лодные 011111 сверкали 11 бушевали B неве-
роятно быстром темпе. Его рубиновая
сердцевина 01111.11'00101111101m10, сапфиро—
вые овальгбьыи очагами живого сияния.

По 060 стороны кратера 0 оглушитель—
ным ревом рушилоя город. .

H11 Диск, 1111 Хранитель 110 двигались.
Между 11111111 образовался 101111111 черный
туман. Он был прозрачный 111011110 соткан-
ный пз просвечивающпх черных корпускул.
Эта завеса колебалась и то приближалась.
11 Дноку, то 11 крестообразному Предмету.
Я почувствовал, 11a11 B 1011 11 Другом 11a-
пряглись силы и 11011111, что кажлыі'і из них
старалсяоткинуть 11a другого туманную
завесу, как есть.

Вдруг пз Диска вырвался ослепитель—
ный свет. Черная завеса 011010111 11 кресто-
образному Предмету 11 011y1a1a его. Свет-
Предмета потускнел, потом угас.

Хранитель 11111!
Лицо Норхалы загорелось диким торже—

ством. Вытянутые 111001100111 крестообраз—
ного Предмета трепетали, точно B муче—
ниях. Огнн его пыталась прорвать черный
туман. O11 подался вперед 11 упал на доску,
управлять палочками которой 1101.111 только
его щупальцы.

С лица Норхалы исчезло выражение
торжества. Его 011011111 ужас.

Конусы содрогнулись. Точно могуче за—
6111011 1111 пульс. Диск завертедся, подхватил.
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Норхалу и притянул ее к своему сверкаю-
щему центру. Еще сильнее запульспроваш
конусы. -

Спазма 1101p11013 Диск. Огни 010 1101yx.111,
потом снова загорелись, купая своим 050-
том нежную фигуру H0px3151.

T010 это 113511531005, точно 11 0113 пере-
111115313 вместе 0 Диском агонию. Голова
повернулась 11 110111510 отчаяния r1333 встре-
11111105 0 моими.

Спазмодическим, невероятно жутким дви-
жением, Диск закрылся 11 закрыл собой
Норхалу.

H0px313 исчезла, осталась заключенной
в Дискв. ‹

Рядом со мной конвульсивно 113511531005
тело Руфи.

ГЛАВА XL.

Выжжены!
Гора конусов 013.13 131115. Потоки 0010-

пительного 050p113111111 3311153111 крестообраз—
ныіі Предмет 11 огромный шар— гробницу
H011x3151.

Кратер 33110111111011 бледным сиянием,
53.111535111111103 отсюда 5 Бездну.

Город рушплся. Точно прорвавшая пло-
тину вода, сверкающий 1101011’ 331111 110—
1111137. Наступила 5011111311 11111111113. Молнии
прекратились. Рать 01011.13 неподвижно.
Вокруг 0 500 5511110 11 5511110 поднималось
сверкающее море.

Из 11161131111010 города вылетело множе-
ство его странных 0501111. Огненные 11
сапфировые шары, рубиновые шары, 11
шары, похожие расцветкой на тюльпаны,
радостные солнца покоя, 5 котором рожда-
11105 металлические предметы, 11 бок 0 бок

' (: нпМи—замерзшпе, бледпо—золотые солнца.
’іысячп их шествовалп 011111133 дру—

111111111 торжественно 501353.111 надо всей
Бездной, которая 651.13 теперь быстро под—
нпыающпмся озером 111011011. солнечной
пеньъ ‚ '

01111 проходили вперед целыми подчи—
313115, эти таинственные солнца. Из огне-
вого озера под ними, точно гротескыые
631111111 полузатопувшего, фантастического
города поднимались огромные формы, чер-
ные на блестящем фоне. 0

То, что 651.10 Г0р0д0м‚ 013.10 огромной
бесформенной горой, изливавшей 603111015-
11510 110101111 той освобожленной 011.151, 110-
10pa11, сконцентрированная 11 связанная,
65113 11011310311111. '

Нсе 11111110 11 ниже опускался Город. В его
рушащпхся очертанпях было что-то беско-
нечно 31311100, космически трагическое.

Впсящпе солнца закачашсь под градом
сверкающих точек, дождем падавших 113
030p0. Онп 11313111 1311 ry010, t110 скоро все
солнца 013111 казаться тусклыми 011001311111
в их 1011110. Туманная 110.1003, 5 которой
11151113110111.1305, 33501511131305. От Бездны
исходило 00.101111101511013 0111111110. Каждая

излучала огни, подобные огням
драгоценных камней. Тающий Город 651.1
гороіі живых драгоценных огнеіі, над кото-

\\¢§;\“›\*̀ \. ‚71535дч“1~71?\у>-)*<
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Диск закрылся и закрыл Норхалу.

рой 11111105 110101111 бледного, растопленного
301013. Бездна 1151.13.13.

B0111110p закричал. Н 110 015111131 010 0.105,
но 11011111, что он x0101 сказать. Понял 11
Драк 11 53531111 113 05011 широкие плечи
Руфь. M51 бросились бежать через 110.151-
хающуп-ся завесу тумана и 551111.111 113, 1100.
— H3331! ‘11p111111y1 B05150p,—503110111110

дальше назад!
M51 11111311105. 11001111111 50p01 в скалах

и 601113.111 дальше, к голубому шару дома
И орхальъ 1301113111 задыхаясь, рыдая, бежали,
спасая свою жизнь.

Из Бездны к нам донесся звук. .Я 110,
могу его описать. Это 651.1 страшный воі’і
отчаяния. ‚Звук замер..

Нас 0115311110 ym301100.11y50150 01111110-
I1100153. Мы поддались ему, не имея 011.1.
60p015011, раздираемЫе 1110131111011 503110111110
быстрой смерти.

00101111101511511'1 6.10011 113110111111 11060.
Мой умирающий слух уловил хаотический,
оглушительный рев. Воздушная 50.1113, H.101-
1100 чем вода, подхватила 1130 11 110110013
вперед на 0011111 ярдов. Она покинула нас,
но 00 место заступпла другая, жгучая
501113. Она промчалась через 1130, обжигая,
110 B 101110 время 51115311 5 1130 011.151. 0113-
точно уничтожала испытываемое нами чув-
ство смертельного отчаяния 11 возрождала
угасающпе огни 1111131111.

H вскочил на' ноги 11 обернулся. ‚Завеса
исчезла. Ворота 0 отвесными стенами, ко-
торые эта завеса прикрывала, 651.111 11011151;
огненного сияния, точно 01111 открывались
5 сердце вулкана. .

_ Рука 0115311113 M01111 за 111011011 повер—
11y13. Это 651.1 Вентнор. Он указал на 0311--
фировое жіыпще Норхалы. Далеко впереди
11 увидел драка, прпжимавшего к груди
Руфь. Шара становилась невыносимой. По
небу, над ущельем, блесну.… змеистые M01—
нии. Неожиданный ураганный ветер под—
11531111 1130 11, точно 11101511,.1101100 06p31110~
к Бездне. Я 6p0011’1011 ничком, цепляясь ру-
ками 33 гладкую 0113.1y. Загремел гром, но-
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не гром металлической рати. Это были
гром и молния нашей собственной земли.

Ветер' бьыдхолодный. UH овевал горя-
щую кожу и облегчая воспаленные легкие.

Снова молнии прорезали небо. Потом це—
лыми потоками полил дождь.

В Бездне раздалось шипенье.
Борясь c ветром, крепко держась друг за

друга, мы c Вентнором стали пробираться
к дому Норхалы. Свет угасал, мрак охва-
тил Hac. Мы добрамісь до двери, Пользуясь
вспышками молнии. _ .

При ее свете мы увиделщ как Драк
склонялся над Руфью. Вход задвинася за '
нами, точно какая—то невидимая рука толк—
нула хрустадЬ'ум панель, чтобы защитить
Hac от бушевавшей за стенами дома бури.
Мы опустились ридом c Руфью на груду

шелков, трепеща от смешанного чувства
жалости и облегчения.

Потому: что каждый из Hac знал, что
металлическая рать умерла.

Со всем своим могуществом, красотой и
ужасом, c ero полным равнодушием к че-
ловеку, со всеми тайнами — это Нечто
умерло. 1 .

Убитое самим собой!
.

ГJIABA ХШ.

Пробуждение Руфи.

Руфь вздохнула и пошеве-
лилась. На щеках ее появился
легкий румянец. Вентнор при-
крыл ее покрывалом Норхалы.

Меня охватило непреодо-
лимое жед`ание спать. Я от-

. ' 1
›
А

›1_ '.
_ i'l‘v " ’-:іій’ёъ-Ё

дк; '
___/”3$: ” 7",.-" ‚,

` ` т "%!“: ':и"!3311.1… .
f n: -‘

:, . ‚ ‚\
.:) ' . ': 1 f '

. . ' ‘ . aft": ` -\__: , '\{ -.-, …_______ _ .»
' “w?“ La: «05 Ки!, _ ‘. :

‚‚
‚

д\‘ж‘\\\\" `

дался ему без борьбы и перестал-сознад
тельно существовать. ‚ '

огда глаза мои раскрылись,
была полна серебристого света. и
лепет фОНяана. .

Мон спхтники крепко спа

комната
слышал

ли. Я прошел
на цыпочках к дв ри, нашел ручку, нажал'
ее, и хрустальная панель отодвинулась В
сторону. Панель эта, вероятно, двигалась
c помощью какого-то механизма, отвечав-
шего нажиму руки. Повидимому, какие—то
вибрации грома освободили этот механизм,
когда дверь закрылась 3a нами. . .

Я выглянул. Небо бы.1о*серое‚ падал.
мелкий дождь. Весь сад Норхалы был раз—
рушен. Сломаны были и деревья, и цветы.

Сеть дождя закрывала от глаз ворота в
скалах. Из долины не доносилось никаких
звуков.

» вррнулся в голубой дом. Руфь сидела,
закутанная в покрывало Норхалы. В ясных
_шазах девушки были и смущение, и неж-
ность. ’ f,

—— Дик1—тихо сказала она и протянула
Дрэку руки. Потом обернулась к брату.

_— Брат‚—— шепнула девуш-
ка, — все прошло. Я хочу ска-

_ зать, что я — снова я. Что
_ произошло? Где Норхала?

„ был 'поражен. Разве она
не знала? Разве, погруженная
в- странный сон, она не вич
‚тала глазами Норхалы, не
Думала ее мыслямп‘?_ Может
быть, она все забьыа? Я XO-
TCJ’BaI‘OBopnTb, по взгляд Вёнт-
нора остановил меъ'ш.
— Она… B Бездне‚—отве-

‚ио _I?I~51:'21:. la.

Dдр\.V n. ’.'‘..‚‘~‘.. ._..—
.
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тил он сестре—Но разве ты ничего не 110M—
нишь, сестренка“?
— Что-то стерлось B моеіі памятп‚— от-

ветила она.—Н помню Русзарк... 11 твои
страданья... и мои...
— II ничего больше?—спроспл Вентнор.
Лицо ее побледнело. Вентнор озабоченно

нштршся. Я знал, чего он 6011.103, но лицо
Руфи не было лицом Норхалы, a было ее
прежним лицом.
— .13,— кивнула 0113 головой, я вспом-

Inna. Норхала отомстила им, а я радовалась
жестокой радостью, 3 потом почувствовала
усталость... А Дальше—все стерто!

Вентнор пере». 31111.1 тему разговора.
—- 1y1]m,— смеясь воскликнул 011, —He

думаешь .111 ты, что твой костюм немножко
небрежен даже для этого уголка земли?

—— AXI— Руфь покраснела и вся заку-
талась B покрывало. ‚

Я, смеясь, вытащил 113 груды шелка
какое—то одеяние 11 протянул его девушке.
Вентннр указал 113 11311111 мешки c вещами.

—— Тут есть еще гмена одежды 11.111
Tefia,—011;133.1 011 —Мы выйдем, 3 ты B
это время переоденешься.
Мы прошли B комнату Норхалы. Там

мы остановились. Вентнор протянул Драму
РУКУ- '

~ — Я 3113.1, Дорогой мой, что вы любите
друг лруга;——сказа.л 0н.—Руфь все мне
рассказала. И я очеьь рад. _

Мгновение они смотрели В глаз:] друг
‚другу. Потом Вентнор опустил руку Драка.

—› Теперь нам нужно подумать 11 T0111.
как ‚отгюда выбраться — сказал 8311111011.—
Рать умерла, но если мы даже можем пн-
ребратьгя через ее труп, то 11311 уйти 113
ее логовпща? Как можем мы без Норхалы
проделать весь этот путь? Не забудьте. что

-_—і тоннель,
щий к руинзм,

‹.ткуда мы 111.111.` '? :* :; ..~~ &уцм‘к т…. 3 -__З_ _.д! . .?~ %* .,.) ~ *&ЁхЁёдъхр". “"`?"— » =7 '..- ›:эёЁч $$$)“

‚L.
\ 11:...f1‘1‘_.f.":/:/ \\?!

/’
’

вед)-

завален. Остагтоя
11 уть 11 городу Чер—

киса. H0 мне не хотелось бы итти этим
Путем. Я не вполне уверен что уничто—
жены все воины IIepmwa H3111 плохо бы
пришлось, если бы мы теперь попались им
B руки. Прежде всего 113M 0.1631131 узнать,
что ироизышло B Бездне.

— 01111 T3111 Все выжжены! — сказал
Дрэк.——Что 01111 такое были, B 11011111341011-
дов? `р‹›‹:.то живые дпнаыо—машпны. Вер—
нее — динамо—моторы. Я не скажу, что 311310,
почему 1110113011133 с 111111111 эта катастрофа.
Но я могу догадываться. Конусы были
какой-то страшно сконцентрированной c11—
лоп—электрпшескощ магнитном, 1.111 дру—
гоіі еще. Я думаю, что они бы.…‚вероятно,
сгущенным ьороншм. Ec.111 0110.10 двадцати
самых больших мировых ученых Правы,
110110111111 представляет... 11y, назовем это
сгущенноі‘і энергией. Элеьтрическан 1:11.13
HrarapBI—B пьшънке желтого огня 0 6y—
лавочную головку... H0 11311111311 63133101111311
головка pacnyma B целую [1 narapy. И npn-
BTOM енергп» ее освободилась. Что же 110-
01311011310? Что 2103111110 было посждогать?
Каждая живая баттарея куба, шара 11 1111—
рдмиды была перезаряжена 11 взорвалась.
Пойдемте, выглнш-м, что произошло c 119-
IIPOXOWMblMII скалами. Я думаю, что нам
представится возможность вьшти отсюда.
Мы верНулись 11 дому и нашли? Руфь

уже одетоіі. H0 0113 была очень молчалива.
когда среди скал мы отправились 11 обрыву,
где прежде поблескивали , завесы светяще-
гося туман.».

По мере напр го приближения станови-
лось все жарче. Воздух напоминал турец—
кую баню. Туман так сгустился. что мы
ухватились друг 33 друга, продвигаясь шаг
за шпгом.

-—— Мы ничего не увъщим‚—— 011333.21 Вент-
110p. —— вернемся назад.

Мы бежали задыхаясь,
мы спирали свою тизнь...

Юхи \{%#—13...
I

— Выжжсны! — подх B31111 Дрдк. — Вся
долина были, вероятно, вулканом. А этим
потопом дожля должен был подняться туман.
Мы повернули :: пробрались обратно к

го…цбому дому.
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Весь этот день шел дождь. Мы бродили
по дому Норхалы 11 вспоминали все пере-
житое 33 последнее время.

P1 фь p3011.13113.1305,1101113 мы заговорили
про Норхалу. .
— Она 651.13 хорошая 111311311 111130111133,—

10B0p11.13 Руфь.— И она 110611.13 меня! Мне
думается. что 3011.13 651.13 651 прекрасное 11
113 ней было бы меньше 3.13, 00.111 651 T311
жил нарыл Норхалы, а не мы. \

Млня поразили 0.1033 Руфи.Темной тенью
встало борющееся человечество 11 я 11011015110
вспомнил гармоничность рати, царившпіі
среди металлического народа особый 110-
рядок.

/

MABA ‚ци.

' Шлак.
Эту ночь мы 0113.111 хорошо. Когда мы

дрогнулись, оказалось, что буря снова раз—
бушжалась. К B03130 11050311031110 651.10
651 пройти. Мы 11511311105 Дважды, но До-
рога превратилась B поток 11 мы только
промокли до нитки. Весь этот день мы
110111115. Вечером мы принялись за—наши по-
следние запасы.

—— Мартин‚—сказала Руфь, —когда же.мы двинемся? Я хочу вернуться домой.
Меня тянет B H3111 1111p!
— K311 только прекратится буря‚—отве-ти.! Мартин.——Сестренка‚ я тоже хочу,

чтобы ты скорее вернулась домой.
На следующее утро буря перестала.

Мы уложили 11311111 1101111111, взвалили 11x на
лошадь 11 направились 110 дороге 11 130321110.T311, где 651.111 Туманные завесы, теперь
3113.10 отверстие —— ворота 0 неровными
краями. Дорога 651.13 uperpamaeua 06.10M-
1131111 0113.1.

—- МЫ можем перебраться через них, ——
сказал Вентнор.
Мы взобрались 113 гору 113 06.1011110B скал.

камушков, 1151.111. Оттуда перед 1131111 01'—
11p51.103 вид 113 долину.

Неожиданный ураганный ветер подхватил вас в,
точно 111101521, понес обратно !: Бездне `
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В первый раз, когда мы увидели ее.
перед нами 651.10 море света. Мы видели
-ДОЛИНУ И ТОГДЗ. когда 011101135111 ТУМЗН ПО-
кинул ее. Эго 651.13 тогда гигантская доска,
.пшрытая 31131131111 11311010—10 математиче—
ского, неведомого нам существа. Мы видели
Долину 11 11311 сияющее озеро, над которым
111100.111 странные солнца.

Тут мы взглянули B непостижимое, 0.151-
ша…… 11 видели непонятное...

Шдак!
Амотпстовое кольцо, от которого излуча-

11115 окружающих» Benny 331101-51. растре-
0113.1005 11 почернело. 030 траурной короной
охватило Бездну. Завесы 1101103111. Дно ДО-
1111151 тоже почернело, узоры 11 письмена
на нем выгорели. Насколыо 118313.10 1.133,
перед нами 651.10 море 11113113 угольного,
черного, 01011101111111010 11 мертвого.

T0 тут. то там поднимались черные
пригорки. Высились огромные 010.1651, 00-
гнутые 11 швивающиеся, точно это были
110101111 лавы, охлпдпвшпеся прежде, чем
они успели упасть. Гуще 111-010 они стол—
пились вокруг огромной горы.

ГДе—то внутри этой горы покоился пе—
110.1 Норхалы, запечатанный огнем в урне
Диска. '

Из различных ушублениаі B долине, еще
1101115111 воды, поднимались струйки uapa.
B этих струйках 651.10 все, что осталось от
могущества металлического народа. Я ни—
когда не представлял себе 1111 такой 603113-
дежности, ни такого ужаса!
— Норкала!—‚—рьхдйла Руфь. _
— Выжжены! — бормотал Драк.
Мы 013.111 0111701131511 B дошну. Весь

этот день и часть следующего дня мы
110113.111 115111013 113 Бездны.

Все 651.10 цережжено.
То, что 651.10 гладким металлическим

остовом 0 глубокосидящими крошечными
113331111, рассыпалась 01 малейшего тонка.
Немного времени пройдет, когда под ДОЖ-
Дем 11 ветром все превратится в грязь 11
пыль.

ГЛАВА XLIII.

Тайна меТаллического народа.
l

Было ясно, Что теория Драка—верна.
Металлическая рать 651.13 одним гигантским
магнитом, 11.111, вернее —- 11113 1110111111 динамо.
Она жила 11 пр ъводилась в движение 11311111-
тизмом II shenTpnqechom. Какова бы ни
651.13‘011.13,113 110100011 состояли конусы, она,
конечно, 651.13 гроднп эдектро—мащштным
энергиям. '

Поэтому, 1101113 B 11313111113110 011.13 эта
651.13 ражения, 0113 притянула 11 0060 тече—
11110 атмосферного электричества, которое
мы видели, как бурю сверкающих корпу—
скул. Создалось магнитное 110.10 110110p0111~
H010 113np31110111m и сконцентрировали 3.10-
ктрпческпіі заряд непостижимой 011.151.

Разряжаясь, он уничтожил 110131.111-
чесш'ю рать, выжег 00, 11311 выразился Драк.

Но что 11010.10 11 этой катагтрофе. Что
повернуло рать против 1311011 себя? [{311311
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`:шсь,

негармогшчность 11p011111111 B этот невероят-
ный поряюк 11 привела в деиствие меха—
низм раздробления?
Мы 11101111 только предполагать.
Крестообразныіі Предмет, названныі'і

мною Храпптыем Бонусов, несомненно,
651.1 действующей 011.1011 разрушения.

В загадочном организме, который во 111111-
11100130 651.1 0.11111 11 в одном представлял
множество, у Хранителя 651.111 свое 110010,
своя работа.

Так, несомненно, 651.10 110 чудесным
Диском.

Какова 651.111 ответственность этих обоих
перед множеством B том организме, важ-
ными одцшцаип которого 01111 651.111? Ha-
ковы 651.111 законы, которым 01111 [10.111111111-

которын заставляли подчиняться?
Конечно, здесь 651.10 нечто B11010 1010
таинственного закона, который Мегерлпнк
1133B111 разумом улья 11. может 65115, что—
нибудь гораздо 601511100, чем это.

Не проснулось .111 B Xp1111111010 Бонусов
страже п инженере силового механизма.
честолюбие?

Как иначе объяснить столкновение, кото—
рое произошло, когда 11110 0 Дракон вырвали
113 когтей Хранителя? Как иначе 065110111115
этот поединок, конец которого 651.1 01111111-
лом 11.111 последней катастрофы?

Все 310 оставалось таі'іпои.
Тайной должно остаться и происхожде—

ние металлического народа, и то, почему
народ 3101 не покорил своей металлической
11 кристалзпческоіі 110.10 наш мир.

E0111 ответы 11a эти вопросы 11 могли
быть, теперь 01111 навеки потеряны в танке,
по которому ы'ы 111111.

M51 не взяли образчпков 31010 шлака.
H0 651.10 1111 одного куска большого 11111
малого, которым 110 651.1 651 011111131011 этим
колоссальным напряжением пережпгающсй
электрической энергии, 11 мы 110651.111 B
сидах разъедпппть 3111 куски.

В послеобеденныі'і час 11a второіі день
мы 1111111111 прорыв B 010111111, окружавших
долину. Мы 11011111111 испробовать его.
Мы не 1100110111 651 пойти 10-11 путем,

которым 11110 привела сюда Норхала. T015110

Мы нашли прорыв в стенах, окружавших долину.

O дальнейшем нашем путеше‹—твнп 110
стоит писать. 113 расщелины мы вышли B
долину 11 1100.10 скитания 110 диким .11- 0111.11
где мы 111111111105 1011,1110 11101111 110101110
11115, мы месяц спустя 1111111111 путь. кото-
рый привел нас }} Гиантце.

E1110 через два месяца мы 651.111 дома.
Моіі p301нач окончен.
Там, B 1.1y611110 A31111,——10.1y60fi map,

которып 6511 жилище,}; Норхалы. Там—
логовпще металлическом pa'm, шруженное
фантастическими 01111111015111111 вершинами.
его пережженое дно 11 рассыпающпе я 10111
необъягнпмых Предметов, которые при
жизни 651.111 самой тенью уничтожения..
вптающеъі 11111 человечеством.

Тень 31a исчезла!
И B10 же в этом огромном плавшьнпке—

жизни, где M51 только проносящпйся атом.
какие Другие жизненные формы, 111111110
другие атомы поднимаются даже в 310

' мгновенно, I110651 столкнуть 11111;?
B полной таіін Бесконечностп, 1101103

которую мы катимся, какие несутся на 11110
другие тени?

H10 знает?
1111 130 нубах мы 11101111 его пролитеть. Кто 3111101? ‘ . ‚

Поэтому мы 11 вошли B расщелину.

№
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Небольшая деревушка «Малое Бо—
лотце» так хорошо запряталась средн
лесов и белот Минского Полесья, _что‚
если бы не одно особое обстоятельство,
о которым речь будет дальше, то, пот
жалуй, никто, кроме обывателей. B ней
живущих, да ближайших соседей так
о ней и не узнал бы. .
Кто и когда положил основание

этому поселку, конечно, неизвестно,
но должно быть такой человек, что
_уж больше деваться ему было некуда,
нлп такой, что люди ему надоедали
n он захотел от них избавиться.

Всякий, первый раз попадавший B эту
деревеньку, только ахал:

' —— Ну‚——говорил‚—и Малое Бо-
лотце. Уж если это, малое, то какое—
me тогда будет большое! `
'Дейетвительнщ деревня, занявшая

небольшой пригорок, точно плавала
в воде. `Это не было озеро. Веда дохо-
дила до, самой деревни. Местами она
маскировалась высокой травой, так что
частенько даже знавшие местность
проваливались до пояса. Неполалеку
был лес, по за грибами в него ходить
было нельзя. Грибов не было, потому
что лес тоже стоял в воде. Крестьяне
расставляли на деревья ульи, куда
пчелы носили им мед. До этого меду,
однако, были тоже большие охотники
медведи. Против них, впрочем, при—
думали средство. На дереве, где по—
мещался улей, привязывали большое
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деревянное бРевно. Медведь взбирался
на бревно, отталкивал его лапой,
бревно отскакивалО, но сейчас же шло
обратно, било его no голове и, B Копце
концов, заставляло мишку бросить это
предприятие и отказаться от меду.
Сеяли мало, так что хлеба не всегда
хватало до нового урожая. Ну, a жили...
Жили B курных избах, и, правду го-
воря, жилье это мало чем отличалось
от берлоги лесного соседа—медведя.
Невзыскательные хозяйки на это не

жаловались и даже время от времени
можно было слышать, как они на всю
деревню распевали:

Чаму-ж мне ни пець,
Чаму ня гудзець,
Когда'в маей хатоці
Порядок пдзець. . .

Свинка. под лавкой
‘Хату етиряжець:
Чаму ж мне не пець,
Чаму ня гудзець‘?!

В тон им по вечерам кумкали бо—
лотные лягушки, часто задававшие H31
стоявшие концерты и, вероятно, на
своем языке говорившие тоже самое,
т. е. что и они довольны, так как
B их болоте тоже «парядок идзець».

Революция, всколыхнувШая большое
всероссийское болот, не могла не
всколыхнуть и «Малого Болотца». Леса
и болота, B которых укрылись сорок
или пятьдесят сереньких избушек этой
деревни, не помешали уполномочен—
ным из центра и ближайшего района
приехать сюда и ввести новые порядки.
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К тому времени, к которому отно—
сится рассказ, здесь был уже сель—
совет, была изба —— читальня, был
кооператив .. . Но сами обыватели как
то плохо воспринимали то новое, что
несла_с собой волна новой жизни.
Никак было невозможно, например,
внушить мужьям, что жены такие же
равноправные граждане, как и они.
— Дзеці та піч, то бабська річ‚—

ГОБОРИЛИ ОНИ...

2.

Не трудно представить, как должна
была себя почувствовать Варя, молодая
девушка врач, направленная сюда для

- организации медицинского пункта. Она
caua выразила желание работать имен—
но здесь. На прощальной товарище-
ской вечеринке это вызвало большие
разговоры. ‹
— Что тебе, Варя, за охота 3a-

6HpaTbCfl B такую глушь? Тут у нас
и B кино пойдешь, и B оперу. .. Будут
_тебе горланить болотные Собиновы,
да Липісовские изо дня в день одно и
то же. Брось—не езди ты B это болото.
Варя не сдавалась.

‚ —— Я—не поеду, другой не поедет...
Тут, B центре, врачей много, a там,
B этом болоте...
— Ну, болото есть, a qean'Hafiachn.
— Так вот я‚—отшучивалась Варя‚——

“и буду этим чортом, или чертовкой.
Признаться, B первый момент,

когда она сюда приехала, ее вдруг
охватила такая тоска, что она не

k, ‹ ....::- _ _ _.

раз пожалела, зачем не послушалась
советов друзей и не осталась там:
c ними, зачем бросила свою неболъы
шую, но уютную комнатку, где горело
электричество, куда к йей приходили
друзья, c которыми можно было пого-
ворить о литературе, поспорить, обме-
няться новостями... После одного слу—
чая показалось ей совершенно новоз—
‚можным оставаться B Малом Болотце.

Ей отвели под амбулаторию ма—
ленькую избушку, в Которой жила ста—
руха вдова, обреченная волей судеб
стать лекарской помощницей. Изба
была грязная. Пол—земляной. О кро-
вати и ‚других удобствах и Hominy
не было.“ Хозяйка спала на деревянном
помосте, который устилался жестким
камышом, a под голову, вместо по-
душки, клала мешок, набитый «гал-
ками» от того же камыша, твердый
претвердый‚ почти как камень. Трубы
не было, и весь дым, когда топплась
печь, проходил через избу, так что
Дышать было трудно. Маленькие окна
никогда неотворялись и прокопченое
помещение проветривалось только тем
воздухом, который попадал в двери.

Огправлянсь сюда, она приблизи—
тельно представляла себе, что удобств
здесь ей не предоставят. Гораздо _хуже
и неожиданное оказалось другое.

Молодая, красивая,
с румянцем во _всю
щеку, она имела не—

\ -_счастье понравиться
'; секретарю сельсовета,
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считавшеіиу себя 11 слывшому В де—
ревне неотразимым сердцеедом.
Не прошло ’11 двух дней после ее

приезда, как он явился к ней вечером…
В руках у него была бутылка. Как
только он вошел, сейчас же поставил
00 на стол перед Вареіі. А Варя уже
собиралась спать, так как при лучине
заниматься не могла п предпочитала
вставать пораньше.
— С невосельем, барышня, пришел

Bac поздравить.—Варн поблагодарила.
— A это вот самогоночка—с... хе—_

xe-xe... Cam гнал... эй‚вдбва честная,
21311-311001. стаканчики, нам вот 0 барыш—
ней надо хорошо познакомиться.

Вдова достала какие—то глиняные
чашки. 011 сейчас же налил себе, вы-
пил первый, налил другую и предло—
жил выпить Варе.
— Я не пью, — отказалась Варя.
— Брезгуето?
— Нет, просто никогда' не пью.’
— К заморским винам, поли, прп—

учены‚— приставал он. ——Попробуй‚
ня бойся, не памрешь. . . Эта самая водка

' груддзи, мягчит,‘ силы прибавляет, ну
и прочее... Правда, кума, обратился
он :: вдове? ` _

Вдова охотно его полдержала.
— Я уж того... за барашню... За-

место нее выпью...
—— Пей, чорт c тобой, —— сказал

парень.
И 01111 начали пить... С 'пригово—

рочкамн, с присловыщами.
— Гарелочка, як дзевочка‚—го-

ворпл за каждой рюмкой парень, ——
иапробуешъ, ще захочешь...
. Бутылка скоро опустела, парень, уже
до этого, видно, выпивший, стано—
вился все более развязпым. Вдруг он
подошел к Варе, взял 00 за руку и впился
в 1100 глазами.

—— Ишь ты какая... Пшеничная...
Не то, что наши гречаныкн... Вот что.
Так 11 быть—я вазьму цебе замуж...

Варя даже не нашлась сразу, что
сказать. Ей становилась страшно.
— У меня‚—убеждал он‚—хата‚ есть

свинья, корова... Я секретарь сель—
совета... Ну? Бревговаешь, что ли?..

-— Нет... Но я...:замужем‚—соврала
Варн„.

—-“‘*Брешешь...
'— Нет... Вот... Почему же...
38.

— Потому что брешешь... А только,
дудки... Не родилось еще т'акой 113031111,"
чтобы от Ваньки ушла... Нет...
Он накинулся на нее, обнял, '110 Варя

напрягла все силЬ1‚ВЬ1'рвалась и убежа-
ла к соседям. Там 11 осталась ночевать.

Варя стала избегать встречи 0 секре-
тарем, a когда он однажды явился
вечером 11 перебил стекла в избушке
вдовы7 подыскала себе— другую избу,
В которой жила довольно большая-
семья. Это было менее удобно, чем
у вдовы, но зато гарантировало от
ухаживанпй местных сердцеедов.

3.
Минуты малолушия, когда 01mm-

това была бросить Малое Болотце,
уложить чемодан и бежать, бежать‚
после этого случая становились _все
более 11 более частыми. Но она 110
поддавалась. T0, что она наблюдала
в Малом Болотце, заставляло ее гнать.
эти настроения. Все, что 011a видела
вокруг себя, прив0дило ее :: убежлению,
что здесь она нужнее, чем где бы то
ни было... Первый «пациент» особенно
на нее полействовал.
Пришла к ее хозяйке соседка. На

руках она держала годовалую девочку,
a около вертелась другая, годиков 3—х.
У старшей волосенки слиплись и точно
войлок висели какими то грязными
сосульками.
— Что это у нее с волосами?
—- А она тяжко болела, кашляла,

вот ей 11 запустили колтуны. Ужедва
года 3 1М1 холзщь...
— Почему же вы их не снимете?
—-— А нашто? сами отпадут, 11.111 дети

повылзерут Один одному.
— А у маленькой нет?
—— Няма.
Варя подняла платочек и'увидела

там черную, черную головку, точно
‚в Henge.
— Ведь это же грязь!
— Грязь!
—_ Так почему ты ей не вымоешь

голову?
—- А выростет, сама вымоець.
Стала приглядываться Варя к другим

нд заметила, ЧТО у большинства не
только детей, но 11 у взрослых волосы
представляли нечто бесформенное, бы—
ли 'сбиты B огромный комок, напоми-
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павший собою грязный войлок. У не—
которых эти волосы отвратительной
клейкой массой спускались на плечи
.и издавали зловоние. '

У^ новой хозяйки, мпловпдной жен—
щины c добрыми серыми глазами, Варя
meeJa эту же ужасную «прическу»,
хотя она тщательно скрывала ее боль—
шшх платком. _
— Что это у тебя c волосами?—

спросила она,
застав ее как-

то врасплох.
—— А гэтта

у меня коу-
тун. ——И тут
“же рассказала
e й целую
историю. —
Это у меня
от_ `«ур 0-
Ky»... Як
помер мой
перший чела-
век, то через який
_там час нагуляла
я себе дзевачку з дру-
гим... А я до рулянок
вельми здатна'. була...
Ось нашла я раз на музы—
ку… Добре гуляла ништо,
што ня дзеука... Аж подход—
зичь одна баба...—-Чего ты раз—
гулялась? А на кого ты дзеуку
накинула?—Такая нагана баба. А
дразу я почувствала себе дуже кепско.
Прицэгнулася до дому, ды эк на—
чало мене ламаць, эк ОДНИМЭ ннги
& руки„. .
Мать узяла мои волосы... А волосы

были доугие, да чорные. Узяла матерь
замазала косы, сплелися. Вот уж пятый
гол хожу так...
Прислушалась Варя к тому, что _ей

говорили другие женщины, и поняла,
что эта ужасная прическа, которую
она принимала за болезнь волос, вы-
зывавшуюся грязью, была в Малом
Болотце универсальным способом ле—
чения от всех болезней.

—— Доктора загоняют болезнь
внутрь‚—пояснили ей местные вра-
‘mm, a каутун вытягивает ее на-
pyfiiy.Особые знахари и знахарки, как
объяснили Варе, обладали целым ря—

Пацненты c ROJITYHOM.

дом рецептов, как «заводить коутупы».
Самый распространенный способ г.О‹
стоял в том, чтобы украсть где нибудь
у чужой хаты, но где нет вдов и
вдовцав, «барвинку» (Tame растение).
Зелье это кипятить и наваром склеи—
вать волосы... Есл-п волосы склеива-
ются плохо, их мочат квасом, молоком
от черной коровы, наконец, смазы—
вают салом, жирами, конопляным се—

, менем, воском...
Такими способами,

B конце концощ
удается завести «ка—
утунщ который
носят здесь дети,
мужчины и жен—
щины, нередко
по 10 лет или
даже больше.
_—— Проносила

адзин каут_ун‚——
жаловалась Ba-
pe 0дна Девуш-
ка‚—-шесть го-
дов і «зусим
села»... Зреза—
ла.—На чорта
вона, як не по—
могае... Алэ за—
пущала вновь...
Усяко запущала
13 разоу.
Такой безна—

дежностью вея—
ло от всех этих

рассказов, что Ba—
ря прямо приходила

в ужас... Десятками
лет‚ целые поколения этих темных
людей, заброшенных судьбой в Малое
Болотце, страдают от самых разно—
образных болезней... Иначе, как злым
духом, входящим B человека, они этих
болезней объяснить себе не могут...
И вот изобрели универсальное, но му-
чительнейшее средство — «заводят»
эти ужасные «коутуны».
Если у Вари еще нет-нет да и

мелькало желание покинуть Малое
Болотце и вернуться назад, уехать
куда—нибудь в большой город, то после
бесед со своей новой хозяйкой и при—
ходившими к ней немногими пациен—
тами она совершенно забыла об этом
и целиком ушла B работу.

39
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Варя пр нялэеь
за. свою первую

надментку. ‘-

Сильно мешало недоверие, с кото—
рым относились к Варе B Малом Бо-
лотце все, даже ее хозяйка.
— Что 011a знает, дзяученка‚—н

шли к своим знахаркам и знахарям.
Помог случай. Заболела хозяйка.

Так заболела, что еле полымалась с
постели. Страшно жаловалась на го—
ловную |боль.—Ой‚ ломиць мне гало-
вушку‚——стонала она.——Ой‚ милень- ,
кие, будто собаки грызуць...——Призы—
вали знахарку, она что—то шептала,
дала ей выпить Курйного помету, чем—
то подкуривала... Ничего не помогло.

Варя, незаметно для больной, про—
щупала у нее пульс, c большим тру—
дом мало по малу выпытала, что у нее
собственно болит. Трудно было ста—
B1111. диагноз не потому, что 60.10-
русский язык был не понятен—Варя
очень скоро его себе усвоила, сама
даже могла говорить кое—кив, a по—
тому, что больная никак не могла
дать точных объяснений.—Ой`‚ ба—
лидь, ой‚—усе балиць... Ой, как сабака
грызець... Ой, точно из галавы волосы
рвуць...—-Дальше этого ее объяснения
не шли.“ Мучения становились все
более и более сильными и хозяйка
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в конце концов согласилась при—
нять помощь от Вари.г

Варя дала касторки, чтобы уда—
лить куриный помет, которым
угостила больную знахарка, ca-
лицплки, a потом предложила.
снять колтун.
На это хозяйка долго не со—

глашалась... — Каутун, твердила
ова‚—можно зьняць только у
Красную Субботу, як Христа

кличуць„.- ,
До Пасхи однако Ждать бы-

ло долго, и Варя С большим
трудом 110 уговорила сделать
это немедленно, пообещав
больной, что у нее сразу же
перестанет болеть голова.
Варя согрела воду в печке,

достала бензйн, спирт, вазелин
_ 11 принялась за работу. Не лег-

кое было это дело. Проще всего было
бы срезать войлочную шапку, обле—
пившую голову. H0 06 этом и думать
было нечего. Больная на ‘это ни за
что не соглашалась. Пришлось промы-
вать и очищать слипшиеся B сплош-
ную массу, распухшие волосы... Шесть
лет в них копплась грязь, задерживав-
шая все выделения кожи, пот и жир...
Паразиты всех порол и оттенков свпли
себе здесь целые гнезда и тоже дела—
ли свое дело… _

Варе, привыкшей к всевозможным
запахам анатомического театра, приш-
лось однако напрочь все силы, чтобы
не отказаться сразу же от начатого
дела. Смоченная спиртом вата, которую
она положила себе в нос, 111110110110-
гала и почти не защищала от отвраги—
тельно-пряного запаха, густой струей
тянувшегося от размоченной, втече-
ние Шести лет гнившей копны волос...
H0 Варя преололела. Почти целый

день ушел 11a промывку этого живого
войлока. К вечеру хозяйка могла уже“
сама расчесать густые, длинные, чер—
ные как смоль волосы... Кожа неко—
торое время зудела‚ но головная боль.
действительно сразу прекратилась.

То, что колту'н был снят не зна-
. харкой, a этой молоденькой девушкой,
и не в страстную ьубботу‚ как пола-
галось, a B самый обыкновенный день,
не повлекло за собой несчастья, как
пророчили местные лекари. Удачный



Из” хаты
слыш лить --
отчаянные
к шеи Вари,
звавщей на.
помощь...

результат лечения был слишком оче—
виден. О нем заговорили все, и скоро
Один за другим потянулись к Варе.
Рассказывая о своей жизни одной

из столичных подруг, Варя писала:
«Знаешь ли ты, что Делает здесь твоя
«болотная цертовка», как вы меня
там прозвали? Заделалась я, друзья
мои, парикмахершей. Чешу направо
и'налево головы обитателям Малого
Болотца... Да, да... и делается это
следующим образом»...
Не прошло и года‚ как высокие

прпче‘ски «дам» ‚Малого Болотца и
_спускавшиеся до плеч куски войлока
мужчин совершенно исчезли 1-13 оби—
хода. Последнее время Варя уже не
промывала колтуны, a просто стригла.
Эгоіі операции перестали бояться не
только мололые, но даже старые.
Новых колтунов уже никто не думал
заволп'ь' и практика старых знахарей
‚падала с,}:аждым днем _все больше и
больше. В случае заболевания, все
111.111 уже просто к Варе и прямо про-
сили: ——Оі“і‚ болиць мне, милая, тут
вот 11 тут. Нет ли царашка какого?

Лекарства ей присылали из центра,
по кое—что добывала и здесь. На 60-
лотных прогалпнках нашла она розо—
венькие цветочки центурии. Потом
отыскала еще Одну горькую траву,
которую тут называли «бобовником»
и которая прекрасно регулировала
желудок.

Она выписала семена меди-
цинских трав и растений, таких,

как ревень и другие. Уговорилаз
крестьян посеять их на своих ого-

родах. Опыт удался и крестьяне c боль—
шой выгодой стали сбывать их в со—
седний район, где у них покупали 110
хорошей цене. Это давало обитателям
Малого Болотца заработок, какого у
них до сих пор не было, и акции
Вари полнялись еще больше.
— Ай да болотная чертовка‚— пи-

сали ей горбдскпе друзья‚——ай да
молодец.. Маленькая, да удаленькая!

—-— А ведь, пожалуй, правда ты
чертовочка‚—шутпл другой товарищ
врач.———Чего натворила!

«Болотная I181110131121» читала эти
письма и торжествовалаъ

4.

Чем больше росла популярность Ba-
ри, тем больше волновался секретарь
сельсовета; Прославленный Сердцеед не
мог простить этой «дзяученке» оскор—
бления, нанесенного ему, да еще при
такой свидетельнице, как старая вдо—
ва, известная всему селу сплетница.
Нужды нет, что старая карга Toma
порядочно выпила (его же самогоном,
проклятая, напилась), a все, что было,…
видела, запомнила, и пошло хихиканье
110 дёревне.—— Вкусны ли пшеничные-
булочки?—дразнили его девушки и
c XOXOTOM разбегались.—Слово «пше-
ничный» приводило его в бешенство.
При встрече с Варей он He кла—

нялся 11 зло, нарочито презрительно
оглядывал ее c ног до головы. Все
в нем кипело. Варя всячески избегала
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этих встреч. Но разве можно не встре-
чаться В Малом Болотце?! Тут все
как на ладони. Серенькпе крытые
соломой катки жались близко одна
к другой. Варя успела побывать пол
каждой из этих крыш, знала уже всех
по имени, не только взрослых, по и
детишек.

__ А ведь ВСЮ ЭТУ деРеВНЮэ—дУ',
мала она‚——- можно было бы уместить
B небольшой деревцнный B два этажа
домик на Петроградской стороне, в
котором я жила.
И даже c той хаткой, что стояла

как то совершенно особняком, точно
спрятавшись от людей, в лесу. Там
Варя никогда не бывала, так как В
избушке жила старая знахарка, Вдруг
как то уже под вечер прибежалк ней
внук старухи и попросил ее немед—
ленно к бабушке.

_— Пячэу грудзех, —пояенял маль—
чик‚-—не може ісьпь... Памирае бабка...

Самая старая знахарка и вдруг обра—
тилась за помощью к ней, к своему
врагу! Варя весело вместе c мальчиком
вышла из хаты. А хозяйке показалось

‹ это приглашенье более чем 11011on11—
тельным.
— He иначе‚—подумала она‚——ста-

руха затевает что нибудь неладное.—Забежала B соседнюю избу. Расска-
зала.

—.——- А ведь и правда чего бы ня
вышло‚——сказал соседский парень.—
Сейчас туда B .1ec, к старухе, пошел
наш секлетарь. Сам видел.
Сообщение еще более усилило по—

дозрения хозяйки.
— Пойдем—ка,

она‚——и мы туда.
Прихватили еще двух парней. И вот

прячась 3a Hsfiamn, хозяйка и парни
быстро направились в лесок. Неза-
метно подкралпсь они к низенькому
окну знахарки и стали слушать. Не
прошло и нескольких минут, BBB изхаты послышались отчаянные ;&рики

милый, — сказала

Вари, звавшей на помощь. ‚'
Ворвались они B хату. Секретарь

и несколько старух, тащившие упи—
равшуюся из всех сил Варю B темный

угол хаты, так были заняты борьбой,
что сразу не заметили их появления;
Отшвырнув старух, парни охватили

крепко у;епившегося за’Варю наеи.1B-
ника, скрутили ему руки за плечи,
связали поясом и бросили на лавку.
— Черти, дьявольд—шипел свя—

занный, —— я вам покажу... Узнаете
вы меня! ' _ ‘

Варя, себя,долго сдержиішвшап
_теперь заплакала. Кое-как прикрыв
разорванную блузку, хозяйка увела
ее к себе.

Старухи разбежались, a парни ВЗЯ'<
лись за своего арестанта, посылавшего
проклятия и гро‚ившего чуть ли не
стереть c лица земли все Малое Бо—
лотце„. ›

Привели его B сельсовет, доложили
о его подвиге, a на другой день чуть
свет грозный секретарь, попрежнему
связанный,. уже пешком отправился
B район.

5.

Два дня Потрясенная Варя не вы-
ходила из своей хаты.
И не было, кажется, в деревне че—

ловека, который бы за это время к
ней не заглянул. Каждый нес, что
мог. Нанесли яиц, творогу, сметаны,
ягод.
— Ишь, дьявол‚—сочувственно го-

ворили Варе.—-—А только ты ня бойся—
He пустим яго у сяло больше... Живи,
ня бойся.

И опять Веря, уж теперь оконча—
тельно решившая бежать, осталась
в Малом Болотце.

Рассказав об этом происшествии
своим друзьям, она закончила письмо
так: «…Наверно вы будете удивлены,
что после всего 0.13чившегося и пере-
житого я все-тани живу B Малом Бо—
лотце. Я Bac понимаю. Скажу откро—
венно—сама себе удивляюсь. Да, я“
остаюсь здесь. Это так. Должно быть,
правда 11- B самом деле я настоящая
болотная чертовка. Как же мне тогда
покинуть мое Малое Болотце».

_\
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ОКОНЧАНИЕ КОНКУРСА ‚№31
Отчет и решение рассказа-задачи „ЗАПИСКИ НЕИЗВЕСТНОГО“

Углубляя и рассширяя B плане 1929 года свою совместную ‹: читателями
литературную работу, наша Редакция сделала еще Один новый, не практи-
ковавшпйся в Советской перполической литературе опыт. Из сочинений
14 крупных писателей был составлен рассказ «Записки неизвестного» 11 чп-
тателям было предложено указать сочинения, выдержки из которых послу—
жили материалом для составителя рассказа—мозапкп. Цель такоі'і задачи—
ясна: поощрить чтение больших писателей. Удался .… наш опыт? Как отнес-
лись активные читатели к этой новой форме труда, такой ценной не только
для узко литературного, но 11 для общекультурвого саморазвития?

С чувством нравственного удовлетворения мы можем признать опыт
удачным. Отношение же читателей вылилось B громадном количестве писем
B Редакцию c приветствиями 11 выражениями признательности за этот тип
конкурсной задачи. Но не это, конечно, главное. Однако, мы не можем
и. умолчать об этом и как бы пройти мимо, пренебрежительным невнима—
нием ответив на живые отклики тех, для кого мы работаем. Самое важное,
что задача заинтересовала читателей, что они поняли ее значение и с pa-
достью взялись за нее. Есть все же Один‚—-правда‚ только Один!——отклик‚
несправедливо осуждающий наше доброе намерение. Исх0дит он от чита-
тельницы, деятельной участницы остальных конкурсов. '

Она пишет между прочим:
«Едва ли оправляется предположение Редакции, что таким образом «неначитанные»

возымеют? желаниечптать классиков. Скорей такое архивно—гробокопательное отношение
может вызвать отвращение к чтению у молодняка... Кроме того, я лично была оскор-
блена за классиков: разве Дестоевский, писавший «кровью сердца» и нам разрывавший
сердца, _разве Щедрин, научившпіі нас ненавидеть насильников 11 самодуров—заслу-
живают, чтобы к ним так относились — наспех перолпстывали из-за «крупной» премпи?!..
А к чему Карамзин? .

Представляю себе физиономию «ъюначптанного», которому для начала дадут «Исто-
рию Государства Российского»!».

Мы хотели быть добросовестными 11 дали место укоризне, хотя она
слишком субъективна, слишком нервна‚ чтобы претендовать на принци—
п’иальное значение. И притом автор «передернул»—или B пылу увлечения,
или по незнанию. Нужно Различать Карамзина, как историка, громадный
труд которого для СССР является, конечно, устарелым и, само собою, не
может ни B какой мере служить для нашей чисто литературной цели, и Ка-
рамзина, кан беллетриста, наиболее характерное для эпохи и популярное тогда
произведение которого «Бедная Лиза» B действительности и процитировано.
Факты же сами собою опровергли пессимистические предсказания и недо-
вольство этого единственного читателя 11, как человек начитанныйи лите-
ратурный, надеемся, он вместе с нами порадуется, что столько людей сразу
взялись за классиков.

Нам нужно было дать читателям легкий толчок, создать хотя бы слабый
импульо. Как мы вправе были ожидать, его оказалось достаточно, чтобы
прибавить новых сил приролной любознательности и неутоленной культурной
жажде. Лиха беда начать! Уверены, что многие и многие из принявших
участие в этом Конкурсе не ограничатся 11M 11 станут читать старых больших
мастеров и дальше, только для себя. Войдут во вкус. Мы как бы оплатили
билет в поезде, кеторый промчал читателя—участннка через.,ряд интересных
и малознакомых ему стран, a уже от доброй воли пассажира зависит делать
неограниченные остановкищ изучать 110 пути то, к чему у него наибольшая
склонность. Для людей начитанных—мы открыли двери и пригласили во-
спользоваться благоприятным `случаем и снова посетить знакомые места,
о которых не могло не остаться хороших воспоминаний.
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И вот, читатели пишут... .
Т. В. пионерка 1‘22, отряда Красно-Пресненского района B Мо-

скве: «Забодев в начале года‚ я вынуждена ьыла провести в постели свыше двух
месяцев. Ваш литературный Конкурс доставил мне возможность пополнить мое зна—
коМство (: русской литературой, которой я очень увлекаюсь... С нетерпением жду раз—
решения Конкурса». \ , '

А. А. Л. (Благовещенск—Дадьний Восток): «Ваше начинание к соста-
влению задач приветствую. Разрешение их может дать многое. Я, например, «прилично»
знакомый с русской кдассиЧеской литературой, чувствовал пробелв знании Щедрина. Теперь
этого пробела нет: характеристику Угрюм-Бурчеева я нашел, перечитавши 37 книг писа-
теля! Основательно перечитал также Пушкина. За это приходитсядвас 6.1ar011apnTb...».

A. Ф. К—Г (Л е н и Е г р a д): «Рассказы-задачи. составленные пз отрывков пз произ-
ведений наших классиков, объединили вокруг получаемого мною журнала целую группу
лиц. Как культурное начинание, этот опыт надо признать безусловно удавшимся. Меня
и моих близких эти задачи заставили не только вспомнить давно прочитанное, но и про-
честь многое неизвестное. Работа над ними показала, как мало мы знаем наших клас-
сиков, считая в то же время это зйакомство вполне достаточным. И вся работа произ-
водилась с подъемом, со спортивным интересом, когда каждая прочитанная книга вызы-
вает—‘не' чувство законченного дела. a подхлестывает приняться за другую. И тольк?
жалеешь, что служба оставляет слишком мало времени для решения этой интереснои
задачи! Наряду с этим не могу не заметить, что Эта задача страдает некоторыми
недостатками...»

Е. А. С. (Иваново-Вознесенск): «Я второй год выписываю «МИР Hpvmmo—
чений» =(а читаю третий) и всегда с большим интересом слежу 3a рассказами-задачами
и разбором‘ присланных решений, но самому духу не хватало принять участие, хотя,
внимательно прочитав, иногда нахошш верное. Но одно дело B голове, другое—пзложить
на бумаге. „Я люблю литературу и читаю всех классиков, поэтому решил принять уча-
стие в Конкурсе рассказа-задачп «Записки неизвестного». Мною отгаданы почти все
отрывки, остальные очень знакомы, п, порывшись, вероятно, нашел бы, но, будучи
связан работой B газете, не имею, к сожалению, свободного времени“. ,

Н. К. К. (Кур ск): «Приветствую прекрасную мысль Редакции, ставшую на путь
вовлечения своих подписчиков B живую культурную работу —— путем проведения подобных
литконкурсов». — ‘

B. H. A. (Пенза): «Я всего только первый раз участвую B ‹Вашем литературном
Конкурсе, но и этого вполне достаточно для того, чтобы учесть всю полезность ][ необ—
ходимость той работьц которую проводите Вы, устраивая свои ежемесячные дитера-
турные Конкурсы. ПомИмо значения в области творческого развития читательском массы
и B области знакомства ее 'с образцовыми представителями русской дитератуны, эти
Конкурсы имеют еще ‚огромное значение, как лучшее средство связи чптатедеи ‹; Ре—
дакцией и Редакции с читателями... Именно благ0даря связи с читателями, благодаря
учету их интересов (подчас совершеннопротивоположных), удалось Редакции Конкурсы
текущего года сделать гораздо интереснее и разнообразнее Конкурсов прошлого года?).

И. Ф. П. (Владикавказ): «Посылаю Ва_м решение литературном задачи № 1-14
(к сожалению, не полное, так как не могла найти произведения всех указанных писа—
телей). Приветствую блестящую lumen; Редакции: заставить публику не только вновь
прочесть,. но и изучить классиков русской литературы. Задача трудная, H0 интересная,
увлекательная ц главное—в высшей степени полезная». … `

_ И. С. (Таганрог): «С большим удовольствием занималась этой работои, но 6.13-
годаря нездороВью своему не смогла ее закончить B срок. И это повергает меня вкрап-
нюю досаду, почти в отчаяние. Тем более, что оставшиеся ненайденными выдержки
несомненно знакомы мне, но больная память моя не повинуется. Перечитать же все
не хватило времени, тем более, что, кроме нездоровья, мешала еще трудность доставать
нужные книги. Посылаю то, что есть». '

Таких писем много, и нередко читатели сообщают свои затруднения раз—
личного р0да при решении задачи, делятся впечатлениями, рассказывают
0 совместном B семье или с товарищами чтении и обсужжнии отдельных
мест, 0 cnopax относительно автора И произведений, о поисках книг, и т. д.
Есть случаи, когда приславший решение отправлял в догонкучуть ли не
на с'ледующий день дополнение: он купил, например, Горького и нашел там
3 нужные отрывка, которых ему недоставало. Конечно, все дополнения И
поправки приобщались к первоначальному тексту. Иные, как подписчица
Е. Н. Т. (Ленинград) делали пометки: «Начала работу тогда-‚то, кончила
тогда—то». Мы с интересом знакомились со всеми этими неизвестными нам
подробностями работы‚ с удовольствием узнавали, что эта задача, точнее-е—
отдельныецитаты из авторов—были темойо литературных споров в часы
отдыха для многих, коллективным обсуЖДением старавшихся воскресить B 11a-
И
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мя‘ти забытые произведения или установить автора. I/I,‘ право, все эти актив-
ные читатели, работали ли они совместно, или отдельно B тиши своих
комнат, не потеряли времени напрасно. Они хорошо, культурно и интересно
заполнили с'вой досуг. Они сами понимают это и пишут об этом.

Работали все просто, прибегая к памяти и для проверки к книгам, все,
кроме ОДНОГО, Е. И. Ш. (Днепропетровск), который, по его словам, избрал
иной путь., Он. пишет: ‹ ‘

«Путем 31134111321 ЯЗЫКЗ нашел НССКОЛЬКО OprIBKOB. Дальше _\'Ё.1УбИТЬСЯ помешал
недостаток времени. На премию, конечно, не надеюсь, H0 работу, как образчик не
поиска“ по книгам, a анализа языка посылаю. Кое—чего из Лескова и
Горького не было под р\кой и это была причина того, что работу не закончил, a писать
693 самопроверки не ХОЧУ. ПОЛЬЗЗ ТЗКИХ КОНКУРСОВ ДЛЯ maccm rpoma/IHa: HBIiOTOpre
невольно впервые берутся за Лескова, Грцгоровпча и некоторых` других, менее читаемых
авторов Н, ОТЬЦЗКЦВНЯ нужные (bpaBbI, B КОНЦЕ КОНЦОВ, НдЧИНЕПО'Г, ЗЗЦНТОРВСОВЗВШЦСЬ,
читать. У меня есть такие наблюдения. Редакции пришла прекрасная мысль. Если будет
еще Конкурс, —хор0шо бы его «разбавить» цитатами из поэтов. Не жалею о потраченном
времени и о неполученных ста рублях, 1160 Конкурс, независимо от этого, принес и мне
кое—какую ПОЛЬЗУ». x

Есть ли, Однако, B действительности различие между методом, принятым
всеми, и тем, которым будто бы пользовался Е. И. Ш.? И что должно по-
шшать пед «анализом языка»? -

Сложный мозговой процесс памяти имеет свои тонкие законы, общие
для всех. Ассоциация, накопление элементов ее, диссоциация, систематизация,
т. е. использование «мозговых следов» и стойкость их, являющаяся физио—
логическим свойством нервной ткани индивидуума; число следов, зависящее
от фактов его уметвенного опыта; эта физиологическая способность к хоро—
шему запоминанию, т. е., говоря научным языком, выработка эле—
ментов ассоциации, дающая человеку богатую эрудицию; любопытк
нейший разбор процесса задержания B памяти, представляющий лишенное
всякого мистицизма явление 'чисто физиологического порядка, морфологи-
ческую 0собенность‚' для которой служат нервные пути B тончайших изгибах
ыозговой ткави—все это и многое, многое другое, 06ъясняющее, как читатель
доходил до того, что узнавал автора произведения‚—очень интересно и по-
лезно знать мыелящему человеку B целях дальнейшего развития’способно-
стей. Но законы физиологии и психологии, которыми мы все, не замечая,
пользуемся, не передать B нескольких строках или даже страницах, и мы
не можем здесь заниматься этим. Мы только кратко упомянули об их суще-
ствовании и о различНых сторонах их, чтобы Объяснить, почему Один чи—
та'тель легче узнавал автора, a другой—труднее. .

Кроме индивидуальных свойств человека, особенностей его организации,
т. е. лучшего устройства отдельных частей чудесной машины, называемой
мозгом,—как могли заметить внимательно прочитавшие эти строки‚——-в ра—
боте па мяты имеет немаловажное значение и умственный опы т.
Е. И. П1.‚—несомненн0‚ человек много читавший, литературный человек,
и ему просто легко далось это узнавание. Ассоциированные элементы его
мысли ирадиировали свое возбуЖденИе на мозговой путь и здесь быстро
вступал B силу закон привычки B нервной системе. Это было преимущество
гр. Ш. (да и его ли одного?)‚ но схема процесса работы была у него та же,
что и у всех остальных вспоминавших. ‘

Ведь анализ языка подразумевает не обычное наше читательское восприятие
текста, не запоминание его и восстановление указанным выше почти не—_
зримым для нас путем, включающим и суммирование впечатлений, a солидную
и специальную исследовательскую работу над текстами, сличение их, крити-
ческий разбор и сопоставление. Только такой анализ и только таким методом
произведенный может иметь заслуженное право на пышный титул ана—
лиза языка. Только таким путем создан, например, 'и—звестный ученый
труд «Грамматика языка Пушкина». Можно быть не только образованным
человеком вообще, но и литературнообразованным, не занимаясь, однако,
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научной исследовательской работой—уделом и специальностью немногих. К числу
таких специалистов мы не относим ни Одного из участников нашего Конкурса.

Из писем по поводу Конкурса № 1‘ мы должны сделать еще несколько
заключений. Во—первых‚ весьма многие, желавшие принять участиеив нем,
вынуждены были отказаться от этой Мысли, так как B местности, где они
проживают, нельзя было найти всех или нескольких. писателей7 указанных
в нашем списке; во—вторых, предоставленный _ нами срок для многих Ока—
зался коротким, так как готовая к печати книжка журнала c задачей вышла
из типографии гораздо позднее, чем. предполагалось, по причинам, лежащим
вне нашей воли и возможности; в-третьих, срок. был ира'гоы еще и потому,
что иные, мало начитанные и занятые работой, не могли перечитать вое,
что нужно, вопределенный период препоны. Все эти указания чита-
телей будут приняты B0 внимание при следующих зада—
чах. В—четвертых, небольшая группа участников желала бы, чтобы было
использовано в задаче меньшее. количество писателей. Этого сделать нельзя.
Изменение может быть произведено только Bv'CTOPOHy увеличения. Опыт
показывает, что мы имеем дело c очень пестрой и разнохарактерной B отно—
шении начитанности массой. “Иные читали Григоровича, но за то почти
незнакомы (; Пушкиным или Горьким, хорошо знают Щедрина и почти «по
слуху» им известен Глеб Успенский. Говоря короче, нельзя составить такую
задачу, которая оказалась бы для всех, скажем, средней трудности. И, йако—
Bel , нельзя давать задач для каждой местности отдельно, принимая B0 Buu-
мание и разнообразие бытовых условий, и степень библиотечного насыщения.
Таким образом, задачу, идеально удовлетворяющую свощт внешними усло—_
виями и Редакцию, и Bcex читателей, мы иметь не можем. В—пптых, не счи-
таем идеальными напечатанные задачи и по качествам внутренним. Разу-
меется, не все использованные цитаты наиболее характерны для писателей,
их авторов. Но нельзя забывать, что если читателям было трудно решать
задачу, то еще более трудно было,—как справедливо заметили многие
B своих ппсьмах,——составителю задачи дать рассказ, слепленный из такой
мозаики. В-шестых, совершенно правы читатели, указавшие, что в их тек—
стах есть некоторое, не существенное, в отдельных словах, различие с тем
текстом, который дали мы. Объясняется это, как догадались многие, разно—
чтепием B различных изданиях Одного и того же автора. Отсюла—и полме—
lieuuan несколькими очень небольшая разница B количестве слов, "вставленных
или замопенпых составителем задачи по нашему полсчету, н _подсчету чита-
телей. Но при разборе. п’оцспке рукописей эти мелочи не имели для нас
никакого значения. Мы понимаем причину расхожленпн и B наших глазах
задача—только форма для.достшконпя важной цели: ознакомления чита-
телей c большими ппсателлмщ a отметки B тексте и Ba полях—доказатель-
ство Самостоятельной работы. Наша предварительная справка должна была
несколько облегчить читателю ориентировку, a He связать его по рукам и
по ногам. Вот почему неправы трое, выражающие сожаление` что мы не
указали, B каком именно издании нужно пользоВаться автором. Так стеснитъ
читателя—мы не могли. Да и не все ли равно какой Горький под рукой,
в берлинском издании 1927 г. или в старом —— Маркса, Суворппский (Ефро—
мовский) Пушкин или Глазуновский? Лишь бы был!.. Не исследования мы
добиваемся, a знакомства c писателем. . ‚

, Оказавшийся коротким срок и трудность добыть все нужные книги не
могли не отозваться неблагоприятно на колпчестве участников этого Кон—
курса. И, тем не менее, свои работы прислали 206 человек, т. 8. более
200 человек сознательно принялись 3a~ хорошее чтение.
Приветствуем их!

Большая часть технически выполнила работу, как мы рекомендовали.
Несколько человек, чтобы избежать переписки, предпочли купить лпШпиіі
экземпляр журнала, вырвали нужные страницы, полклеилгг к ним бумагу,
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сделали нужные отметки и _так прислади. Нам 910—— безразлично. Иные при
переписке текста совсем пропускали те места, принадлежность кото-
рых они не могли установить. Впредь просим не делать этого
так как nponycBu мы обнаружили все, a разбор таких рукописей вносил
лишнее затруднение. Разумно и деликатно 1100131131111 те, кто переписывал.
все, a сбоку неузнанных месг добросовестно ставил вопросительный знак.

По желанию читателей, приводим B порялке чтения список авторов и
произведений, которые были использованы в рассказе—задаче .i '9 I.

[`АРШ1-1Н.—-«Надсжда Николаевна». — ЧЕХОВ.——«Рассказ неизвестного человека».—.
СА|Т-Ь1КОВ[ЦЕ [РЦБ. - «История одного города». ——— ТУРГЕНЕВ. — «Несча T1133». ———--
IIEXOB.——«Ь`расавпцы›>.—Г3РГЕНЕВ.—«П ервдя .11060BB». —— ЛЕСКОВ. — «Островитяне›—-
T)PI‘EHEH. — «Призрак… —..-l. H. ТОЛСТОЦ. —— «Записки сумасшедшего». _ЧЕХОВ.~—
«Черный мона“. —ТУРГЕНЕ1$.—«Гач101‘ Щигровского уезда». _ЧЕХОВ.—«Рассказ непз-.
вестного че.10BeBa». - ПУШКИН.—«Станппоннып смотрите.1ь».——.‚1ЕРМОНТО[%.—«Княжна
Мэри». _— ГРПГОРОВНЧ. —— «Антон Горемыка». _.;ШРМОНТОг. - «Кннжна \lapn». _—
IIOCTOEBCKIIII. _- «Братья КарзМазоцы». —.IEPMOHTOB. — «Княжна Мари». —— ЛЕР-
МОНТОВ.——«Тамань». —— ;[ОСТОЕВСКИЦ _ «Братья Карамазовы». -— 1АРШПН. -— «Ha
дежда Николаевна». —ГОРЬК1ГП. — «Мон унцверщтегы» —— Л. Н. ТОЛС’ГОЙ. -——«B0-
скре‹ 91111e».—./I. Н. ТОЛСТОЦ.—«Кре1`іцерова ‹оната». — БАРАМЗИН. — «Бедная Лиза».-—I‘UI‘QJII). —«Н0‹›.› — `‚ГОРЬКИП. — «Лев [О.г1‘0i1» — ГЛЕБ УСПЕНСКИЙ. —— «Неизда—`
чимыіі». — ГОРЬКПЙ. —— «Лев"!0.1стой».—— ГОРЬНИП. -— «Лев T0.10'1‘0ii». AI‘OI‘OaIb.——.
«Портрет». -— ЧЕХОВ.—«Па.шта JNQ 6».

Сполна решили задачу, т. e. указали всех авторов11 все произведения
и сделали все нужные отметки, ———6 читателей: Ю. В. БОЙЕ, Ленинград. —
В. А. ДОМРАЧЕЁВ, Баку.——Б. ЕЛИЗАРОВ, 1‘. Иркутск.——А. И. КУРЕОВ,1‘. Ленинград. — А. PABZIOABHBII/I, 1‘. Москва. _В. ТОЛОЦКАЯ, 1‘. Ленинград.
Согласно условий Конкурса, 25 апреля между ними был брошен жребий B
общем собрании ’Редакпин 110,21 председательством академика С Ф. Платонова.
Жребий выпал подписчику J\9 13086, ЮРРПО ВЛАДИМИРО—

ВИЧУ БОЙЕ (I7 лет, рабочий, окончивший только что общеобразова—
тельвую школу повышенного типа для взрослых при Ленинградском Обл—
политпросвете). Ю. В. Бойе присуждена премия B 100 рублей

Исполряя свое обещание, даем список 82 участников K031131103, заслужгъ
вающих упоминания, как наиболее успешные из 206 потрудившихся. Имена
11x напечатаны B нисходящем порядке достоинства их работы‚ принимая во
внимание и алфавит, Кроме первых шести‚'совершенно равных. О работе и
самой Редакции по этому Конкурсу, и 0 работах читателей можно судить
отчасти 110 поставленным около фамилий цифрам. Римские обозначают,
сколько писателей, a арабские—сколько произведений не узнал или не
нашел решавший задачу.
I Ю. В. [Бойе (Ленинград). —В. А. домрачеев, г. Баку (решено). ——Б. Елизаров, г. Иркутск(решено›.—.—
А… И. flypHOB, 1‘. Ленинград (решено)—А Раздельный, г Москва. (решено). —E. Топоциая,г Ленинградфешенф—
8. А. Коломенский, 1‘. млин (I, 1).—Н. Н Птицын, Детское Село (I, 1). —B. M. Раскин, 1‘. Самара.… 1).-—
Н. Розеншильд, 1‘. Майкоп (1,11.—П.М.Пинулин, 1‘. Минск(11›.——.В В. Фирсов, Ново-Гиреево (1,3).—Р. Ф Скворцова,т. Hoso-Bopondoaxa 11, 4).—T. M Велембовская, 1‘. Москва (H, ‘2).— H Н. Железников, 1‘. Movnsaul, 2).—
A. И Орлова, 1‘. Лениград (П, 2. —И. А. Петрова. г. Ленинград (П, 2 ..-—Н А 11111131111129,P.IIeTpOBcR(II,4‘.—
.. I. Алексеенко. 1‘ Харьков \11, 5.-H. Ф. Прошинсиая, 1‘. Владикавказ (II, 5)..-H H. Ануфриева, г. Шлиссель-
бург Ш, :1)..-M Носаль, ст. Славинская ЦН, s .—-A. A Колосов, г Москвяап, ?).—M. Б. Назаров, от.'1‘\чково
(ШЗ .—Е. 0 Сошлова, г. Москва, (111‚Зд.——Е.И.Фортунатои Н. Парнау‹1П‚3).—И. К. Нладиенко, 1‘. Kypcx(III,6).-—
H. n. Петров, г. Ленинград (III, 6..—-Б В. Смирнов, г. 011eccalIII,6,..—E и Шведер, г. Днепропетровск (111, 6).—
C. E. Aradmnuea,1‘.JIe1111111‘pa11.IV,4..—C H. hysmuucunfi, 1‘. MOORBB.(IV, 4..—3 Муравьева, г. Иваново-Вознесенск
-Г\', 4).——.Г Г. Рыжков, г. Могилев (IV, 4)..—H U. Аршансная, г. JIeBBBI‘paBaV, 5).——Ю. Белопухов, г. Симферополь
(П, 5..—E П Голосова, г. Цнепропвтровск «IV 7;.—B. И. Неедельсний, 1‘. Ленинград (IV, 7)—E. A. 001103103,
1‘. Иваново-Вознесенск -.1Ч 7)..—T Аболенсная, 1‘. H.-~H0B1‘0p011 (V, 5)—И Григорьев, 1‘ Могилев (V. 5).—
Н. Лысяовцев. г. Могилев (V, 5)..—-M В. Соловкина, 1‘. Таганрог (V, 7).—-H. д. Татищева, г. Cemnnanamncsw, 7).—
B. B. Ижяцкий‚ 1‘. Тирасполь (V. 8) —П. ‚П.. Пугачев, 1‘. Кострома. (V, 8)_Волновицкая и Лукашевич, г. Ростовідон
(3,101—11 Н. Силин, г. Сочи (V Ю)—Гутман и Hynasuu,01‘. Одинцово (V,12)..—E В.Путилов, 1‘. АШ (V,14).—И. А. Фадеева, 1‘. J1~1111111‘pa.11 (VI, 6).—-д. А. Богачев, ст. Быково (VI, %).—.а fleauucou,1‘.M00BBa(VI9).—-.-
B. H. Слоеное, 1‘. Ленинград ПП, 9).—-T. Б. Ивашева, 1‘. Свердловскдд 10).——А. Г Власенко, 1‘. L1111:1(VI, 11).—
M. C. Лопотт, г. ТашкентсУі, 11)..—-Г П. Пономарев.с.Бор(\’1,11.-—Л.Е.Богедистова, 1‘.Kp11B0fi-P0P(VII,9).—-
B. A. Грудзиисиий, 1‘. ТверьП’П 9). —A. P. Меньшиков, и. от. Владычно-и (VII, 9.—)—3. A. Туясова, г. Барнаул(VII, 10 ..—А M. Рогожина, 1‘. Москва, (VII, 11..——H H. Норсунский, г. Тифлис (VII,12)..-——A А Леонов, 1‘. Благо-Bem0H0B(V,II 1 ):.—А И Кондратьева, 1‘. Самарканд (VII), 8)-—A. 0 Нириллов-Губ Baas, 1‘. Ленипг.',pa11(VIII 11).—
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Систематический _
литературный конкурс 1929 г.

Литературная задача N2 ?.

ПОДПИСЧИКНМ npezmaraeTcn, IIOJBByHCb HOMB-
ЩВНВЫМИ здесь иллюстрациями, Hannca'rb РДС—
сказ, где главным действующим лицом
является мальчик Лодик.

Рассказ должен
быть объемом не
более 1/4 печ. листа,
т. е. не более 10.000
букв. Лучший из
присланных pac-
сказов будет напе-
чатан “и награжден
премией B ’100 pyfi.~
Рукописи должны
быть получены в
Редакци не позднее
15 ноября _1929 г.’
Остальные условия
этого Конкурса те
же, что и в пре-

дыдущих, состав'лйіощих цикл Систе-
матического Литературного Конкурса
1929 г. РекомепдуёТся прочитать` эти .'
правйла участия B соревновании.
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№ 7—1929 r.

Рассказ МИХАИЛА САРЫЧ

Иллюстрации МАРИИ ПАШНЕВИЧ

Тимур бек у нас боле'е известен псд именем Тамерлана (иска-
женное «Тамурру», что значит одновременно и «Гремящий» и
«Железный», a «Ленг» —— хромой.) Тимур роцился B городе C0633
8 апреля 1336 roaa, по другим источшякам— 11 марта 1336 гола
в г.-Кеше (нынешний Шахрисябз}. Начав c главаря небольшой разбойничЬе-й
шайки, он силой, хцтростью и смелостью достиг могущества, начав c овла-
дения землею Эмира Хорассанского Гуссейна н кончив знаменитым похолом
на Индию. Вся его жизнь протекала B llOXOAflX, которыми он достиг себе
легендарной славы, став на Одну линию с такими завоевателями как Але-
ксандр Македонский, Дарий, Кир и др. Неудержимой жестокостью он приво-
дил в смятение народы и Завоевал 27 царств, сметая на своем пути все, что
не могло принести ему пользы. Умостив дорогу к славе тысячами голов‚ «Обла-
датель счастливой ЗВезды» покорил часть Китая, всю Среднюю Азию, Малую
Азию, Северную Индию, Турцию‚ часть побережья Средиземного моря и до-
ходы до Египта и Волги, где разогнал бывшую там татарскую орду.

H0 наряду c необыкновенной, извращенной жестокостью по отношению
!: побежденным, он был и честолюбив, желая затмить великолепием своего
царства «царей бывших и будущих». Для этого B столицу царства—Самарканд
он отсылал всех захваченных ремесленников, мудрецов, поэтов,- инженеров,
архитекторов, астрономов и др., безжалостно вырезывая остальное население.
Следы его великолепных построек B нашем Самарканде сохранились до сих
пор и _по своей пышности, красоте полбора красок и величине имеют/мало
соперников. Его наилучшая и наибольшая постройка—мечеть т. наз. «Биби—
Хану'м», имеющая площадь 83 H3 62 метра, с минаретом B современном полу- '
разрушенном состоянии—высотою 35 мстров‚—разрушается c кажлым годом.
Такое огромное сооружение не только восстановить, но и поцдержать нет
возможности и день его хонда близок. Эта постройка была закончена после
смерти Тимура, последовавшей B «среду 17 Шаабава 807 года Хеджры», т. е.
18 февраля 1405 года. _ '

Сконцевтриро'ванные Тимуром B одном месте богатства были столь велики,
что последовавшее за ним сравнительно . «бледное» потомство «Тимуридов»,
в значительной степени на них строило хорошо сохранившиеся до сих пор
мечети площади'Регистан. '

Тимур явился последним из серии великих воителе-й Средней Азии и c ero.
кончиной наступила кончина могущества Средпе—Азиатского ислама. _

4 49.-
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УПАВШИЙ в русло
Севернее Самарканда, B стёром BBIcoxfiieM

русле, я подобрал Усвали. Русло глубоко
врывалось в мягкую министр ю землю, изви-
ваясь ш-пуганной длинной ящерицей..Небо -
светилось 01 зноя, как янтарь, :; лучи солнца,
сползая по торчащим редким кустикам чах—
лых трап, расгепвалп тени зде‹ ь‚—— внизу.

У подножья ОДНОГО 113 06;.B1B110'1B1x бе-
регов, вверху изрешеченного'норамп байба—
ков 11 шакалов, странно пзогнувшись` лежал
Успали. Он был молод, небольшие _\сы едва
пробивались тонкими 1111. точками на концах
губ. Левая рука, вывернутгія 113 плеча, была
подвернута под спину Нровь‚вытекшая из
порванных вен, залила тонкие розовые шта
вы и застыла темными пятнами Ba разо—
рванной рубахе. Синие навозные мухи, гуля,
носились над ним. Он не шеведился и в лу-
чах горячего годнца лежал синий, как пове-
шенный. Мороятно чайрпкер‚ бедняк. Ноз-
вращался поздно вечером из города, осту—
пился и упал B pyc.10.—-[locneu1110 педняв—
шшэь наверх, я оглянулся кругом 11 побежал
к зеленевшей невдалеке «кале» 1).

В ответ на мои стук B карагачевую ни-
зенькую калитку. па вылезавшем из—за ду-
вала суке карагача показалась бешено лаяв—
шая и пытавшаяся спрыгнуть на меня
лохмёчая, красш глазая собака._ За дувалоп
послышались 10.10011. Калитка отворилась,
пропустив боридатого высокого узбека и
бронзового парня в одних штанах и тебе-
тейке. В открытую калитку было видно,
как от квадратного хауса 2) побежали и
скрылись две темные женские фигуры.
— Что такое? -— спросил меня хозяин

"K3151, aanaanaa халат.
Я ему быстро объяснил B чем дело. Мы

спустимсь вниз.
_ Ой? Усвадпі..
— Ты его знаешь, ока?
—— 011—— мои брат —-И. узбек бросился

к Усвазп. Он начал его тщательно ощупы-
вать, жадобно бормоча. Под Усва 111 OH нашел
зарывши ся B пыль сверток, не замеченный
мною, и сунул его за пазуху Мы и дня…
бессильно сионавшего Усвалп и` положив-
на растянутый халат, потащили к кале.

Я медик, 11 через чаю Усваш. обмытый
и завязанный в широкие полосы белого по-
лотна, чуть стонал B забытьп, а я съедел
рядом c ним и слушал непонятные слова,
рвавшиеся B3 его уст.

В комнате—так неодынно для обыкно—
венного узбека—стояла полка с книгами по
истории и литературе на узбекском, татар-
ском и русских языках. Меня это удь.вп.10
и вот что мне сказали:

Усваш был вгорым 113 трех сыновей
Михраба Мир—Ьаида, муллы и табиба 3) не—

1) «Калап—хутор‚ окруженный высокой
глинобитноіа стеной, куда летом состоятель-
ные узбеки переезжают из города.

2) _«Xavc§—1<Ba,zxpa'r11mii проточный upv-
док, находящийся B каждом дворе узбекско—
го дома. `

3) «Табиб»—.декарь.
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большой молельни при М_едрессе «Биби-Ха—Hymn. Встрет вш:_й меня `.боршхатый у бек
был его старшин сын Bamfipam. Семью
преследовало гнре. Два места назад умеротец, a ‹ейчас' рад'бился второй сын,} учив-
шийся на рабфаке.

ПЕРС Г АЛЛАХА

Замбраил сидел на°корточках перед ле—
жащим на мяпких одеялах Усвнли. Было
темно 11 я остался ночевать. СчадиЗамч'ра-
11.111 шме 1‘11ch 'Ipe'rnii брат Юргаш. Ши-рикше плечи Замбраила сутулились от горя.

—— Ой, шрот Алл ха остановился на нас!За что? Help 0’1‘11BB111 Усвали пропала. один—надцать дней. Он не был B СамаркаНДе 11
никто из зн комых чайханщиков его v себя
не виды. Куда он холш—о'дна Began книгаМухаммеда знает. Какой теперь из него
работник? Разбитая гярба...

Юргаш вставил в разговор свое сообра-
жение: _
— Должно быть холид B тайный персид-

ский дом. Там курил'тэриак. Ты понюхаіі,
как от него несет.

Я наклонился к губам Усвалиидействп-
тельно почувствовал горячее и винное ды.
хание.
— Вот видишь, табиб, он прогулы не—

делю, напился, a потом пьяный пошел домой.
Ну, а ночью известнон—вокруг каждог'о че—
ловека вертятся сорок джипов его совести.
Они его 11 [толкнули винз. Цеиыіі лень
пролежал на солнце и распух.—Глаза Юр-
rama закрылись „и он закачался взад 1-1 впе—
ред. выражая сильнейшее горе. Замбраиъ
добавил:
— Это B'ce ему B наказание. Он от отца

убежад' B школу еще десяти лет. Разве
111021110 честннму мусульманпну' ходить в
шайтанскую школу? Ты мыш прости. T116116.
H0 сам знаешь ——наш обычай такой: 90.111
отец шьет ичигп, шей и ты. А он захотел
стать ученым. Отца перепрыгнуть. А кого
поразит бог, того и пророк ударит своим
посохом.

Усвнли метался, вздрагивал 11 иногда
вскрикивая. Все его необычайно худое тел…
было в ушибах, ссадинах, точно его 'долго
били, и каждая из ссадин momma). BHIPp
тянулся медлечно Зимбрапд 1111.1 кок-чаіі,
который нам принот'плп одетые в длинные
темные одежлы женщины, жевал лепешки—
11 иногда мне казалось, что по его странному,
закрытому темном бородой лицу блуждала
ул…Ока, 1-1 тогда он наклонялсн к губам Ус-
ваш. пытаясь понять смысл срывавшихся
‹: них слов. Усваш заметался. Замбраид
взял пизду, налил Bunee ноды 11, IIOrRI'HyB-
шпсь ко мне 0111111011, BameBeJHJ рукой над
Hen. . _

-— Зачем ты это?—спросил IOpram.
— Так будет лучше. Скорее выздоро—

веет„.
—— До пжно быть произносит какие-нпбудъ

заклинания над во;шй‚—подумал я.—За
дверью послышался легкий B01101I11.3am6p2m.1
вздролнул, обернулся, 110 upenue заставил

Ъ



an
Приключений.

Усвали выпить всю воду. Как бы нехотя
старший 6pa1 поднялся 11, пожелав мне
счастливой ночи, \1119.1.3a ним поднялся 11
Юр‘гаш.

НОЧНЫЕ ТЕНИ

Я остался один. Между мноіі п Усвалп
01011.1 на тонкой ножке «ретщышв, надптыіі
111101011. Узеньчий оконек его 1133111131011 11111-1-
кгм хвостиком, 1-.1360 освещал окружающее.
В открытую дверь светишгь желтые звезды.
Где то 110.1 перепел, непрерЫВно заливались
цпкады 11' вдалеке, поцбпраясь к кпшлакам,
выл: шакалы. Я уже начал забыватъ 011
‚сноп, как почув 1B0Ba.1 чью--то руку на 16y.
H открыл глаза. (13911115111111 11303.1 11 в его
0.136011 ‹вете я увпдел молчаливо склонив—
шую°я на 10 мною фигуру.
— T1 1119...——11p01131190.1a она, —— тише..

Рядом 0 моим 11111011 бы 1a страшная черная
маска без гдяз—паранджа 1). Я 31111.1, ‚`ак
11.131111 хозяева дома за ночной разговор
с 1111 женщиной.
— О, 'шварищ 1116116! Спаси Устим…

011 хочет убить его... Разве ты не 131111919.
H0pom11x9... Когда 011 давал ему пить...

Я 0 удивлением 1.1111131 111911011111111101101
прерывавшпііся заглушрнными ggAaHbamn.

-— T216116! Ты спасешь его! Береги
УсвадиЬ.

Я протер глаза. Что такое? Спасать?..
H0 01pa111 ая женщая фигура уже 1 01103.18
11 B дъерп появился другой силуэт, закрыв-
шпй блестящий рог луны.

3a116pa11.1 не удивился, увидев 1: енявстре-
30111111111111.

—O1qero ты не спишь, ока?..
— Усвалп что-то грпмко заговорил. Надо

посмотреть что 0 ним, -- и, разыгрывая
0110111-1101mm, я встал 11 подошел к Усвали.
Я даже испугался, что пророчество жен-
щины исполнилось. H0, HaKJOIjnBIHMCb,

1) Паранджа—сетка из конского волоса,
которой закрывают себе лицо женщины на
Востоке.

&!

я “услышал все то же неровное, легкое ды-
хание. „

—— O11 скоро... успокоится.—Замбрапд;
покосился на меня, теребя бороду..

_

ПОСЛЕДНИЕ СЛОВА
Небо побледнело 11 квадрат Двери 013.1

ярче. Я решил не обращать внимания на
B19 эти ст‚›анностп 11 приписал их излиш-
нему беспокойству за ззоровье больного,
Каном мне в конце концов дела до всего
этого?Я забьшся сном. H11 такова уж была
_эта ночь, что через нетолько минут я был
снова пробуждая. Усвадш 0 широко pacma-
TbIMII глазами 11 6.10111111-00111111 лицом 01:1-
рался приподняться. Я вскочил 11 подошел
к нему.
— H10 ты? Кто? Ты 113 10119.. — он

странно испупанно 1.1111191 на меня.
— Я доктир, табиб. Лежп спокойно.

С тобои ничего не будет, Ты разбился, упав
0 обрыва....
— А, табиб. А где я? Да, я дома... вон

11 дверь вон M1111 книги. Где Шарафат? F199
A он? Где 0н?..—Вдруг заволновался Усва—
.111, дернулся 11, почувствовав боль B руке,
110619111191 11 yua.1 на подушки.
— Кто?
—— 011—3a119pa111...—.111g0 его было B му-

чительнои грпмасе.‚_ Он? |`;де—то…десь.. Я позову 91119
— H11! H91, 110 надо. Ты тапиб—руое

скин, друг мой? Ть'1 сделаешь то, чего я 110-
прошу \ тебя?.. Слушай и верь ине! Мне.
ведь незашм лгать. Я 01011110 видел...

—- T960 нездоровптся. Выпей воды.
—— Her, M6116. C.1y111a11... Я учился. Я 110

простои 1191 xaBnH. Я узналчапну 11 119 хот…
чтобы она пропала для .110/1 й’. Но я посту—
1111.1 неправильно... Я 11011191 один. Только
вместе, когда несколько t101111.911, 111011110 .19-
стигнуть y01191a.A где пзразец? Где он?—
снова неожиданно 311B0.111011a1011 Усвади.

—— Какой изразец? ‚
— У 119.1111 был... оттуда. Там все.! Все!—

011 попытался пошарить здоров ‚й рукой
вокруг себя.——Там‚ в халате... Неужели 110-
терял?.

—— H не знаю. Какон пзразец?Сзади раздался легкий шум. В двері;
01011.1 33M6pa11.1.
—Чю такое? Почему шум? 011 011Hy1011?

— 0, товарищ, 1116116!
Cuar‘n chaJm... Ол
хочет убить его...
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7— Он просил у M01111 воды ..
‚.;—‚— Кто скоро говорит, скоро раскается...

Ой `говорил об изразцед—Замбраил шагнуд
110 направлению к нам. —-— Проклятие векоъ‘з‘
пало Ba его голеву и он умрет.—Он неожи- .
данно прыгнул вперед 11 схватил M01111 за
руки.——Говори‚` что ян тебе сказал!…

—- Осторожнее, Замбраил... Пу‹-ти!
— Banana хватают 3a рога, человека за

языйі Говори, что ты сдышацот изменника...
Он подсмотрел то, что никто не должен
знать, _кроме M01111... А ты узнал начало 11
за это 11 1060 придет конеці—Замбраил на-
валился на меня 11 стад душить. Напрягши
все силы, 11 010pBa.1 его руки от своего
горла и одновременно услышал его слаі‘ый
вздох. T010 Samfipama 0611111110 11 я выско-
чил из-под „е. 0. ‘

Сзади 01011.1a женщина. Паранлжа была
откинута назад. Тъжелая ручка китменя 1)
дрожала B 00 руках.

——- K10 ищет кровн— тот скоро найдет
11111.1y!.. Ты убил еп.! H0 Шарафат видела,
как ты сыпал ему дурман...

Замбрапл M0111 нно поднимался от удара,
держась 3a гщону. Халат его распахнули
11 1110-10 со стуком выпало оттуда.

'— Бери, табиб! Бери! Изразец Тимура!..—
рванулся Усвали 0 подушек.

Имя Тимура было всегда 1.1.111 M01111 при—
манкой. Я нагнулся, и поднял тяжелый
прэдмет, выпавший у Заыбраила. Резкий
ккрик Женщины заставил меня обернуться.
Она обнимала голову Усвадп, но тот был
непоцвпжен. Я не смотрел дальше 11 выбе-
жал из дома. '

изрАзвц с ТАЙНОЙ
Усталый я пришелся домой. Моя миры

ная гороаская жизнь была перевернута.
Я наткнулся на чью-то чужую 10111131, Buy-
1311-11 B н е 11 не 11110.1 H11 01111011 разгадки.
Обыьшшпсь, _переменив грязный костюм,
11 спустил шторы 11 развернул пестрые
тряпки.

В моих руках лежал квадратный, пестрый
изразец 2) с‘ золотым узором 3) 110 синему
110.110. Золото было положено тонкими .111-
сточками B B1110 gBeTBa, ВОКРУГ него 1110.1
втором голубой узор 11 me окружал белый.
Края изразца были чисты и целы, показы-
вая этим. что он не _ был B употреблении.
Сияющая эмаль была чиста, словно вымытая.

—— Израз- 11. Дальше что?———Я вертел ёго
в руках долго. Потряс над 'ухом 11 уловил
легкий 1110101 внутри. Изразец был пуст.
Надо его открьпь. Как? Я достал энтомо—
логическую луну 11 стал его детально pac-
сматривать. Повернув пзразец глазурью

1) Кптмень—щирокая мотыга
2) Изразец—фигурныі кирпич из обож-

женой глины, сверху покрытый слоем цвет—
Ной глазури.

3) Золотой узор—узор, выложенаый .111-
отовым золотом, можно видеть и сеичас на
некоторьъ мечгтях B ‹ амарканде: Биби-Ха—
Бум, Тилля—Кори и ЛРУгих.

52

вниз, я почувствовал под пндьцапіи выпук-
лосчь на M0012 рисунка золотом. Весь узор
свободно выпал из синего каркаса изразца
11 B образовавшейся пустоте 11 увидел два
свертка. Навстречу мне пахнул пряный 3a-
пах пересохшего шелку, шафрана. Один
сверток оказался “шестью листами обыкно—
венной клетчатой бумаги, мелко-исппсанной
дрожащим почерком. Буквы наезжали друг
на друга 11 зачастую фразы писались Одна
поверх другой. Но B этих листах оказалась
половина разгадок тайны Угнали.

Рукопись говорила:
— «Я, Усвали Мпр-Саид, сын Михраба

Мир-Саида, последнего хранителя пред-
смертной воли Тпмур-бека. Не знаю, выбе—
русь .111 когда-либо оттуда, куда попал. Го-
лод… Я виноват сам. Меня прельстила
500 летняя тайна и желание быть первым,
Я 11011101 один й за это распіачиваюсь
жизнью. Мне нужно было пойти в Самком-
старис 1) и там все ‚рассказать. Не знаю,
какой сейчас день, a потому буду называть
все, что там, в светлом мире—вчера. Вчера
1,1 сказал сестре Шарафат 11 Замбраплу, что
ухожу B Самарканд. С купіеннымп верев—
ками 11 несколькими свечами 11 01a.1 дожи—
даться ночи. E0111 бы Замбрапл узнал, куда
11 1101110100 y611.1 бы меня. Ведь предавшему
тайну— смерть. Отец ее передал брату, как
старшему, и он не знал, что 11 ее случайно
усльтшал.

R0113 настала ночь, 11 вышел туда—
к медрессе Бибп-ханум, большой соборной
мечети Тимура. Сейчас во тьма. был лишь
виден ее огромный силуэт. Я прокрался
мимо дремавшего под раскачивавшимся фо—
нарем чайханщпка. обогнул молельню 11
Вступил B ry01y10 тень от арки. Найдя 11a
ощупь дыру B 111111ap010, 11 стал Взбираться
вверх, отсчитывая 0.10 замет’ные, истертые
временем B одну сплошную поверхность
ступени. Здесь... Я перевел дух 11 прислу-
шался. Кругом была глухая тишина. На
один поворот выше меня узкая трещина
расколола стену и скучный лунный блик
сползал вниз. Я 1101111111 1111p11y. Шестой ка—
мень. Где он? 11.111 11 0111116011 ступенькой?
Спарый цемент 2; 3a<-0x. Я 06.111Ba.1011 11010M,
110111110 и упорно отдирад цемент. Камень
начал качаться. Я вынул его. Еще один.
Сунул руку. Пустота! Здесь! Старое преда—
11110 110 06ma11.y.10!..

ПУТЬ В ПОДЗЕМЕЛЬЕ

'Я привязал веревку к старой, 11013111111.-
дой балке и спустил 11 B11113, B 01B0p01110.
Прпслушалсн—все тихо попрежнему. Охва-
тив руКами 11 ногами Bepeva, оставив кирку
наверху, 11 соскользнул вниз, 11 через 110-
сколько мгновений сьазался 11a110.1y. Пере—
ведя дыхание, 11 внезапно услышал наверху,
B той чуть светящейся дыре, откуда спу—

1) Самкомстарис— Ср.—А3иатский комитет
110 охране памятников старины.

2) Цемент был давно извести B Cp.
Азии под названием танка.
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011111011 —— шорох. .Я приташся. На меня 110-
сыпалась пыль, y113.1' кусо . известны... Звуки
шорохов йачали 331111131311 светлое пятно
исчезло. И вдруг—веревка'упала рядом со
мной. Возврата больше не 61.1.1»... `

Сверху раздался так хорошо знакомый
мне свист…чщпй шопот:

-- YCBaJIn, ты преступил закон предков,
волю. Тимура, ты умреШг‚ у его ног!..

Я не от 0111.1. Дпкп 631.10 подумать, что
00.13011 брат 110- убил 110311. H0 время 30.13.10. .
Я 3311101 первую 113 десяти свечей, взятых
c co6:n‘i.B31.11111y.1 наверх—там 010011011111 30
было. Брат меня замуровад здесь... Неужели
3111133010 1431110113?”

Внизу было круглое отверстие закрытое
1131033011 пробкой. 13 1110131111011 11 нее руч-
.3011? Другого выхо 3 30 было .Если открыть
это отверстие, то может быть вьтерусь.
Иоганн 11 ушрся B стену, руками ухватх .1011
за 20.1030 ручки. Отчаянье придало мне 011.1,
п, напрягшись до того, что темнота кругом
стада багрово-красноіі, 11 1101113313. Камень
резко вырвался 11 0 грохотом y113.1 113 110.1.
Выход 11.13 девушка?. Я заглянул B дыру.
T013013. B31133 11011 ‚упал на друвую сто-
рону камня. Там торчал) заржавленное—
30.1330 11 в нем порванная тонкая, перержа-
1103111311 цепь. Значит 3 00 порвал? Кто-то
прошел 110 меня туда, давно... 11 запер 33
собой дверь. Нто-то‘прошел 11 не вернулся '
Может быть 33130.1 выход? Я пойду за ним.

На четвереньках 110.103 я по узкому шт-
.шндрообразному ходу, в котором 11 не мог
311 вьшрямпться, 311 повернуться назад Он
то сворачивая B стороны, то неожиданно
поднимался вверх, то опускался круто вниз.
Иногда суживался так, что 11 боялся дви—
гаться дальше. Проноситея время. Я падаю,
лежу, отдыхаю на животе, потом опять
ползу дальше. _
И Вдруг 11 11033.1 B широкий круглый

корридор. Сзади 110311 он утоньшалея, пря—
мой и мрачный, как жерло орудия. Другой
конец корридора имел квадратное отверстие
B стене. преградившей мне путь. Шатаясь
я встал. Штаны были изорваны 11 110111
B крови. Но я уже не чуВствовал ничего,
ни 60.2111, ни 10.10113 Все прптупилось. Я 110-
дошел 11 заглянул. В квадратное `отверстие.

'

ШАРОВИДНАЯ КОМНАТА

Перед моими глазами, 0.1360 освещенная
свечей, была шаровидная комната. вся B 600-
численных выпуклости, точно вывернхтый
внутрь цанцырь гигантской черепахи Она
61.1.13 совершенно кругла и, сморщившись

x \ v -/’//// . ‚° ;r '`/ /\W.//’№96 %.,\

Б 11.3011 p33-
рез_ шаровид-
1103 11011113131.

‹ Замбраил 013:1
душить 1101111.

глядела на меня тремя глазамп—тремя куч—
ками чего то темного внизу. Раздумывать
было нечего. 11 прыгнул .. Пол 11030-111101”?-
закачался. Комната повернулась .. Черная
дыра входа мелькнула, задвинувшись 0'10-
ной. Свеча потухла. Я упал и опять с тру-
дом 3013.1. [1011 ногами что—то захрустело...
Я наклонился и 11033113.. высохшую, p30-
сыпающуюся руку‚—су_хую. холодную руку
мумии... Зажег свечу 11 осмотрелся. Всякие
надежлы пропали. Это 631.111 три высохших
трупа, вероят'но три таких же погибших,
как 11 11... _

Я 33110111111011 B круглой комнате 603 вы—
х0да и притока воздуха. Я скоро задохнусь...
У моих- ног, изогнувшись 0.103110 B пред-
смертных 0v30p013x, лежало три мумии
B когда то богатых, пстлевших от времени
парчевых 113331311, украшенных бирюзой,
B белых развившихся 33.111311, 0 00331033111111,
110130.110B111111-111 зубами. Но B них 611.13 одна
странность. В груди 1131113010 11 видел pg-
коятку старинного кинжала. . Убиты? K011?
ііогда?_Давно... 500 лет назад? На 110.1y лежа.:
четвертый предмет—кольчуга и 030M3113151‘1’1
кинжал. A13! Вот разгадка! [/Ix убил четвер-
тый! Да, ведь, отец говорил. — Четвертый
3'10 «0 н». КТО «0 11»? Куда «он» ушел? Ведь
выхода нет ..
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\1не "1101133310011, что один 113 мертвецов
скрипнул засохшей кожей. Другой 33111030-
лпл челюстью 81103311333103... Чтото снова..
затудело подо мной и мертвецы с шорохом
покатились на меня... Мое 03110063333330
не выдержало 11 B ужасе 3 6p0011.103 караб—
каться 33 стены, бежать по вертящейся
комнате, 3 вдогонку мне катились, сгуча
кольчугой 11 рассыпаясь от ударов друг o дру-
111—11033301113... Комната веряелась. .. Какой—
TO 3311130303311311 013p113111311, ПРНВОДИМЫН

‘ В 1131111103110 ТЯЖЕСТЬЮ МОЕГО тела механизм
\правлял ею 11 113111111311 мой щаг—это было
движение всей комнаты. - ’

Цодб мною 30011111333 но показалось отвер—
стие входа„раньше бывшее наверху, 11 под
ним темнота.. Неужели выход? Вог куда
ушел «о нп—Четвертый! Я прыгнул 3 OT-
верстке показавшееся педо мнои. Мгнове-
3110 полета 3 т.емноту. .

`.

ПОДЗЕМНАЯ ГРОБНИЦА

Я открыл глаза. Все 13-1110 темнота..
Неужели опять ловушка?.. Зажег свечу.
Я сразу зажмурился от того, что увидел... H3-
чинается бред...—подумал 3. Но ведь 3 при-
шел. Надо встать!

Передо мною, на столбиках 113 тонко то—
ченой кости, украшенной драгоценными
113313311111, 101133311111. изумрудами, целыми
рисунками 113 бирюзы, под высоким балда-
`хпном, с голубой шелковой бахрамо'й, стояло
чтс-то граненое, блестящее, 11311 алмаз, что
113311.10 меня 11 0060, По обе стороны сияю-
щего ящика взвивались вверх два огромных
желтоватых клыка. 033 613.111 06311113 тон—
кой серебряноц сеткои.

Четыре громадных светильника в виде
бронзовых 0.10301, вставших на задние ноги,
полукругом окружали вход 11016311133113.Перед ‹тупеннми балдахина, на широкой
раскинувшейся 30110133110, так 1110 украшен—
полі камнями и пнкрустациеи всех пвеюв
в виде различных растений, лежал раскры—
T1311 110p33. Его страницы были толсты как

; 110313 11 весь он был разрисован.
Вот где она—гробнпца Тимура! Вот где

спрятали от чужих взглялов, от пыли сто—
летий властное тело завоевателя 27 госу
дарств. Высоко подняв свечу, 3 подхолил
11 гробу. 03 был сделан из дымчатого, пе—
реливающегося цветами стекла. Углы его
были схвачены золотымилптымп треуголь—
никами 11 цепями. На дне гроба—маленькая
000111113303 мумия, завернутая B пышные,
цветпстые ткани. На груди кривой меч
3 бархатных ножнах весь B камнях, под
нечем прижат к груди изразец... Я раскрыл
гроб. Вынул из скрипучнх пальцев нзразец.
Внутри его рукопись, написанная по-араб-
01111. странным письмом, которого 3 110 могу
прочесть 1). Я взял пзразец с 006011 и в него

1) При 'Гимуре было 11130111071130 манер
письма в ходу: Куфическш‘і, квадрат—
ный арабский, квадратный монгольский
и др.
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положу свои записи…. Правая pv113 Тимура
изуродована... на ней 301' двух пальцев 1).

Сколь 110 1111011110 времени? Яхожукж сле-
пой, B мутном свете запыленных шлифован-
ных серебряныхзеркал, натыкаюсь все 113
30313011 новые ходы, скрытые полуш1.103-
шими коврами Все ходы разветвляются 11
‘HOCJB AOJI‘IIX ufillyжданип Я СНОВ?! [1011811310
3 центральныи 33.1. B 01011311 3010B скрыты
небольшие ниши, 11311033033130 разными
предме гами, кувшинами, запыленными лир—
цами, туго..33333333131311 3 11011111 тюкамп. Все
это полупотлевшее и древнее говорит 0 бо-
гатстве по/гребенного здесь.

Вдоль стен гробницы поставлены 0110.133-
3130 из дерева 30111113. Они 3 толстых же—
лезных кольчуги, с кривыми мечами в де—
ревянных руках и 3 шлемах 0 привязанными
тройными 1103011311111 хвостами 2). Некоторые
113 них упали, но остальные стоят 11311 за—
колдованные, вперившись 3 гроб изумруд—
ными глазами.

Я раскрывал некоторые сундуки. во
множестве находящиеся в нишах подземелья.
В них лежат 31103311031333“ 3 толстых пере—
плетах 0 „окантовкойы 110 краям, золотыми
узорами, щедро украшенными драгоцен-
ными камнями, главным образом бирюзой 3).
B длинных глиняных трубках вложены свит—
ки странных чертежей.: Кое—где B ящиках
стоят непонятные инструменты... Тимур
ведь любил ученость.

Сейчас 3 33130.1 целый ряд амфор 4),
завязанных 3 плетеные толстые циновки.
обмазанных глиной 11 тщательно закупорен—
ных. Я разбил горло 0113011 из 31111 1133-
Bcheqx 11130‘ пахнул запах, сразу перевер-
нувшпп все кругом 11 330133113111 11 меня
ухватиться руками за амфору. Она тяжело
покачнулась 11 густая жидкость выплесну—
лась 33 каменный пол. B11110! Я наклонился
11 нему и стал пить из чер‘епка. Я был го—
лоден, страдал от жажды и обезумел. Я 1111.1
его 11 все кругом начинало качаться... Кто-
то 1111311 110 мне .. Я слышал чьп-то- шаги.
Кто-то бежал... Тимур стал как дымка 110.1-
ниматься из гроба. Маленький, сгорбленныі'і,
сухой... А где ‹он›>?..‚ Где «он»—-четвертыіі?..

Четвертый
Темнота надвигалась 33 меня. В ушах

раздавался неумолчный звон. Я оторвался
от амфоры и, раскачиваясь, в темноте 110-
шел вперед. Вино опьянпло 110113. Злоба
поднималась 11 усталой голове. Где «011?»

1) Во время одной схватки 3 Сеистане
в 1362 г. Тимур был тлжело_ранен B бедро
11 потерял два пальца… на правой руке.

2) Трошюіі красньш конским хвост—герб
Тимура.

3) Бирюза 33 Ростоке считается прино-
сящим счастье драгоценным камнем, люби—
мым из-за поразительного сходства с южным
небом.

‘) АмфОра—остроконечный стоячий кув-
111113 0 двумя ручками._
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Где Четвертый? Это 011 завел меня_с`юда.
Я выпвал 113 рук манекена широкий меч
:: B бешенстве закричал:

—— Где ты?. Ты привел меня сюда!‚. Вы—
ходи, не прнчься 110 углам! Я убью тебя!
Выходп!..
И вдруг :=3 глухого мрака раздался от-

ветный вопль. Насмешлпвыі'і хохот прока-
тился по стенам подземелья, отдался 3x011
B переходах :: замер„

Я остановился. Мысли
чей:
— Это начинается кошмар. Я схожу

с ума! Здесь не может быть никого...
Невдалеке раздался шорох. Я

обернулся 11 увидел 1Ba мель-
кнувшш фосфоппческнм
619011031 глаза. Я co-
брал все свое му-
.жество ::, гото—
31.111 к бою, 3a-
жег свечу. На
выступе рез-
ного ларца,
перед чер-
ной тре-
шиной в
с т е н е,
стоя.: ста-
рый, ры-
жий, об-
.1 e3 .1 ы ::
шакал.0н
бы.: на—
пуган и
озирался,
сверкая
желтыми,
колючими
глазками.
От моего
движения
он мет-
нулся и
скрылся B
трещине... Pa-
доётная мысль 03a-
рила меня. Шакал
пришел сюда—значит,
может отсюда: 11 выйти?
Нужно итти I10 его следам.
Я раньше иска.: выхода среди лабиринта
подземелья, a He обращал внимания на тре-
щины B его стенах ..

Я кончаю письмо. Я отлаюсь на счастье
шакала... Письмо :: кладу B ::зразец. E0111
я не выберусь отсюда и если меня найдут
когда-нибудь мертвым, вы, живущие наверху
при радостном б.:еске солнца, помните, что
я первый. видевшим гроб Тимура, завещаю
вам: действуйте всегда вместе, :: вы ппбе-
дите. Я пеши: адин :: погибаю. Но до конца
моего последнего дыхания :: не брошу бо-
роться за свою жизнь. У меня есть пощел-
няя ‹веча, и я сейчас попплзу по узкому

3011.111110my ходу B трещине стены, куда Be-
дут следы шакала. ..»

Ha этом кончалась рУкопись на клетча-
то'и бумаге, которую написал рабфаковец
Усвали при свете свечи, B цодземельи под

пронеслись 11y-

“ Ваби—Ханум. Я

В круглой комнате лежали три мумии
c кинжалами :: груди…

сидел потрясенный 11 1.1011
глаза скользил: 110 вышитому 110331-13, 1:0-
вешенному над столом. Причудливыі’: узор
на этой красноі’дзанавеске Мы.: так же отра—
нен. «.1111 только что прочитанная история.
Был .111 это гроб Тимура? Историки говорят“,
что 1100.10 смерти Тимура его те10 переед-
эп.:ось 113 города B 10110.1 11 по некоторым
официальным данным похоронено B Ca-
марканде _в «Гурдмпреэ—«Грнбнпце Пове-
литем», 110 по легендам было подменено 11
похоронено таино где—то B другом месте.
Может быть 310 подземелье ложное, кого—
11160 113 другпх—Гпмуридов?

Но ктоже Четвертый? По-
чему трое убитых? Судьба

У(звали мне ясна: через
трещину B стене 111a-

кал его вывел B
свою нору, одну
113 многочис-
ленных нор j),
нахолящихся
B отвесных
берегах
русла. Бы—
Be.1 о:: его
ночью ::
Усвалп
сорвался
вниз и
разбился.
П 0 T 0 м
его подо-
брал ::.

Тут я
вспомнил
0 втором
свертке B
изразце.
Неболь—
шая шел-
ковая па-
лочка, за-

печатанная
восковыми пе—

t1311111111. Печати 113
твердого белого B0-

ска —— душистои не-
когда ‚мастики, ‹: вы—

давленчыми 11a них изобра—
жениями трех конских хвостов‚—6ы.ш уже
кемдто сорваны. Должно быть Усвали-
Я размотал твердый, .юмавшийся 1110.111 11
B моих руках оказался свиток 113 старинной
бумаги 2), написанный тонкой арабской
B1131 ю—квадратным арабским письмом. С по-
мощью словаря арабского языка :: прочел
свиток 11 мне стало понятно все.

1) Под Самаркандом :: в его окрестностях
подземными течениями образовано 1111101113-
ство трещин 11 обвалов. "

2) Еще в VIII веке Самаркандсдавшоя
выделанной 113 хлопка бумагам, производству
которой 011 научился у китаицев.
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КОНЕЦ НЕПОНЯТНОМУ

Нет Бош, кроме Бош и Мушаммед послан—
ник Бошсий! 1)

Смертъд—чаша, u все люди испивают ев.
Моими —-дверь и все люди ваюдлт в нее.
Мушаммед! Мушаммед.’ Мушаммед!

Слова наши:
Год 807 от бегства Пророка, 2) наименованный Зай-

gem 3), Bo второй весенний месяц 17 Шаабана, который
соответствует 14 числу месяца Исфендармуза 326 года эры
Джедадь-ад Дина, когда Солнце находилось B 6 градусе
созвездия Рыб, B звездоподобной, непревзойденной столице
Гремящего, во имя Бога, Милостивого, Милосердого‚Волей
и Славой Великого Государя п Хана отца Победителя По-
бедоносного, Полюса Мира и Веры, сына Эмира Баргуль—

ского “„ сына
Богадура _Ан-
дижальнуянова
сына, потомка
Ч Ц нги с-Х ана,
правнука Яфи—
са—Тимура Гу—
рагана.

Владетеля
земли Монголь-

ской, Великого
царства Орасанското,

земли Тагигпнской, земли_
Рей, Персии и` Мидии, и еще

1) Этой фразой, как правило, начинаются все рукописи, книги и уложения эпохи
'і'имурз и Тимуридов. 2) Исчисление лет «Хиджры» начинается со времени бегства
пророка Мухаммеда из Мекки B Медину. 3) Счет годов B Cp. Азии велся по периодам, _
равным 1'2 знакам зодиака, кажлый период равнялся 12 годам, имевшим свои названия.
*) Здесь следует перечисление предков Тимура до 4-го колена. Родство Тимура c Чингис-
Ханом и нфетом (Иафет, сын Ноя)—ложно и выдумано ды большего его возвеличения.
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царства Тауриса и Сол-
тании, земли Гимянскоі’г
c землею Дербениской,
завоевавшегр
Малую Арме-
нию 11 земли
Арсунпгскую

11 Асерошкую, и Ауникскую, и подчинившего своей власти
царство Мерли и землю Курчистан, и победителицаря Малой Ин—

дип, разрушившего город Дамаск, взявшего и подчинившего своей власти
царство Аден и Вавилонию и город Багдас, победителя турка Ильдрпн Бая—

сета l) 11 взявшего его и его свиту, и войско, и землю в плен и совершившего много
prmx CJaBHbIX военных деяний.

\1ы:—Да будет ему тысяча тысяч почтепий! — Мы: Главный Визирь его казны,
палатпыеба—Эмир Суфат—Бей Ала-Назим Апшеронский 'Мы: ведуюшпіі гаремам, пищей
п святою Хана—Имам—Суюнчи Та'ибадский. Мы: ведующпй его конюшнямп 1-1 оружием,
вузнпцаыи и воротами города—Наср—ЭДдпй—Иахан-Удь-Арабир, 11 главный строитель
Большой Мадрасы—Храните ть печати и Води Тимура Великого—Аджпль-Нуян Мир—Сеид,
3.1831 '*`) 11 p113a соборной Мадрасы;

Мы схороним от ветра и шума земного, от рук нечестивых потомков. B глубокое
повеныье, построенное тайно персидскими мастерами под Большою Мадрасой—Велп—
кого Железного Хана, чья дучезарная могила, Эмира блаженного, славы Эмира, величия
народа 11 веры Ислама, будет вечна—Мы четверо «знающих» умрем B первый день Be-
сеннего месяца Ребп-Уль-Эввел 3), года от бегства Пророка _808 в круглой палате, откуда
нет выхода, кроме гробницы и одного 113 тысячи ходов.

1) HlbijIH Баясет—турецкии султан, сильнейший после Тимура владыка, разби—
тыіі Тимуром. 2) Улем—шшжник, богослов. 3) Реби-Уль--Эвве.1—март месяц.
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B03333 слава тебе 11 да будет память о тебе так же ненарушима, ,11311 110 будет
разрушен до конца мира Ведикіій купол Мадрасы, сиянием небу подобный. От нас 310
прими приветствия, B00051.130M510 каждую минуту твоему чистому духу»,

Снизу документа 11113 приписке 065111110B0111151M арабским Письмом, с неточностяып,
виштмо написанная второпях: .cI‘ope мне! Да емилостивятся небесанад моей годовой! Да отведет Бог карающую
руку пророка 11 11p001111 мой грех!

Я, Аджщь H3133 M11p-Сеид переступил волю B011111010 T11Myp-B0113. Когда B круг—
.101’1 комнате мы B10 трое 33110111 1100115 0M0p111 1) 11, B0311003 хвалу Аллаху, разом ударили
0063 B грудь кинжалами, горе мне! 3 несчастный забыл снять кольчугу 11 кинжал не пробил
мне грудь, 3 .1111115 отскочил. Я ударил еще раз, но крепка 651.13 кольчуга, 011033111133 11110-
30M1151M11 11130101131111 2).C.10M3.103 M011 кинжал. Трое пх—в крови 101113.111 у моих ног и
замиравшие уста проклинади меня. Я сбросил кодьчугу, но не хватило у меня презрен-
ного смелости ударить себя издоманным 11111131310111 B грудь.

Я выбежал B гробницу 11 увилев его — Великого и спокойного—я поклялся у ны`
его вместе с родом моим хранить тапну 113 B0110B B B0113. Старшему сыну моему 3 пере-
дам_тапну, 011 передаст своему, и жизненной стражей 11 охраной гроба Великого 3 искупдю
свой тяжкий грех. Нет Богакроме Бога! И да простит его тяжкая десница меня. Хиджры
808 год. Месяц Реби—Удь—Эввел. Джума».

Я 1101131 B00.
H3 другой день я отправился B 113.1

Замбраида. Калитка оказалась открыток,
Рыжий пес 6013.1 по верхнему краю дувада
11 .1333 куда-то B пространство. Я вошел во
двор. Там 651.10 пусто, 10.15110 11311110-10 3B01-
11510 тряпки B313.1110!) B разных местах двора
и около хауза. Дом 651.1 наглухо заколочен.
Поперек входной двери 651.13 грубо при—
бита доска.

85100111111111 013p1111 B 01111011 anMe, 113713305,
несмотря на жару, в 1110115111 1131015115111
1y.1y11, вошел B калитку 11 013.1 подозри-

спросы, дрожа зубами от приступа дихо—
радки, он 0113333:
— 33M6p311.1 вчера уехал. А здесь скоро

11000111103 новый владелец. Никакого Усвали
3 110 311310...

Много p33 3 безрезультатно пытался
разыскать ту 11131131510 нору, 113 которой
упал Усвадп. Но их так \‚много и так часто
они 33B3111B310103 30M.101’1, что все мои по-
пытки 651.111 напрасны. К тому же пришло
время дождей,- обвалы начали все далее
разрушать русло, и 3 потерял последние
следы, по которым мог бы найти конец

тельно меня рассматривать. На мои p30- подземного хода. .

О ‚‚литераторе“ Петре Гаврилове
Ha суд нашиа: читателей u к сведению редакций журналов

В первых числах апреля неизвестный нам Петр Павлович Гаврилов принес B p0-
дакцию весьма плохо 11' неграмотно отпечатанный на машинке рассказ с рукописным
заглавием «Крепкие нервы». Заведующий литературным отделом указал, что он встретил
рассказ 113 подобную тему, кажется, B иностранной литературе” 11 что неудобно приспо-
006.1315 такой сюжет к русской жизни, 00.111 факта не 651.10 B ,101101B1110151100111. Гаврилов
обидчиво возразил, что рассказ его оригинальный, что он сам моряк, плавал на под-
водных лодках, работает теперь в морском архиве 11 очень много 11 долго распростра-
113.103 0 своих 11351011311113x.AB10p настойчиво просил выдать ему 333110,1311 11311 011 живет
B Москве, 3 здесь находится временно, 11 сообщил адрес казенного учреждения и номер
служебного телефона приятеля, у которого остановился. Заведующим ответил, что B p30-
011330 есть нпкчемные ддинноты 11 другие литературные недочеты, но что жизнь красно-
флотдев вообще недостаточно освещена B художественной литературе п.поэтому рассказ
будет помещен с исправлениями 11 сокращениями, 3 оплачен может быть даже 01103113
до напечатання, 00.111 подитредактор 110 B01p01111 препятствий 11 его помещению.

«Крепкие нервы» 651.111 напечатаны B № 5—6 «Мира Приключений», а через 110-
сколько дней 1100.10 выхода книжки журнала 113111 подписчик С. Калин сообщил, что
Петр Гаврилов обманул 1130 11 тот же самый рассказ напечатал в № 8 «Всемирного
Сдедопыта» 33 1927 г. под названием «Ночевка 113 дне моря». При сдиченпи оказалось;
что Петр Гаврилов 10.15110 изменил некоторые названия. Т311, B «Сдедопыте» подводная
юдка называется «Пантера», 3 y 1130—«Ep111».'

Скверный обман—на .11130.I101p Гаврилов 003113B31,1110 011 301301.011 понимал,
что перепечатки у него не возьмут 11 принял все меры, чтобы рассказ сошел 33 новый.

И печальный, п нечистоплотный факт этот мы отдаем на суд читателей 11 0006-
133011 0 нем для сведения других редакций, куда может явиться со своими произведе-
1111311111 Петр Павлович Гаврилов.

…

1) Под песнью смерти здесь подразумевается молитва о прощении грехов поющаясв
11 сеичас перед смертью некоторыми орденами мусульман.

2) h Тимуру в 140/1 году 651.10 послано посо.1501110 01 короля Кастилии Генриха IV
0 богатыми подарками.
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Рассказ

П.пюстрацпи

Упорство это-
го существа 651.10
поразительно. Если
бы я один раз ска—
зал ему, чтобы он от-
нравился туда, где,
если верить слухам, да-
же жарче, чем B Егип-

.те‚—-но я сказал ему это
раз двадцать! Ничто не
могло его отогнать. Каж-
дыіі раз он только отбегал
на несколько шагов, чтобы
через минуту вернуться. Его
гнусавое хныканье раздража—
10, как жужжание комара.

—— Мой продаст вам счаст-
.швый талисман, сэр. Оч‘ хоро-
ший талисман—будет оберегать.
хозяина 11 принесет ему Bce, что
он хочет. Мой продает оч‘ хороший
талисман.

'! акова была его формула.
Это происходило возле испанского

ресторана у Рам…ш-сквера B Алексан—
дрии. 1351.10 жарко, 11 вид зеленого ото-
.шка под тентом внушил мне непре—
одолимое желание‘вьшпть кружку 1111.15-
зенского пива в приятной тени. Но араб—
пролавец талисманов, избравший меня ово—
ей жертвой, решил, что мое стремление пе
сбудетоя‚—во всяком случае не сбудется до
тех пор, пока я не расстанусь ‹: пятью пп-
астрами за один из его талисманов.
Как раз, когда я уже готов 651.1 сдаться,

y меня появилёя союзник в лице грустного
маленького хозяина испанского ресторана.
Размахивая салфеткой 11 выбрасывая поток
арабских прокляТпіі, он скоро обратил не-
приятеля в бегство. Продавец талисманов
скрылся. Когда он исчез, хозяин подошел
к моему столику. M51 обменялись привет-
ствиями. _
— Сеньор не верит в счастливые та-

лисманы, нет?—‹3проопл он.
—- Конечно, нет‚——сказал я.—По—моему‚

все это глупости. Да я сам могу даром
собрать на берегу дюжину камушков точно
таких, как этот малый хотел мне продать.
И я уверен,что они принесли бы мне столько
же счастья, сколько и его талисманы.

Улыбка промелькнула на грус'гном лице '
испанца. Это 651.13 улыбка сожаления
0 МОЗМ невежество.

Г. РАДКЛИФ

__ НИКА

—— Легко узнать,
что спньор—ангдп—
чан…д— сказал он.
_Англпчане и аме-
рнканцы люди прак-
тичные‚— 01111 верят

только B TO, что могут
Видехь п трогать рука-

M11. Но мы на Востоке не
такие. Мы как раз больше
всего верим B то, чего не
можем видеть и трогать.
Каждый испанец носит 11a

0060 талисман. Посмотрите,"?
сеньор.

Он показал мне зеленый
камень, величиной с голубиное

яі'іцо, висевший на его“ часовой
цепочке. За исключением про—
оверленной B нем дыры, он 651.1
совершенно такой же, как и всякий

другоіі зеленый камень.
— И он принес вам счастье?—

спроопл я. '
— Еще нет, но когда—нибудь непре-

менно принесет. Он из раки CB. Но-
муса B Фуенфриде. Камни никогда не
изменяют тем, кто 11x носит. Такой же
точно камень принес счастье Ранопу, зна-
менитому матадору. Синьор, конечно, c.151-
шал про Рамона?
— Никогда,—ответпл я.
—- Никогда? Да возможно ли это? Я ду-

мал, что даже B Англии вы должны 651.111
слышать про Рамона. Ему не 651.10 ещо
двадцати пяти лет‚ Roma его объявили
первым матадором B Испании. Я видел,
как он убил семь быков, Одного за Другим,
11 каждого первым ударом шпаги. Такой
ловкостью можно 651.10 гордиться!
— И вы приписываете его смелость

тому, что он носил такой зеленый камень?—
спросил я.
— Подождите, синьор, я вам расскажу

всю историю 11 тогда B51 будете сами cy-
дить. _

Маленький испанец кинул боязлпвый
взгляд на дверь ресторанчика 11 придвинул
себе стул к моему столу. Я предложил ему
папиросу, 011 закурил и начал свой pac-
сказ.

—— Прежде всего, синьор, вы должны
знать, что Рамон матадор 651.1 красив—
так красив, что когда он шел по улице,

\
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все женшины оборачивались и вздыхелп
ему вслед. Могли ли они не делать 91010!OH 6511 11011510011 ростом, почти такой же,
как 11.—110 гибкий и rpag1103115111,11a11 кош-
ка. Даже если бы он и не 6511 первы‘м м'аё‘;
тадором B Испании, много 1110111g111111061110“
651 его ради него самого. Синьор поймет
меня, когда я скажу, что не мало было
в Мадриде мужей, y. которых не было при-
чины любить Рамона—матадора. Он былмолод, красив 11 311a110111115111 11a1a10p.Pa3-
ве могли они его любить?

Но настало время, когда Рамон не 110-101 60151110 знать влюбленных синьорит.
Это случилось после того, как он встретил
Мерседес, дочь синьора Антония де Чинта,
который был большим чиновником, пока
его 110 сместили за то, что он брал взятки.
Рамон 1101106111 Мерседес с первого взгля-
да. После того, как он увидел ее, он бро-
сил все 0B011 другие увлечения, точно 910
былисношенные башмаки. Он вздыхал только
о Мерседес. O11 исхудал от тоски по “ней.
Даже на арене он не мог забыть ее.

Но, если бы B51, синьор, видели в ‚те
дни Мерседес де Чинта, вы поняли бы его-
любовь. Она была выше Рамона и у нее
была поступь королевы.

какой она была двадцать лет назад.
Прошло немного времени и Рамону уда-

лось сказать 011 0 своеёёь побви. Но сначала
она и разговаривать с ним не хотела. У
нее уже 651.1 жених. Это 651.1 Джулиан
Перетц, _сын старого друга Антония де
Чинта. B010 00 жизнь Мерседес говориш,
что она'выйдет замуж 3a джулиана. И до
встречи с Рамоном она была довольна этим.

' Но когда 011a узнала 0 01pa0111 Рамо-
на, дело изменилось. Джулиан не мог 60.15-
ше удовлетворять ее тщеславия. Она знала,
что жене Рамона будут завидовать все
синьоры B Испании. И он был богат, то-
раздо богаче Джулиана. Ведь, выгоднее
быть знаменитым матаюром, чем владеть
золотыми россып'ямп. Мерседес сказала
себе, что она сделает r1y110015, 00111 упустит
случаи, посланный ей суд: 601i. Она решила
встретиться с Рамоном 11 эта встреча была
первой из многих встреч. Их видели вместе
и начались разговоры. Очень скоро разго—воры 9111 дошли до ушеп Джулиана Перетц.

Джулиан прямо 11011101 вдомкде Чинта
на улице Саита Инес. Мерседес выслала
слугу, чтобы он не допустил его войти, 110
Джулиан оттолкнул слугу 11 прямо прошел
B гостиную, где сидела Мерседес.

Ну, синьор, тут произошло то, что вы
назвали 651 дьявольской сценой. Джулиан
кричал, что он убьет Рамона, Мерседес
плакала. Наконец, сам Антоний де Чинта
услыхал шум 11 пришел посмотреть, что
нарушило его «спесту».

Джулиан Перетц рассказал ему все.
I — Bamy дочь околдовал 9101 негодяй

Рамон,-011a3a1 011.——Она забыла, что была
обручена со 1111011 B010 свою жизнь. Но со
мной так поступать нельзя. E0111 она бро—
сит меня, я убью ее 11 Рамона. Призываю
в свидетельнпцы моей клятвы святую Деву.
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Вы бы назвали.
~ :00 красавицей., Я говорю про, Мерседес,

Антония смутили слова Джулиана. 011
взял сторону Джулиана потому, что, B0-
первых, не хотел ссориться 0 семьей Пе-
ретц, a, во-вторых не желал иметь зятем
простого матадора, как бы —он *богат ни
был. Кроме того, весь мир знал, что Джу—
лиан Перетц человек слова и непременно
сдержит.клятву. ` '

—— 110”01yma11 меня, Мерседес,—сказал
Антоний де Чинта‚—если ты 110 выйдешь
замуж 3a Джулиана, ты у*р;›‚шь старой де—
вой. Я запрещаю тебе видеться сРамоном.
Ты будешь сидеть в четырех стенах этого
дома, пока не одумаешься.

Вы, синьор, англичанин, и вероятно
улыбаегесь при мысли, что отец может
дать такое приказание дочери. Но B Испа—
нии иначе, чем y вас. По крайней мере,"
было B 10 время. Пока синьорита не нахо—
дила себе мужа, ей прпхолилось мириться
с тем, что 011a собственность родителей.
Поэтому, когда Джулиан услышал слова
де Чинта, 011 понял, что, победил. OH по-
благодарил де Чинта, поцеловал руку Мер-
седес 11 ym01 веселый.

Но хотя Мерседес и не возражала отцу,
она решила, чт . так легко не откажется от
матадор :. Она подкупила слугу 11 послала
0 ним записку. Рамон ответил, чтобудет
ждать ее в назначенном месте. Когда настал
час, 011a незаметно выскользнула из дому.
Рамон ждал ее, весь горя от нетерп'ения.

Не могу вам сказать, что между ними
пропзОшло. H0 синьор 11 сам может себе
представить, какие тут были нежности. Ha-
конец, Мерседес{вспомнила, что время бе-
111111 11 рассказала Рамону про Джулиана и
отца. Рамон выслушал 11 рассмеялся.

‹— Что мне его угрозьП—сказал он.—
Мы бежим вдвоем из Мадрида. Я знаю

старото' священника, который повенчает,
нас 603 расспросОВ. Когда мы вернемся.
нам дела не будет до этого молодого дурака
Джулиана и до твоего отца. `

Мерседес затрепетала от его смелых
010B. Никогда еще 011 не казался ейтаким
прекрасным. ОШ
— Когда же мы бежпм‘Р—спросила 011a.
— Завтра,——сказал Рамоті.—-Я буду ждать

тебя на этом месте. Ты прй'деіпь?
—— Да,—ответпла Мерседес.
Но 9'10 свилание никогда не состоялось.

На следующии день Мерседес получила 3a-
писку от Рамона. Он писал, что B отчая—
нии, но он совсем забыл про большой бой
быков во вторник, которым приходился на
праздник. Для репутации Рамона, как ма—
.тадора, необходимо было оставаться B 910
время B Мадриде. Один 113 быков, которых
должны 651.111 убивать во вторник, был 311a-
менитый черныи андалузец, который уже
убил двух матодоров. Его прислали B Ma—'
дрид, чтоб 1 сделать ему честь умереть от
шпаги Рамона. E0111 Рамон не появится,
все скажут, что он испугался анлалузского
быка. Все 910 Рамон 6511011111 B 0B001i 3a-
11110110. B конце он говорил, что 01111 убегут
на следующии же день после тор'жества.
Он умолял ее 11p11cy101B011a15 на бое 11060-
щал посвятить еіі черного быка.
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“Сначала Мерседес очень рассердилась.
Это показывало ей, что Рамон ценил свою
репутацию ьыатадора 60151110, чем ее лю—
60B5.i Но потом она успокоилась. Она по—
слала через подкупленпого слугу ответ,
что бежит c Рамоном B любой день, 11010-
рый он Выберет. Одновременно она послала
ему счастливый камень пз раки Св. Ко-
11y0a, умоляя Рамона надеть его на себя,
когда он будет биться 0 a111111y30111111 651-
ком. Мерседес. обещала, чт» кам-нь этот
принесет ему счастье. И еще она покля-
лась, что будет присутствовать на бое.

Сдержать эту клятву .. было нелегко.
Антоний IE111111a долго не хотел 11 01y1ua15
00 мольбы. Вы поймете, синьор, почему
он не хотел, чтобы она видела Рамона на
арене. Он боялся, l110910 y011111100 страсть
11 матадору. Но она плакала 11 умоляла и‘
ему оставалось только уступить. Он 011a—
3a1, что разрешает ей 11011111 0 тем усло-
вием, что она будет сидеть между ним и
Джулианом. Да, Джулиан тоже хотел пойти;
Он надеялся, что 65111 y6501 Рамона..0н
даже поставил свечу св. Людовику, чтобы
это случилось.

Видел синьор когда-нпбудь боі быков?
Никогда? Тогда я должен объяснить ему,
что тут бывает, иначе он не поймет моего '
рассказа. Представьте себе огромное, круг—
лое 01p0011110,5603 крыши, 0 рядами сиде-
ний, поднимающимися одни над другими.
В центре пространство, посыпанное песком
11 окруженное крепкой оградой. В этой
ограде узкие отверстия, через которые мо—
жет проскользнуть бандиллеро; 00111 его
очень будет теснить бык. Только 63111111-
10p0 может так бежать. Для матадора это
считалось бы позором. .

:; ограде есть ворота, через которые
входят бык. 011 бегает по кругу, ищет врага.
Он разрывает песок 11 ревет. Но арена пу-
01a. B5111y 110 11a ROM сорвать свою ярость.

Раздаются звуки труб 11 верхом на 10-
шадях выезжают пиккадоры. Они воору-
жены Тупымп копьями, которые не могут
убить. Когда 65111- бросается 11a 1111111111110-
ров, 01111 показывают свое искусство, го—
няя его 110 арене. Бывает, что 65111 забо-
дает до смерти треХ-лошадей подрял. Пик-
кадором быть очень опасно.

После пиккадоров настает очередь бан—
дяллеро. Они 110111110 11 занимают внимание
быка, пока уносят убитых лотіладей; Бан-
ди.ллеро——_молодые люди и мечтают стать
матадорами. Они стоят кругом 0 красными
платками и когда бык бросается Ha них,
они всаживают ему B 011tu и вшею стре-
лы 11 01011a1111Ba101 B 010p011y. Когда бык
обезумеет от ярости, они оставляют «его.

Снова раздаются звуки труб и B10101
матадор. В одной руке у Hero короткая
острая шпага. a B другой—плащ. E0111
он хороший матадор, он будет играть 0 бы-`
ком прежде, чем убьет его. Под конец он
наносит смертельный удар прямо между
плеч. Тут нужна твердая рука. Позор, если
он не убьет первым ударом.

А теперь я расскажу, что произошло
В’день празднества. У Мерседес не было

глаз ни для 11010. кроме Рамона. P1110110 ней сидел Джулиан, злой 11 угрюмый. 011
надеялся только на то, что его соперник
будет убит.

Никогда еще Рамон не был так смел,как B этот день. Толпа кричала от восторгадо хрипоты. Настал черед андалузского.быка. Клянусь Св. K011310011, синьор, этобыл великолепный 65111. Он не был жирный11 глаза у него 651.111 такие хитрые. Онубивал людей 11 запомнил это. Бык не глуп,
синьор, он учит урок пзапомпнает. Синьор
знает, что заяц может научиться убиватькуницу? Он перепрыгивает через нее 11
разбивает ей голову своими 0111511511111 зад-
ними ногами. Так и бык может научиться
обращаться 0 матадором 11 тогда он уже
ничего не боится.

Когда огромный 65111 увидел 111111112110-
p0B, 011 не стал тратить на них 011151. 011
знал уже, что 01111 110 настоящие враги.
Но, все таки, одной лошади он сломал 01111-
ну. Пиккадору пришлось бежать, чтобы
спасать свою жизнь. Ничего не могли сде-
лать 0 быком 11 банлиллеро. По правде го-воря, они боялись слишком-то 11 нему под—
ходить. Они издали размахивали руками,
шалаши 11 швыряли стрелы, но бык не же—
лал кидаться 11a них. Он берег свои силы
для матадора, Говорю вам, синьор, этот
бык был умен, как человек.

Наконец, бандпллеро удалились пол смех
публики, протрубили трубы 11 Рамон пе-
репрыгнул через ограду. Представьте 0060,
что он должен был испытать B эту M11-
нуту! Это был решительный час для его
карьеры. Перед глазами всего Мадрида он
должен был убить самого знаменитого в
Испании быка 11 3a ним следила Мерседес,
любимая женщина. Будь у него рыбья кровь
и та 651 001p01a05 B такую минуту. А 01-1
был южанин! Да 1-1 11111010, чтобы стать
матадором, нужно иметь темперамент арти—
ста. Ta11 B51 представляете себе, что чув—
ствовал Рамон, когда очутился лицом 11 лицу
0 черным андалузцем. Он весь горел для
великих подвигов.

Прежде, чем направиться к быку, он
обернулся взглянуть на Мерседес 11 пока—
зал ей’ рукой, что приколол 11 груди ее
счастливый камень, как брошь. Потом он
крикнул так, чтобы B00 могли слышать:

——`Посвящаю этого быка Мерседес де
Чинта! . `

Толпа ревела от вОсторга. Молча.…
только ДжУлиан и Антоний де Чинта.
О чувствах же Мерседес вы сами догады-
ваетесь, синьор. Она готова была потерять
сознание от волнения. Рядом 0 ней Джуд
лиан молил св. Людовика, чтобы бык убил
'Рамона. '

Потом дуэль началась. Рамон стал на—
ступать на быка. Животное следило за ним
хитрыми глазами. Оно опустило голову и
рыло 1100011,-—1100011, впитавший уже так
много крови. Публика `затаила дыхание.
Момент был напряженный. ' ;;—

'Вдруг бык кинулся на матадора. Рамон
отскочил B сторону B последнее возможное
мгновение, но бык круто повернул 0 уди-
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витолЬной ловкод
_ стью. 011 почти
"1’1a01111‘ Рамона.
. Но недаром счи—
тался Рамон 110p-
вым матадорОм
B Испании. Он
опять отскочил
в сторону'п уда—
рил промчавше—
гооя 1111110 быка
шпагой в бок.
Потом он полн ял
голову, взглянул
на Мерседес 11

Mepceneco засмеялся.
Потом он стал показывать свое искус-

ство. Он играл 0 быком, точно это был ко-
тенок. Клянусь 0B. Номусом ирисковал же
он! Публика молчала, 011a была слишком
взволнована, чтобы апплодировать. Каждый
раз, когда Рамон увертывалоя от быка, он
смотрел на Мерседес 11 дотрагивалоя до
счастливого камня на груди. Это был знак
того, что он верит что камень его со-
хранит.Бык начал уставать. Он перестал 6p0-
ваться 11 все поняли, что настал черед Pa-
мона наносить смертельный удар. Это был
самый опасный момент. Понимаете, синьор,
матадор должен наклониться над рогами,
чтобы ударить прямо межлу плеч. Если он
промахнется 0 таким быком, как этот анда—
лузеп, ему не миновать смерти.

Рамон стал очень медленно прибли-
жаться к быку, прикрываясь плащом. Он
шел на цыпочках, вытянувшись как змея,

.готовая ужалить. Но бык был слишкоч
умен. чтобы бросаться 11a плащ. Толпа
Ждала, как Зачарованная. Смерть подсте-
регала на арене либо Рамона, либо быка.
Кого она возьмет?

Вдруг бык точно потерял терпение. Он
сорвался 0 11001a 11 01p0.1oii помчался на
матадора. Теперь пришло время действо—

вать Рамону. Он встал в позу, весь напря-
женный, как спальная пружина.

„Тут-то и произошел неоча'отныи слу-
чай. Я уже сказал вам, что 11a „грудиPa-
мона был приколот счастливый камень.
поларенный ему Мерседес. И вот, как раз
B этот критический момент, булайка отко—
лолась 11 камень упал на ногу Рамона.

Вам, синьор, это кажется незначитель-
ноіі мелочью, но 00.111 бы вы видели мата-
тора, готового к смертельному удару, вы
поняли бы, какой это был серьезный олу-
чай B такую минуту. Камень 11a одну 00-
кунду отвлек ето внимание от быка. Рав-
новесие Рамона было нарушено.

Бык настиг его прежде, чем он снова
овладел собой: Рамон ударил слишком бы—
стро 11 только поцарапал ему плечо. Толпа
_вскрикнула одним криком ужаса. Мы ду-
мали, что Рамон мертв. Но нет. Он отско-
чил назад 11 повернулся, чтобы бежать. ьы
синьор, играли B футбол 11 поймете, что
тут сделал 0 Pa11011011 бык. Он так подбро—
сил его, что Рамон перелетел прямо через
ограду 11 очутился B сидячем положении
по ту сторону ее. "
‚Наша толпа B Мадриде очень изменчи-

вая, синьор; Когда они увидели, что Рамон
невредим, 01111 стали смеяться над ним.
01111 не знали настоящеп причины его не—
удачи 11 думали, что он бежал из трусости,
Да 11 правда, смешно было видеть, как Pa-
11011 110p0.1010.1 через ограду. И они смея—
лись 11 смеялись 11 громко хвалили быка.
01111 кричали, что его надо отослать обрат—
но в Андалузпю, чтобы он спокойно кон—
чил 0B011 дни. Это, кажется, так 11 было
010.1a110;11010.11y что B Испании не было
больше 1111 одного матадора, который p0-
шился бы выйти на бой 0 этим быком.

Когда Рамон встал на ноги, лицо его
было черно от стыда 11 ярости. Он ’пред-
почел бы смерть на рогах быка такому по—
зору. И он винил В своем несчастии Мер—
седес, потому что она заставила его 11a-

.»

Камень—талисман упал на ногу P2 мона 11 отвлек его внимание от бь 118....
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деть камень. Любовь его B эту'мннуту
превратилась B ненависть. Он грозил Мер-
седес кулаками 11 выкрикивая проклятия.
Потом он повернулся и убежал от смеха,
сводпвшего его c ума.

В эту ночь он уехал из Мадрида, чтобьк'
никогда не возвращаться. С Мерседес де
Чпнта у него не было никаких разговоров.
Теперь он живет в Южной Америке на
ферме, которую купил себе на свои зара-
ботки. Он женился на другой женщине 11
у него десять человек детей. Говорят, что '
он очень счастлив.

Маленький испанец о грустным лицом
брчспл 11a дверь ресторанчика тревожный
взгляд. Я удивленно смотрел на него. Не
такого конца я ожидал. Я был уверен, что
счастливый камень чудесно спасет Рамона
от смерти.
— Так камень принес несчастье!—

воскдикнуд я.—Мне казалось, что вы ска-
зали, что это был счастливый камень‘Р...

Маленький человек ничего не ответил.
Он c нервным напряжением следил за
дверью ресторана. Раздалнсь звуки тяже—
лых шагов 11 появилась женщина. Это было
огромное существо, заросшее волосамщкак
людоедка. Лицо ее было угрюмо и непри—
ветлнво, как скала Гибралтара. Уперев py-
ки B могучие бока, она угрожающе стала
надвигаться на нас.

—— ДжулиаШ—лропзнесза она голосом,
напоминавшим извержение Везувия.—Джу—
лиан! „

Как хорошо выученный соллат‚вскочпл
на ноги маленький хозяпнресторана. Глаза
его были полны тоски, когда он
поклонился мне.

—- Синьор пзвпнит
меня... Это моя
жена... Adios,
синьор„.

а. был самый критический момент...

Он повернулся к людоедке и сказал el‘i‘
что—то попспански. Я мог ра‚°‚о(_3рать__толь-`
ко одно`слово: ‹Мерседес›.

Тут только я понял... Я разговаривал c:
самим Джудианом Перетцом.

Я встал 11 покинул ресторан.
Ha углу сквера уличный торговец, упо—

мянутьш вначале, лежал B засаде.
Я вынул монету B десять
пиастров.

—— Я возьму у Bac два
талисмана‚—сказал я.

В конце концов не
даром говорят о сча—
стпп. Ведь, нет 00-
мнения, что Рамон
матадор едва не
погубил своей`
жизни.
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ЧЕТЫРЕХЭКРАННЫИ КИНО
В Америке вводится совершенно новь…

тип кино, ’ как бы выводящий зрителя
из роли далекого наблюдателя и делающий
его непосредственным ‚очевидцем развития
событий B самом центре их.

' Новый кпно-театр будет иметь четыре
экрана. Фильмы на экранах могут показы-
ваться одновременно и самые стены театра
будут мгновенно изменяться, как соответ-
отвующая картине рамка. Все зрители бу-
дут сидеть в одном плане. rear) длинный
театральнЫй зал будет одним огромным
четырехсторонним экраном. На боковых

стенах и на потолке черные экраны. Верх-
хий экран спускается покато к сцене, где
расположен белый и закругленный экран
B форме блюдца, чтобы выправлять угол
зрения зрителей, сидящих в различных ме—
стах театра. Когда картины будутдаваться
на всех 4—х экранах, зритель поистине будет
«весь погружен» B драму, показываемую B
Teane.BB0eHH0M фильме, как на нашем рп-
'СУНК8‚ над I‘OJOBaMH зрителей МОГУТ летать
аэропланы, в то врем… как сама драма будет
развертываться на закругленном экране, a
танки и войска будут наступать c боков.

ТЕАТР ПОД ОТКРЫТЫМ НЕБОМ
В немецком научном журнале описы-

вается театр, построенный под открытым
небом B форме греческого амфитеатра.
Зрители, не на-
прягая шеи, мо—
гут видеть окру-
жающие горы,
как фон, и Ha
горизонте силу-
эт города. Ме-
ста для зрите—
леіі заключены
между д в у м п
о г р о м н ы м и
башнями. Мно—
жество р я д о B
сидячих M e c T
р a c п о л о ж е н о
амфитеатром.
Декорации и те-
атральное обо-
рудование по-
мещаются на

террасе, которая на рисунке видна B глу-
бине. У каждого входа по две вращающие-
ся башни, снабженные сильными фонарями,

которые горят
при вечерних
представлении.
Две башни по
обе ‹: т о р о н ы
сцены полдор—
жпнают экран
для кпнопред-
ставлений, a
также для про-
ектирования до-
корациіі во врс—
мятеатральных
представлений.
Как и в древне-
греческом те—
атре, —— сцена и
зрители объе-
динены здесь В
одно.

Издатель: Изд-во «II. 11. Сойкин». Зак. № 7618. Редактор: Редакционная Коллегия.
Ленинградский Областлит № 38596. 2—я тип. Тфанспечати НЬПС.—Ул. Правды, 15. 'ідр. 30.000 экз. 4 л.



конкуРс`№ 14
Надо решить три помещенных 'здесь задачи № № 49, 50 и 5L Качество решений

оценивается очками, согласно указатшм в заголовках. саМых задач. Еще пол-очка допол-
шп'вхьно может быть прибавлено за тщательность и аккуратность в выполнении решем
ппіі, при соблюдении, конечно, всех требуемых условий. Те участники конкурса, которые
соберут в сумме наибоіьшее число очков, премируются.0.1еду10щими 10 премиями (при
равенстве очков применяется жребий). \ '

1-я премия. Mama. Сенсации г—жп Курдюковоіі. Худ. изд.
2-я премия…Дн'и Tpuamma. Арест Марии .Антуанетты.
3—я премия. Старина и быт Средней Азии.
4-я премия. «Гений " творчество». . .
5-я—10премии. Любые из имеющихся изданий П. П. Сойкина на сумму до 2- руб.
Все решеі’тя по конкурсу „де.;жны быть изложены & a о т д c .1 _ь н о м .mfc т е, c B е р x y

коего должны бить указаны фамилия, адрес и № подписного билета (mm взамен тёго
наклеен адрес. ‹: бандероли, под которой получается ;:с'урнад). Ha конверте надо делать
надпись. _ «В 0mm задач»,

Срок присылки решениіі—б недель после отправления этого номера журнгца почтой
из,..иіенпнграда. ‘

Ртутный барометр. “Задача №5 49. 3 очка.

Некий изобретатель получил патент на ртутный барометр c укороченной трубкой
такого устройства. Берется стеклянная трубка длинной примерно в 30 -— Ы} см. замкнутая
‹: одного конца, наполняется ртутью до-вгрху и затем быстро опрокиды-
вается в открытую коробочку. наполненную ртутью же примерно до no- 1 ~
.ювины. Так как ‚длина трубки менее 760 им, то давление ртути втрубке
будет меньше давления атмосферы на поверхность ртути в коробочке и
никакой пустоты в трубке не образуется. Но запаяем коробочку (герме-
тически) крышкой ‹: эластичной поверхностью и будем выкачивать воз-
дух. оставшийся в коробке пад“ ртутью. Настанет момент, когда ртуть
: трубке станет опускаться, образуя вверху ее торрпчелпсву пустоту
(см. схему). Тогда взятая трубка сделается барометрической, так как
всякие изменения наружного давления, атмосферы будут передаваться
через эластичную крышку иа ртуть в коробке и‚—с.1едоватшьно‚—'на
уровень в трубке. Градуировка шкалы трубки может быть сделана опыт—
mun путем‚——по “сравнению c показаниями другого выперенного барометра.

°- Вс.… теоретическое обоснование подобного барометра сомнений и не возбуждает, то
улет .… он все же! пригоден для своего назначения .на практике?

деление шестиугольника.—Задача № 50. 3 Очка.
Надо разделить правильный шестиугодьшт на наименьшее число додзё. из кент

lame составить четыре ранных шестиугольшша, тоже правильных (никаких остатке;
Быть не должно). При этом надо указать три разных случая, когда из числа искомых шест“-
}тшьвнков выходят деды»… дозами {несоставными} последовательно i, 2 и 3 фигуры.

Пионеры с__фруктами.—Задача № 5'1. 3 очка.
,Iaa пионера, имея вместе 78 mm, купцы в ларьке 8 яблок и &групш, заплатив за

m H коп. He найдя других дакомств по вкусу, они купили в там же '„іаръке и no прежней
цене на все остальные деньга еще 3 яблока и 5 груш. Как поделить пионерам все фрукты,
веразрезая их, чтобы каждый получил на разную сумму?———Решеъте должно 5mm исклю—
чительно арифметическим.

почтовый ЯЩИК,
нв БУДУТ НАПЕЧАТАНЫ РАССКАЗЫ“:

„Месть cyzsaomenmero“.-.Tafiaa профессора“.—‚ Роза.“. ——‚,Стравэ. без воззратз°.—‚@етров св. ?Jaepzsxzx‘.»‚два скотных приговора‘й__Исчезвовепие профессора Эванса“.—‚_Ночь ва водокачке“.——‚‚Когды были дв;
шнца'.——‚‚Случяй из жизни Ивана ПигровачМл—„гб—го окт—ябра*.—„Нзпаденне°.—.Блзгсдьт›:'ль джаз Блезаборда‘.—„Пассажиры“.м„Два Робавзош.‘.——„Почтн” 6е<зсмертяый*.—Кав a путешествовал па Bonre“.-—.ilne9?y-
влевве".—.Голваф9.ь—„Обновлевяая зеылл“.—-„3і{евчужйое ожерелье“.ь—„Раднкальное ‹чрэдотв‹›“.—_„дкк„я` даме.
para в “Старом Петербурге“. —— „Африканские танцы“. —- „Кукд°шка“.—.Сеыь червониев“.—„’і‘аежн&я 5513$.“‚8 подвзде“.—„Опыт“.—„Дело „Гард—и*.—‹‚Радио—свадьбв“.——‚Масал старого Али*.—„Двойнг.3: жизнь'.м„Вагрезъгй
rxu“.—,Hy1exuec-nme no солнечной Систеие“.'-'.»БЫЧИГ8›ЁЦЫ“-°—яНВ› медведя“.—„За гранью ве:ов“.—„.ііыскяг_ъПерш…сан—Ювадьба ва. хоре“.-—.Кввга 0’ зверях, называемых дикими. Львица. Зара“. -

___—.

В. Т ~(Jlemmrpam;-‘-[1’an новинку Вы предлагаете mm .uenoamssmzfica нг. руосяоза языке“ „аовиё‘рассказ Дж. Лондона .Голивф“. Он нзпе'чатаи 8 года назад в „Шире Пувключенгзй“.
;



Ив. Куббем.ПОД редакцией мастера Арв.

КОНКУРС
Задача № 31.

и. Гордеева (Томск).
Печатается впервые.

„%…%®%М%Ё
:%„%‚%і%…
9%$%9%„4_

Кр. её: л b5, с 1.6, к аб, II и, ей. e7,
г:, №

№
!
I

i
\EL“:&

\\\\№ \

Мат в 2 хода.

3‘4": 16
Задача № 32.

O. Дураса (Прага)…
‚.По Maasbodc“ 1928 г.

:щ"`7‚‚ }"
з %%

%

/ 7‘. ”VWI.
// ‚’.- ‚%л% %% ”/4” %

h .x. -2327}.
Кр.е. ch, 0. 4kg.
[Ср. е5, .1142, К dl. 114, П аб, b6, c7, d3,

9

Мат в 3 хода.
3a правильные п исчерпывающие решения обеих задач подписчикам журнала

«Мир Приключений» будут выданы 3 приза: 1) Словарь шахматиста, 2) Time, что и l,
3) Knox, Защита в шахматной партии п календарь шахматиста.

Решения следует ччпраыять исключительно по адресу редактора отдела: Ленинград.
Вас. О.. 10 линия. № 39, кв. 63, Арвпду Ивановичу Куббедь. Последний «pox отсылки
решений через месяц после ртпрашсипя этого рэпера почтою из Ленинграда. Право на
участие в розыгрыше премии имеют только подписчики: индивидуальны", кажльш уча-
стник коллективной подписки и каждый член семьи подписавшегося, нужно лпшьиаклет.
ярлык c бандероли и.… указать № подписки.

~ Окончание J5 3.
Играна в чемпионате Союза Химиков

в гор. Ленингрдде 1929 г.
Черные: Арв. Куббель
%‘7’74 % ; ‚’*'—__Ё/тй“ % @ %

/ ':
’/

//‚ ‘,‘ / ///,;//'/f ///
% &а%№„№/ 1,7 ‚в.: :, ‚”‘;о ./г I “ /.“

7 .

\

і'%°%),/”‚ %;»? (”к x .i

Белые сыграли 39. К (14 (Для создания
осложнений болью жерзвуют ферзя, т и.
при отступлении ферзем на h3 черные от—
вечают Кр. eS и у белых никаких шансов)
Л 118 40. Ф : {17+Jl : g7 И. .11 : 118. Здесь
черные запаса.… сильнейший ход Ф M,
после чего болью прп возобновлении партии
немедленно сдались. Предлагаем вниманию
читателей следующие интересные варианты:
42. л (ll (очевидно, единственное) Ф c3!
(на естественный ход Кр g6 может поше-
довать 43. ‹16! K 05, но не c7 : d6 ввиду
И. Н c6. 44. d6 : c7 и еслитеперь h’ 1.4+
то 45. Кр g3! .и! : c7 16. К : 15! c неприят-
ностями для черных) 43. С b1 (ес.… ’43. л c8,
то, конечно J M”) Н! H. R 1‘5 Ф Ь2+&-5.

„, . Кр g1. f3 56. л 112, Ф e5 47. к : ('7 Кр : r1’7/% и выигр. b
`е_яые: . И. Куббель.

X P О Н И К А
Финал Большого Чемпионата г. Ленин-

града не принес неожиданностей: на первых
местах оказались мастера: 1. Илыш—Женов-
ский 5V? (из 7), 2. u 3. Модель :! Романов-
скпі'і 41/2. За ними следуют Рихшн 4,
.1. Куббель n Степанов 3, Азаторцев 21/2.
lurinyaonl (M.EyGGer устушц место & фп-
наде своему брату Леониду).

Обратная картина наблюдалась в Боль-
шом Чемпионате г. Москвы. Там впереди
представители: молодежи: 1. Панов 10/2
(из M). 2. Рюмнп 101/2, 3. Левин 9. Лишь
на четвертом месте м. Григорьев 81/2, 5. С.Ю-

Ленянградский области… № 38596Г8Р8Ж 30000

мин 71/2. Без приза остались м. Зубарев.
Коц п Цітерп 7 и т. д.

Чемпионаты отдельных Союзов в de-
иинграде (см. «М.-Пр.» № 3;?!) прош.… в
острой борьбе. У Рабпроса 1. M. Ботани—
ннк 111/2 (из M). 2. п 3. M. Романовский ::
Батуев 105/3, {‚_ Шебаршин IO, причем Бот—
вппннк u Батуев прош.… без поражения.
У Цпщеников 1. Рогозин 121/2 (из 15), 2. и
3. M. Готгнлы н Успенский “1/2, 4. Мя-
соедов 101/2, . м. Модель Ю. У Химиков
1; J. Куббедь 10 (n3 11), 2. M. Ryfifier 9.
без поражения, 3. Травин 81/2 (проиграл
обоим бр. Куббель).

Литография .Трулоиой Литогрвф', Левинх'рвъ Koaeuvxui‘l. H.
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